




112年是臺灣運動突破的一年。2月8日總統公布「國家運動科學中心設置條例」，並

於9月16日揭牌成立行政法人「國家運動科學中心」，開創臺灣運動科學新紀元。運科中

心將和國家運動訓練中心共同合作，推動運動科學研究、培訓優秀選手及培育運動科學

人才，並提升運動科技產業、帶動全民運動風氣，可謂臺灣體育運動界的里程碑。

這一年是國際綜合性賽會成果豐收的一年。我國參加第31屆成都世界大學運動會，

總計獲得10金17銀19銅共46面獎牌，金牌榜、總獎牌榜分別名列第8、第5，締造境外最

佳紀錄；第2屆烏蘭巴托東亞青年運動會，獲得10金12銀22銅共44面獎牌；第19屆杭州

亞洲運動會接續大放異彩，參賽總計獲得19金20銀28銅共67面獎牌，於45個參賽國中，

金牌數排名第6名、獎牌總數排名第7名，追平歷屆亞運金牌數最多的紀錄；第4屆杭州亞

洲帕拉運動會亦獲得4金4銀12銅，共20面獎牌。

這一年亦是奧林匹克運動會的備戰年。本署賡續推動黃金計畫2.0，為2024巴黎奧運

及2028洛杉磯奧運做足準備，提供個別化及客製化專案培訓與後勤支援團隊支援訓練，

予以不同級別之補助及訓練計畫。任何一塊獎牌都是選手全力以赴的成果，未來黃金計

畫3.0除在2.0的基礎持續精進執行方式外，也將職業運動種類納入黃金計畫，協助選手

全心投入，並取得更多奧運參賽資格名額，爭取榮耀。又為全力支持身心障礙選手前進

2024巴黎帕拉林匹克運動會，本署推出「帕拉林匹克運動會備戰計畫」，安排帕運選手

首度長期進駐國訓中心，在完善的運科、課輔、設施（備）、專業人力與後勤支援下，

全方位支援訓練所需。

此外，本署積極開拓多元賽事交流，包括辦理全國綜合性賽會，提供各類選手競技

舞臺，並持續深化國際體育交流，建立雙邊友好合作關係，以擴增國際影響力。我們亦

持續精進全民運動環境，包括配合執行前瞻基礎建設、提升學校運動設施設備品質、友

善運動設施規劃；並強化全民體能，包括賡續「運動i臺灣2.0計畫」、建立學生運動習

慣、女性運動參與、保障身障運動權等。

為推動融合教育，本署持續深化適應體育發展，輔導各縣市辦理教師增能，推廣

共融、多元、好玩又安全的體育教學，並增編預算補助各縣市特教資源中心增購運動輔

具，以資源整合及共享的方式，提供身心障礙學生更全面的照顧。

署長的話
Director-General’s Remarks

值得一提的是，本署於112年12月修正發布「全國性體育團體經費補助辦法」，為鼓

勵特定體育團體自主籌措財源並協助健全發展，前一年度訪視及考核結果會計及財務考

核項目通過之特定體育團體，其執行補助計畫產生之其他衍生收入得免予繳回，留供推

展體育之用。

112年歲暮，本署主辦「2023臺灣運動產業博覽會」，為期10日在松山文創園區，

以「光耀世界、即刻登場、產業動態」為主題，並結合周邊活動及辦理多場產業論壇，

展現臺灣運動產業的多元樣貌及發展趨勢，吸引超過17萬人次到場參觀。在這年度壓軸

盛會中，相信大家都見證了運動產業發展的力道，在在皆由本署跨領域和各界先進共同

努力的成果。

本署團隊將持續擔任堅實後盾，向產官學研各界先進請益、與體育團體協力合作，

全力衝刺，再創活力臺灣的新未來。

署長 

謹誌

中華民國113年6月
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2023 was a breakthrough year for sports in Taiwan. On February 8th, the President announced 
the “Act for Establishment of the National Sports Science Center,” and on September 16th, 
the National Sports Science Center was inaugurated, marking a new era in sports science in 
Taiwan. The National Sports Science Center will collaborate with the National Sports Training 
Center to promote sports science research, train outstanding athletes, cultivate sports science 
talent, enhance the sports technology industry, and promote a nationwide sports culture. This 
marks a milestone for Taiwan’s sports community.

2023 was also a year of outstanding achievement in international multisport events. Taiwan 
participated in the 31st Summer World University Games in Chengdu, winning a total of 46 
medals: 10 gold, 17 silver, and 19 bronze. This saw Taiwan rank 8th in the gold medal tally and 
5th in the overall medal tally, Team Taiwan’s best international record. At the 2nd Ulaanbaatar 
East Asian Youth Games, Taiwan won a total of 44 medals, comprising 10 gold, 12 silver, and 
22 bronze. Taiwan’s fantastic performance continued at the 19th Asian Games in Hangzhou, 
bringing home a total of 67 medals: 19 gold, 20 silver, and 28 bronze, putting Taiwan 6th in 
gold medal count and 7th in total medals among 45 participating countries, also tying Taiwan’s 
record for most gold medals at a single Asian Games. Taiwan also took home 20 medals at the 
4th Asian Para Games in Hangzhou: 4 gold, 4 silver, and 12 bronze.

This year also saw much preparation being done for the Olympic Games. The SA continued 
to promote the Gold Project 2.0 in preparation for the Paris 2024 Olympics and Los Angeles 

2028 Olympics, providing individualized and customized training and logistical support teams, 
subsidies, and training programs for athletes of different levels. Every medal is fully the result 
of athletes’ hard work and determination. The Gold Project 3.0, in addition to improving upon 
Gold Project 2.0’s execution, will also include professional sports categories, allowing athletes 
to fully commit themselves to obtaining more Olympic qualification slots and seeing victory 
at the Games. To more fully support athletes with disabilities in advancing to the 2024 Paris 
Paralympic Games, we launched the Paralympics Prep Plan, arranging for Paralympic athletes 
to be stationed at the National Sports Training Center for the first time. There, they are provided 
with all-around support for training with comprehensive sports science, tutoring, facilities, 
professional staff, and logistical support.

Furthermore, we have actively expanded diverse sports events and exchanges, including 
national multisport events, providing a variety of competitive platforms for athletes. Thus, we 

are able to continuously improve international sports exchanges to establish bilateral friendly 
cooperation and increase international influence. We have also continued to improve the 
national sports environment, including cooperating with the implementation of forward-looking 
infrastructure construction, enhancing the quality of school sports facilities and equipment, 
planning accessible sports facilities, and improving national physical fitness. The continuation 
of the Sports iTaiwan 2.0 Plan helps establish school sports habits, promote female sports 
participation, and safeguard the rights of the disabled to participate in sports.

To promote inclusive education, we have continued to enhance adaptive sports development, 
guiding counties and cities to increase teacher capabilities, promote inclusive, diverse, fun, 
and safe physical education, and increase the budget to subsidize the purchase of sports 
aids by special education resource centers in counties and cities. This way, we can provide 
comprehensive care for students with disabilities through resource integration and sharing.

It is worth mentioning that in December 2023, we issued for the amendment of “Regulations 
Governing Subsidies for National Sports Organizations.” These measures encourage 
sports organizations to independently raise funds and assist in healthy development. Sports 
organizations that passed the previous year’s site visits for financial and accounting items are 
exempt from repaying other derived income generated by the subsidy plan, which can be used 
instead for promoting sports.

At the end of 2023, we hosted the 2023 Taiwan Sports Industry Expo over 10 days at the 
Songshan Cultural and Creative Park. The theme of the expo was “Light up the World, Take the 
Stage, and Dynamic Industry.” The expo combined activities with organizing multiple industry 
forums to showcase the diverse aspects and development trends of Taiwan’s sports industry, 
attracting more than 170,000 visitors. At this grand year-end event, everyone witnessed 
the momentum of sports industry development, the result of the collaborative efforts of our 
interdisciplinary team with individuals from all walks of life.

To further our support of sports development, our team will continue seeking advice from 
and collaborating with industry professionals, government, academia and research, and sports 
organizations to strive for a new vibrant future for Taiwan.

Cheng Shih-Chung, Director-General
June 2024
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 人力現況 Human Resources Snapshot

一、編制員額：

本署編制員額為149人（含聘用人員）。

二、預算員額：

本署112年度預算員額職員118人、聘用9人、工友1人、技工2人、駕駛5人，合

計135人。

三、現有職員配置與素質分析：

本署112年編制內現有職員113人，各官等分布為簡任25人、薦任77人、委任11

人；碩士以上畢業72人（占63.72%）、大學畢業36人（占31.86%）、專科及專科

以下畢業5人（占4.42%）；男性47人（占41.59%）、女性66人（58.41%）。

1. Total Personnel:
The SA employs 149 staff (including contract staff).

2. Budgeted Personnel:
The SA's 2023 budget personnel includes 118 staff, 9 contract staff, 1 custodian, 2 

technicians, 5 drivers, for a total of 135 people.

3. Current Staff Allocation and Quality Analysis
The SA had 113 staff in 2023, 25 of whom were senior staff, 77 associate staff, 

11 appointed staff; 72 had master’s degrees or above (63.72%), 36 had bachelor’s 

degrees (31.86%), 5 were junior college graduates or below (4.42%); there were 47 

men (41.59%) and 66 women (58.41%).

 組織 Organization
依「教育部體育署處務規程」，本署設有運動產業及企劃組、學校體育組、全

民運動組、競技運動組、國際及兩岸運動組、運動設施組、秘書室、人事室、政風

室、主計室等10個單位。

According to the Sports Administration’s (SA’s) organizational regulations, there 

is a sports industry and planning division, a school physical education division, a 

sports for all division, a competitive athletics division, an international and cross-strait 

sports division, a sports facilities division, a secretariat, a personnel office, accounting 

and statistics office, and Office of Government Ethics, for a total of 10 units.

副署長（2位）
2 Deputy Directors-General

主任秘書
Chief-Secretary
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業務職掌
Administration 
Duties



  運動產業及企劃組
Sports Industry and Planning Division
一、體育運動政策、制度之綜合規劃、執行、協調及相關法規之研修。

二、運動產業發展政策之規劃、執行與輔導及相關法規之研修。

三、運動產業宣導之規劃及推動。

四、運動事業之獎勵、獎助及輔導。

五、運動彩券發行之規劃、執行及輔導。

六、運動發展基金之推動、籌措及運用。

七、運動史料、文物之蒐整、保存、展示及出版。

八、體育基金會與公益信託之審核、登記及輔導。

九、本署法令之整理、編纂，研考業務之規劃、推動、管理、諮詢及研擬。

十、其他有關運動產業及綜合規劃事項。

1  Comprehensive planning, implementation, and coordination of sports policies 

and systems and research on relevant laws and regulations.

2  Planning, implementation, and guidance of sports industry development policies 

and research on relevant laws and regulations.

3 Planning and marketing sports industry promotional material.

4 Sport business awards, grants, and mentorship.

5 Planning, implementation, and guidance with regards to the sports lottery.

6 Promotion, financing, and operation of Sports Development Fund.

7  The collection, preservation, display, and publication of historical and cultural 

materials.

8 Review, registration, and mentorship for sports foundation and charitable trusts.

9  Organization and compilation of laws and regulations related to the SA, and 

related planning, promotion, management, research, and consultation.

: Other matters related to the sports sector and comprehensive planning.

  學校體育組
School Physical Education Division
一、學校體育政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、學校體育優秀運動人才與體育專業人員之培育及輔導。

三、學校體育教學、教材研發創新、活動與場地之規劃及考核。

四、學校運動賽會之推動、執行及輔導。

五、學校體育班之規劃及推動。

六、學校專任運動教練之聘任、管理及輔導。

七、 學生普及運動與體適能之推動及考核。

八、學校體育評鑑之規劃及推動。

九、 學校體育學術、文化與資訊之彙整及運用。

十、其他有關學校體育事項。

1  Planning, implementation, and assessment of school physical education policies 

and systems, and research on relevant laws and regulation.

2  Cultivation and guidance of outstanding sport talents and professionals in 

schools.

3  Planning and assessment of school physical education, teaching material 

development and innovation, and activities and venues.

4 Promotion, operation, and guidance of school sports events.

5 Planning and promotion of physical education classes.

6 Appointment, management, and mentorship for full-time school sports coaches.

7 Promotion and assessment of general student athletic and physical fitness.

8 Planning and promotion of school physical education evaluation.

9  Collection and application of physical education academics, culture, and 

information.

: Other matters related to physical education in schools.

業務職掌
Administration Duties

業務職掌 Administration Duties
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 全民運動組 Sports for All Division
一、全民運動政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、國民體能、體格鍛鍊標準之調查、統計、分析及考核。

三、幼兒、青少年、中高齡運動休閒活動之規劃、推廣及促進。

四、 輔導協調機關（含地方政府）、團體、社區與企業機構辦理運動休閒活動之規

劃及推廣。

五、固有體育活動與特殊體育活動之規劃 、推廣及協調。

六、運動休閒團體業務之輔導、考核及獎助。

七、運動觀念、運動方法與運動資訊之宣導及提供。

八、運動休閒專業人員與志工制度之進修及檢定制度規劃。

九、非亞奧運單項運動協會選手培訓、參賽、運動競賽之規劃、執行及輔導。

十、其他有關全民運動事項。

1  Planning, implementation, and assessment of national sports policies and 

systems, and research on relevant laws and regulations.

2  Inquiry, statistics, analysis, and assessment of national physical fitness and 

exercise standards.

3  Planning, promotion, and advancement of sports and leisure activities for young 

children, teenagers, adults, and the elderly.

4  Assist and coordinate with agencies (including local governments), groups, 

communities, and businesses in the planning and promotion of sports and leisure 

activities.

5  Planning, promotion, and coordination of regular and special athletic activities.

6  Guidance, assessment, and grants for sports and leisure groups.

7  Promotion and provision of athletic concepts, methods, and information.

8  Training and inspection system planning for sports and leisure professionals and 

volunteer systems.

9  The planning, execution, and coaching for contestants and participants in 

competitions that are not part of the Asian or Olympic Games.

:  Other matters related to sports for all.

 競技運動組 Competitive Athletics Division
一、競技運動政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、各級優秀競技運動教練選手之選才、培育規劃、執行、輔導及考核。

三、績優競技運動教練選手獎勵制度、就業措施之規劃、執行及輔導。

四、 運動科學研究、運動禁藥管制、運動傷害防護與醫療照護業務之規劃、執行、

培育、獎勵及輔導。

五、 亞奧運競技種類之國際綜合性運動賽會選手培訓、組團、參賽之規劃、執行及

輔導。

六、亞奧運競技種類之全國性運動會業務之規劃、執行及輔導。

七、亞奧運單項運動協會選手培訓、參賽、運動競賽業務之規劃、執行及輔導。

八、亞奧運競技種類之運動規則、紀錄審查及職業運動團體之輔導。

九、國家運動訓練中心之輔導及監督。

十、其他有關競技運動事項。

1  Planning, implementation, and assessment of competitive sports policy and 

system planning, and research on relevant laws and regulations.

2  Selection, training, implementation, coaching, and assessment of outstanding 

competitive sports coaches and players at all levels.

3  Planning, implementation, and guidance through award system for outstanding 

competitive sports coaches and players and employment measures.

4  Planning, implementation, training, reward, and guidance of sports science 

research, doping control, injury prevention, and medical care.

5  Planning, implementation, and advising of training, team formation, and 

participation in international, multi-sport categories in the Asian and Olympic 

Games.

6  Planning, implementation, and advising for Asian and Olympic Games-style 

national tournaments.

7  Planning, implementation, and advising for athlete training, participation, and 

competition in Asian and Olympic Games.

8  Guidance related to sports regulations, record review, professional sports teams 

in the Asian and Olympic Games.

9  Guidance and supervision of the National Sports Training Center.

: Other matters related to competitive athletics.

業務職掌 Administration Duties
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 國際及兩岸運動組
International and Cross-Strait Sports Division
一、國際及兩岸運動交流政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、 國際綜合性運動賽會與單項運動賽會之申辦、舉辦及組團相關儀軌之規劃、執

行、輔導。

三、全國性體育團體國際及兩岸運動事務合作之規劃、聯繫及輔導。

四、學者專家出席國際及兩岸體育運動會議之聯繫及輔導。

五、海外僑社體育活動之聯繫及輔導。

六、旅外優秀體育運動人才與外籍運動員、教練、裁判之聯繫、輔導及管理。

七、 國際及兩岸運動選手、教練或其他體育專業人員交流之聯繫、輔導及兩岸體育

運動專業人員交流之審核。

八、奧會模式及兩岸運動交流規範之教育宣導。

九、大型國際體育運動會議之規劃、申辦、執行及輔導。

十、其他有關國際及兩岸運動事項。

1  Planning, implementation, and evaluating of international/cross-strait sports 

exchange policies, and research on relevant laws and regulations.

2  Planning, implementation, and counseling of the bidding, hosting, and delegation 

related protocols for international multi-sport and individual sports events.

3  Planning, liaising, and counseling of international/cross-strait sports affairs for 

national sports associations.

4  Liaising and counseling for scholars and experts to attend international/cross-

strait sports conferences.

5  Liaising and counseling of sports activities for overseas compatriot communities.

6  Liaising, counseling, and managing for outstanding sports talents abroad and 

foreign athletes, coaches, and referees.

7  Liaising and counseling of international/cross-strait athletes, coaches, and other 

sports professionals, as well as evaluation of sports exchange for cross-strait 

sports professional.

8  Education of the Olympic protocol and cross-strait sports exchange regulations.

9  Planning, bidding, implementing, and counseling of large-scale international 

sports conferences.

: Other matters related to international and cross-strait sports.

業務職掌 Administration Duties
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 秘書室 Secretariat
一、印信典守及文書、檔案之管理。

二、出納、財務、營繕、採購及其他事務管理。

三、國會聯絡、媒體公關事務之政策規劃、研擬、執行及管考。

四、公產及公物之保管。

五、不屬其他各組、室事項。

1  Seal, document, and archives management.

2 Cashier, finance, maintenance, purchasing, and similar affair management.

3  Liaison with the legislature, policy planning, development, implementation, and 

management related to media and public relations.

4 Safeguarding public/government property and assets.

5  Cannot belong to other groups/offices.

 人事室 Personnel Office
人事室掌理本署人事事項。

In charge of the human resources affairs of the administration.

 政風室 Office of Government Ethics
政風室掌理本署廉政事項。

In charge of the administration’s civil service ethics matters.

 主計室 Accounting and Statistics Office
主計室掌理本署歲計、會計及統計事項。

In charge of the administration’s annual accounting and statistical matters.

 運動設施組 Sports Facilities Division
一、運動設施發展政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、公民營運動設施之營運輔導管理 。

三、公營運動設施工程興（整）建施工品質查核、管理之推動及輔導。

四、運動場館營運之消費保護及爭議處理。

五、國家運動園區規劃、推動及輔導。

六、 運動場館、運動公園、簡易休閒運動設施與競技運動訓練場地興（整）建之規

劃、推動及輔導。

七、運動場地、設備之規範、管理及輔導。

八、促進民間參與大型運動設施投資興建營運之規劃、推動及輔導。

九、高爾夫球場之管理及輔導。

十、其他有關運動設施事項。

1  Planning, implementation, and assessment of sports facility development 

policies and systems and research on relevant laws and regulations.

2  Operational guidance and management of public sports facilities.

3  Promotion and guidance for quality inspection and management of public sports 

facility construction (renovation).

4 Consumer protection and dispute resolution related to sports facility operations.

5  Planning, promotion, and guidance for national sports area.

6  Planning, promotion, and guidance for the construction (renovation) of sports 

facilities, sports parks, simple leisure facilities, and competitive sports training 

facilities.

7  Regulation, management, and guidance for sports grounds and equipment.

8  Planning, promotion, and guidance for public investment, construction, and 

operation of large-scale sports facilities.

9 Management and assistance for golf course.

: Other matters related to sports facilities.

業務職掌 Administration Duties
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112 年度重要工作成果 
2023 Major Achievements

  運動產業及企劃組 
Sports Industry and Planning Division

一、運動產業政策規劃及推動 
藉「營利事業捐贈職業或業餘運動業與重點運動賽事專戶及捐贈費用加成減除實施

辦法」，強化營利事業捐贈職業、業餘運動業或重點賽事之營所稅優惠措施，強化我國

職業運動或業餘運動發展，公告核定112年度專戶63家可受贈對象，透過專戶實際捐贈金

額約10億元。

1. Sports industry policy drafting and promotion
Based on the “Implementation Regulations Governing Higher Income Tax Deductions 

for Profit-Seeking Enterprises for Donations Made to a Professional or Amateur Sports 

Industry or to a Major Sports Competition Through the Dedicated Account” strengthened 

business tax preferential measures for donations to professional or amateur sports or 

key events, strengthened the development of professional and amateur sports in Taiwan, 

and announced the approval of 63 recipients of special accounts for 2023. The donated 

amount through special accounts is approximately 1 billion NTD.

112年營利事業捐贈職業或業餘運動業與重點運動賽事專戶金額組成分析
2023 Analysis of the Composition of Donations from Profit-Seeking Enterprises to 
Professional or Amateur Sports Industry or to Major Sports Competitions Through 

the Dedicated Account

項　目
Sport

國際賽事
International 

Sports Events

業餘運動業
Amateur 

SportsIndustry

職業運動業
Professional 

SportsIndustry
總　計
Total

女子足球
Women's Football 5,668,000 5,668,000

女子壘球
Women’s Softball 6,700,000 6,700,000

男子足球
Men’s Football 27,000,000 27,000,000

射箭
archery 1,000,000 11,500,000 12,500,000

高爾夫
Golf 1,000,000 1,000,000

健美
Bodybuilding 5,000,000 5,000,000

排球
Volleyball 10,000,000 500,000 10,500,000

棒球
Baseball 29,867,990 502,560,000 532,427,990

電競
eSports 50,016,000 50,016,000

橄欖球
Rugby 2,100,000 2,100,000

籃球
Basketball 200,000 45,000 340,159,985 340,404,985

總計 Total 47,067,990 53,513,000 892,735,985 993,316,975

二、辦理運動產業輔導措施 

（一）提供運動產業業者資金協助

112年度計同意11案貸款信用保證，保證額度約4,496萬7,000元；補助負責人為

運動人才之業者貸款保證手續費計16案，補助金額共計42萬9,455元；112年度核定

17案業者之利息補貼，實際撥付利息補貼共計175萬3,933元，有效減緩創業初期或資

金緊縮時之借貸負擔。

單位：新台幣
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（二）輔導運動與觀光旅遊異業合作措施

輔導直轄市及縣（市）政府盤點與整合地方觀光資源，透過規劃與行銷，以運動

帶路，串連景點、產業及文化等，推展在地特色與形塑地方魅力，促使地方產業永續

發展，112年核定9縣市運動觀光計畫執行。

（三）鼓勵學生揪團觀賞或參與運動賽事及表演

112年核定觀賞運動賽事357案、參與運動賽事406案，共計763案；核定補助觀

賞金額1,627萬9,699元，補助參與金額1,746萬1,427元，共計3,374萬1,126元；核定

受惠觀賞人數2萬107人、參與人數5,414人，共計2萬5,521人。

2. Sports industry counseling measures 

a) Providing financial assistance to the sports industry 

In 2023, 11 loan credit guarantees were approved, for a guarantee amount of 

about 44,967,000 NTD; there were 16 cases of subsidies for loan guarantee fees for 

sports talents, for a total subsidy amount of 429,455 NTD; 17 new cases of interest 

subsidies were approved in 2023, and 1,753,933 NTD of interest subsidies were 

actually allocated, effectively easing the borrowing burden during initial entrepreneur 

stages or periods of capital constriction.

b) Assisting sports and tourism industry cooperation 

Assisted municipal and county (city) governments to inventory and integrate local 

tourism resources and use planning and marketing, while leading the way with sports, 

to link tourist attractions, industry, and culture, etc., promoting local characteristics and 

shaping local charm, and promoting the sustainable development of local industries. 

In 2023, sports tourism implementation plans in 9 counties and cities were completed.

c)  Encouraging students to spectate or participate in sports events and 
performances

In 2023, 357 cases of spectating sports events and 406 cases of participating in sports 

events were approved, for a total of 763 cases. The approved spectating subsidy amount 

was 16,279,699 NTD, and the approved participation amount was 17,461,427 NTD, for a 

total of 33,741,126 NTD. The approved number of spectating beneficiaries and participatory 

beneficiaries were 20,107 and 5,414 people respectively, for a total of 25,521 people.

三、補助國內基層賽事轉播及行銷宣導

協助全國性基層賽事辦理轉播及行銷宣導補助，112年分別以委辦及補助方式辦理國
內綜合型運動會、企業聯賽以及各單項錦標賽辦理賽事轉播及行銷宣導計畫，除了辦理

賽事轉播及賽前宣導工作，也因應社群媒體時代，建立運動產業媒體資訊專屬社群平台-
動滋SPORTS，持續將賽事轉播及宣傳、新聞專題製作報導，及本署運動產業相關政策
內容，透過媒體包裝於動滋SPORTS之Facebook、IG及YouTube平台進行露出，使民眾
能更有效查詢及接收相關政策資訊，合計基層賽事轉播累積至少達140小時，基層賽事收
訊轉播（直播）至少達728小時，體育賽事新聞專題報導及推廣至少達898萬曝光人次。

而在補助各單項協會推動全國性錦標賽轉播及宣導露出部分，本署持續受理申請案

件大幅增加，包含「2023年滾水聯盟盃全國羽球公開賽」、「2023年第一次全國羽球排
名賽」、「112年全國柔道錦標賽」、「112年全國輕艇激流錦標賽」、「第20屆總統盃
全國慢速壘球錦標賽-總決賽」及「112年度宏道盃全國冰石壺錦標賽」等91場賽事通過
補助核定，核定金額共3,384萬元。

3.  Subsidizing the broadcasting and marketing of domestic 
grassroots events
Assisted national grass-roots events in offering broadcasting and marketing 

subsidies. In 2023, we assisted domestic sports games, corporate leagues, and individual 
championships in broadcasting and marketing plans through commissions and subsidies. 
In addition to event broadcasting and pre-match publicity, we established Dongzi 
SPORTS, a social platform for sports media, in response to the social media era. This 
platform broadcasts and promotes events, special news reports, and sports related topics 
from the Sports Administration (the SA). The platform’s content is posted on Facebook, 
IG, and YouTube through its own pages. Helping to enable public inquiry and reception 
of relevant policy information more effectively, broadcasting of grassroots events reached 
a cumulative total of at least 728 hours, and special reports and sports news reached at 
least 8.98 million exposures.

The SA has continued to accept a substantial increase in applications to subsidize 
various individual associations in promoting national championship broadcasting and 
publicity. 91 events were approved for subsidies, totaling 33.84 million NTD. These 
included: the 2023 Gun-Shui League Cup National Badminton Open, the 2023 First 
National Badminton Ranked Tournament, the 2023 National Judo Championships, the 
2023 Kayak Rapids Championships, the 20th Presidents Cup National Slow Pitch Softball 
Championships, and the 2023 Hongdao Cup National Curling Championship.
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四、輔導或獎助提升重大國際賽事觀賞人口

為維護國內民眾觀賞賽事權益，使國人能透過賽事轉播方式觀看精彩賽事，為我國選

手加油打氣，協助「2023年FIFA女子世界盃會外賽洲際附加賽」、「2021第31屆成都夏季

世界大學運動會」、「2022杭州亞洲運動會」及「2022年第四屆亞洲帕拉運動會」等國際

賽透過公共電視（無線）及MOD愛爾達體育台頻道進行現場實況播出。

本屆杭州亞洲運動會我國代表隊表現優異，吸引全國國人共襄盛舉、觀賞運動選手之

表現，帶動整體收視成效，經統計杭州亞運於Facebook共發布貼文1,243則、Banner730

張及影片295支，累積1億6,000萬曝光人次，賽事期間總觸及人數達1億7,000萬人

次。YouTube共上傳影片778支，觀看次數及曝光次數總計達4,797萬9,616次。

4.  Providing guidance or sponsorship to increase number of 
visitors to major international events
In order to protect the right to spectating events, citizens can enjoy exciting events 

through broadcasts and cheer for our teams. We also assisted the 2023 FIFA Women’s 

World Cup Intercontinental Play-offs, the 2021 Summer Universiade in Chengdu, the 

Hangzhou 2022 Asian Games, the 2022 4th Asian Para Games, and other international 

competitions to broadcast live through public television (wireless) and MOD ELTA Sports.

Team Taiwan performed well at 

this year’s Asian Games in Hangzhou, 

attracting people from across the 

country to watch, driving overall 

rating. According to statistics, the 

Hangzhou Asian Games published a 

total of 1,243 posts, 730 banners, and 

295 videos on Facebook, reaching 

160 million exposures and reaching 

170 million people during the Games. 

A total of 778 videos were uploaded 

to YouTube, with total views and 

exposures reaching 47,979,616.

五、辦理青春動滋券推動計畫

為延續動滋券推動成效及培養青年族群規律運動及觀賞賽事，以形成正向運動消費

循環，帶動產業發展，112年6月1日起每年常態性發放16歲至22歲國民每人500元青春動

滋券。為提供民眾第一年完整的抵用期程，112年度青春動滋券延長抵用至113年6月30

日，經統計112年6月至12月已有68萬3,302人完成領券，交易總金額超過2億4,376萬元，

抵用總金額超過1億8,452萬元，外溢效益約5,924萬元。

5. Youth Sports Voucher promotion plan
In order to continue the effective Sports Vouchers program and encourage young 

people to exercise regularly and spectate sporting events, forming a positive sports 

consumption cycle to promote industry development, starting from June 1st, 2023, 500 

NTD Sports Vouchers will be distributed each year to every citizen aged 16 to 22 years 

old. In order to honor a complete redemption period for the first year, 2023 vouchers 

were extended to June 30th, 2024. According to statistics, 683,302 people received their 

voucher from June to December 2023, and the total number of transactions exceeded 

243.76 million NTD, the total credits exceeded 184.52 million NTD, and the spillover 

benefits totaled approximately 59.24 million NTD.
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六、第 3屆運動彩券發行建置
本署為督導第3屆運動彩券於113年1月1日發行，完成建置各項工作，第3屆發行有多

項新興措施讓發行更具亮點，包括：推動績優退役運動員方案選手擔任經銷商，增加體育

人士的就業機會；訂定經銷商照顧回饋獎勵及保障輔導機制，讓經銷商的保障更全面；辦

理運動彩券形象建立及健全彩券市場秩序事項，持續強化運彩正面形象；新增10種投注標

的、22種玩法，並每年增加投注場次，吸引消費者投注，提升國人對體育運動之關注。

6. 3rd Sports Lottery Issuance
In supervising the issuance of the 3rd Sports Lottery beginning in January 1st, 2024, 

the SA has completed various tasks. The 3rd issuance has a number of emerging measures 

to highlight, including: promoting outstanding retired athletes to serve as distributors 

to increase employment opportunities for sports professionals; creating a distributor 

care reward and protection coaching mechanism to provide distributors with more 

comprehensive protection; worked on establishing the image of the sports lottery and 

improving sequence on the market, to strengthen a positive image of the sports lottery; 

adding 10 new betting categories and 22 ways to play, with an annual increase in the 

number of betting opportunities to attract consumers and raise public interest in sports.

第 2屆運動彩券銷售及運動發展基金金額
The Amount of Sales and the Sports Development Fund for the 2nd Sports Lottery 

年度 Year 銷售金額
Sales Amount

運動發展基金
Sports Development Fund

103 240.48 22.01
104 281.52 25.70
105 311.24 28.37
106 330.58 33.48
107 434.16 43.62
108 415.80 42.05
109 403.62 40.70
110 466.31 46.35
111 602.12 60.46
112 592.71 60.10

小計 Total 4078.54 402.84

七、跨部會合作推動運動科技產業發展

依行政院核定「臺灣運動X科技行動計畫（2022-2026年）」整合跨部會、跨領域資

源共同推動。以場域需求為導向，積極輔導縣市政府盤點需求及提案，協助導入滿足地

方需求之運動科技創新服務，計核定補助7縣市8案；同時發展跨域人才培育，整合國立

體育大學、國立清華大學、國立成功大學等跨校資源，發展跨域課程及建置跨域教學場

域，以實務課題激發學生創新思考，為產業發展注入活力。

單位：億元 (100 million NTD)
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九、舉辦體育推手獎表揚典禮

112年12月22日於松山文創園區2樓多功能展演廳舉辦「第15屆體育推手獎表揚典

禮暨2023臺灣運動產業博覽會開幕儀式」，行政院林萬億政務委員蒞臨大會勗勉嘉獎。 

「體育推手獎」獎項分為「贊助類」、「推展類」及「特別類」三項，本年度共計55個

獲獎單位，其中包含贊助類74件、推展類20件及特別類1件，獲獎名單如下：

9. Holding the Sports Activist Awards Ceremony
The 15th Sports Activist Awards commendation ceremony and the opening ceremony 

of the 2023 Taiwan Sports Industry Expo were held on December 22nd, 2023 in the multi-

functional exhibition hall on the second floor of the Songshan Cultural and Creative Park. 

Executive Yuan administrative councilor Lin Wan-yi was present at the awards. The 

Sports Activist Awards are divided into three categories: “Sponsorship,” “Activism,” and 

“Special Category.” There were a total of 55 award winners this year, including 74 awards 

given in the Sponsorship, 20 in the Promotion, and 1 in the Special Category. The list of 

award winners is as follows:

7.  Cross-departmental cooperation to promote development of 
the sports technology industry
As per the “Taiwan Sports and Technology Action Plan (2022-2026),” approved by the 

Executive Yuan, we integrated cross-departmental and cross-disciplinary resources for 

joint promotion. Guided by real-world needs, we actively provide assistance to county and 

municipal governments in identifying needs and proposals, while assisting in introducing 

sports technology innovation services that meet local needs. We have approved subsidies 

for 8 projects in 7 counties and cities; at the same time, we developed interdisciplinary 

talent cultivation integrated with resources from National Taiwan Sport University, National 

Tsing Hua University, National Cheng Kung University, and other schools to establish 

inter-disciplinary teaching fields to stimulate students’ innovative thinking with practical 

topics, injecting vitality into industrial development.

八、推動體育運動文化保存

為保存珍貴體壇記憶，本署委託專業團隊辦理「體育運動文物盤點計畫」、「體

育運動文化數位典藏計畫」，相關成果透過體育運動文化數位典藏平臺向全民公開展

示。112年業完成體育運動文物盤點輔導手冊、盤點體育運動文物約800件、擇定20位體

壇新進進行人物訪談拍攝並結合2023臺灣運動產業博覽會策展活動，數位典藏近50位運

動員之裝備、獎牌等文物，為發展運動文化創意產業奠定基礎。

8. Promoting the preservation of sports culture
In order to preserve precious sports memory, the SA commissioned a professional 

team to carry out the “Sports Cultural Relics Inventory Project” and the “Sports Culture 

Digital Collection Project.” The results of these projects are displayed publically through 

the Sports Culture Digital Collection Platform. In 2023, the sports cultural relics inventory 

was completed, cataloging approximately 800 sports cultural relics, and interviewing 20 

emerging athletes, in conjunction with the 2023 Taiwan Sports Industry Expo planning 

activities. The equipment, medals and other cultural relicsof nearly 50 athletes were 

digitally archived, laying the groundwork for the development of sports cultural and 

creative industries.

第15屆體育推手獎表揚典禮暨2023運動產業博覽會開幕儀式全場大合照
Group photo of The 15th Sports Activist Awards commendation ceremony and the opening ceremony of the 2023 
Taiwan Sports Industry Expo
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類別
Category

獎項
Award

單位名稱
Winner

件數
Number of 

Awards
八馬國際事業有限公司

Total Swiss InternationalCo., Ltd.

三商美邦人壽保險股份有限公司
Mercuries Life Insurance Inc.

中國信託商業銀行股份有限公司
CTBC Bank Co., Ltd.

中華電信股份有限公司
Chunghwa Telecom Co., Ltd.

公益信託王詹樣社會福利基金
Wang Jhan-Yang social welfare Foundation

台中商業銀行股份有限公司
TAICHUNG COMMERCIAL BANK Co., Ltd.

台北富邦商業銀行股份有限公司
Taipei Fubon Commercial Bank Co., Ltd.

台新國際商業銀行股份有限公司
Taishin International Bank CO., LTD.

贊助類
Sponsorship

金質獎
Gold

台灣人壽保險股份有限公司
Taiwan Life Insurance Co., Ltd.

台灣大哥大股份有限公司
Taiwan Mobile Co., Ltd.

台灣山葉機車工業股份有限公司
Yamaha Motor Taiwan Co., Ltd.

台灣中油股份有限公司
CPC Corporation, Taiwan

34

台灣電力股份有限公司
Taiwan Power Company

永豐商業銀行股份有限公司
Bank Sinopac Company Limited

玉山金融控股股份有限公司
E.SUN Financial Holding Co., Ltd.

全球人壽保險股份有限公司
TransGlobe Life Insurance Inc.

合作金庫商業銀行股份有限公司
Taiwan Cooperative Bank

長庚醫療財團法人
Chang Gung Medical Foundation

長榮航空股份有限公司
EVA Airways Corporation

類別
Category

獎項
Award

單位名稱
Winner

件數
Number of 

Awards

財團法人中租青年展望基金會
Chailease Foundation

國泰人壽保險股份有限公司
Cathay Life Insurance Co., Ltd.

國裕開發股份有限公司
Guo Yu Development Corporation

崇越科技股份有限公司
Topco Scientific Co., Ltd.

第一商業銀行股份有限公司
First Commercial Bank Co., Ltd.

富邦人壽保險股份有限公司
Fubon Life Insurance Co., Ltd.

富邦金融控股股份有限公司
Fubon Financial Holding Co., Ltd.

富邦產物保險股份有限公司
Fubon Insurance Co., Ltd.

富邦綜合證券股份有限公司
Fubon Securities Co., Ltd.

渣打國際商業銀行股份有限公司
Standard Chartered Bank (Taiwan) Limited

華南金融控股股份有限公司
Hua Nan Financial Holdings Co., Ltd.

福又達生物科技股份有限公司
Schweitzer Biotech Company Ltd.

臺灣土地銀行股份有限公司
Land Bank of Taiwan

臺灣菸酒股份有限公司
Taiwan Tobacco & Liquor Corporation

優乃克股份有限公司
Yonex Taiwan Co., Ltd.

台灣運動彩券股份有限公司
Taiwan Sports Lottery Co., Ltd.

贊助類
Sponsorship

銀質獎
Silver

兆豐國際商業銀行股份有限公司
Mega International Commercial Bank

3

新光人壽保險股份有限公司
Shin Kong Life Insurance Co., Ltd.
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類別
Category

獎項
Award

單位名稱
Winner

件數
Number of 

Awards

美商如新華茂股份有限公司台灣分公司
Nu Skin Taiwan, LLC, Taiwan Branch (U.S.A.)

美商賀寶芙股份有限公司台灣分公司
Herbalife Taiwan, Inc. Taiwan Branch (U.S.A.)

財團法人兆豐國際商業銀行文教基金會
Mega Bank C&E Foundation

銅質獎
Bronze

陽明海運股份有限公司
YangMing Marine Transport Corp.

愛爾麗股份有限公司
Ellie Enterprise Co., Ltd.

8

彰化商業銀行股份有限公司
Chang Hwa Commercial Bank, Ltd.

遠雄人壽保險事業股份有限公司
Farglory Life Insurance Inc.

興富發建設股份有限公司
Highwealth Construction corp.

八馬國際事業有限公司
Total Swiss InternationalCo., Ltd.

三商美邦人壽保險股份有限公司
Mercuries Life Insurance Inc.

中國信託商業銀行股份有限公司
CTBC Bank Co., Ltd.

29

中華電信股份有限公司
Chunghwa Telecom Co., Ltd.

公益信託王詹樣社會福利基金
Wang Jhan-Yang social welfare Foundation

長期贊助獎
Long-term 

Sponsorship 
Award

台中商業銀行股份有限公司
TAICHUNG COMMERCIAL BANK Co., Ltd.

台北富邦商業銀行股份有限公司
Taipei Fubon Commercial Bank Co., Ltd.

台新國際商業銀行股份有限公司
Taishin International Bank CO., LTD.

台灣人壽保險股份有限公司
Taiwan Life Insurance Co., Ltd.

台灣大哥大股份有限公司
Taiwan Mobile Co., Ltd.

類別
Category

獎項
Award

單位名稱
Winner

件數
Number of 

Awards

台灣電力股份有限公司
Taiwan Power Company

永豐商業銀行股份有限公司
Bank Sinopac Company Limited

玉山金融控股股份有限公司
E.SUN Financial Holding Co., Ltd.

美商如新華茂股份有限公司台灣分公司
Nu Skin Taiwan, LLC, Taiwan Branch (U.S.A.)

美商賀寶芙股份有限公司台灣分公司
Herbalife Taiwan, Inc. Taiwan Branch (U.S.A.)

財團法人兆豐國際商業銀行文教基金會
Mega Bank C&E Foundation

國泰人壽保險股份有限公司
Cathay Life Insurance Co., Ltd.

崇越科技股份有限公司
Topco Scientific Co., Ltd.

第一商業銀行股份有限公司
First Commercial Bank Co., Ltd.

創見資訊股份有限公司
Transcend Information, Inc.

富邦人壽保險股份有限公司
Fubon Life Insurance Co., Ltd.

富邦金融控股股份有限公司
Fubon Financial Holding Co., Ltd.

富邦綜合證券股份有限公司
Fubon Securities Co., Ltd.

華南金融控股股份有限公司
Hua Nan Financial Holdings Co., Ltd.

臺灣土地銀行股份有限公司
Land Bank of Taiwan

臺灣菸酒股份有限公司
Taiwan Tobacco & Liquor Corporation

優乃克股份有限公司
Yonex Taiwan Co., Ltd.
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類別
Category

獎項
Award

單位名稱
Winner

件數
Number of 

Awards
中華電信股份有限公司

Chunghwa Telecom Co., Ltd.

王琇娟 女士 Miss Wang Shiou-jiuan

推展類
Activism

金質獎
Gold

台灣電力股份有限公司
Taiwan Power Company

14

合作金庫商業銀行股份有限公司
Taiwan Cooperative Bank

財團法人桃園市四維體育推廣教育基金會
Four Pillars Athletics Foundation

國泰人壽保險股份有限公司
Cathay Life Insurance Co., Ltd.

第一商業銀行股份有限公司
First Commercial Bank Co., Ltd.

富邦金融控股股份有限公司
Fubon Financial Holding Co., Ltd.

維他露食品股份有限公司
Vitalon Foods Co., Ltd.

臺灣土地銀行股份有限公司
Land Bank of Taiwan

臺灣銀行股份有限公司
Bank of Taiwan

歐都納股份有限公司
Sun Own Industrial Co., Ltd.

賴文郎 先生 Mr. Lai Wen-lang

賴清宮 女士 Miss Lai Ching-gung

銀質獎
Silver

黃麗華 女士 Miss Huang Li-hua
2新光人壽保險股份有限公司

Shin Kong Life Insurance Co., Ltd.

三商美邦人壽保險股份有限公司
Mercuries Life Insurance Inc.

銅質獎
Bronze

中國信託商業銀行股份有限公司
CTBC Bank Co., Ltd.

4

台灣人壽保險股份有限公司
Taiwan Life Insurance Co., Ltd.

華南金融控股股份有限公司
Hua Nan Financial Holdings Co., Ltd.

特別類
Special

特別獎
Special 
Award

社團法人中華民國超級馬拉松運動協會
郭豐州 理事長

Chinese Taipei : Association of Ultrarunners 
Chairperson, Guo Feng-jou

1

十、 辦理 2023臺灣運動
產業博覽會

為使民眾瞭解運動產業相

關業別內涵，展現運動產業完整

面貌，提升國人對運動產業範疇

之瞭解，培養民眾運動消費之概

念，有效促進產業經濟活絡，於

松山文創園區1號至5號倉庫及

文創大街辦理「2023臺灣運動

產業博覽會」，展覽期間自112

年12月23日至113年1月1日共

計10日，展覽主題定為「現時

動態」，總計有30場室內展演

活動，15個單位進駐運動風格

市集，共有118家企業與團體參

與，超過40位選手借展，計有

大小活動逾30場次，創下超過

17萬人次觀展佳績。

10.  Hosting the 2023 Taiwan Sports Industry Expo
In order to help the public understand more about the sports industry, including 

its complete scope and other details, cultivate sports consumption among society, and 

promote the industrial economy, the 2023 Taiwan Sports Industry Expo was held from 

December 23rd, 2023 to January 1st, 2024, for a total of ten days, in Warehouses 1 to 5 at 

the Songshan Cultural and Creative Park. The theme for the expo was “Current Trends,” 

and there were a total of 30 indoor performances, 15 booths at the sports market, and a 

total of 118 companies and groups participating. More than 40 athletes had booths, and 

there were 30 events of various sizes, with more than 170,000 visitors attending.
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十一、舉辦體育運動精英獎頒獎典禮

「112年體育運動精英獎頒獎典禮」於112年12月25日於臺北文創會所舉辦，由行政

院陳建仁院長及教育部潘文忠部長蒞臨頒獎。各獎項得主分別是「終身成就獎」劉錦池

教練、「特別獎」許皓鋐、「最佳男運動員獎」楊勇緯、「最佳女運動員獎」連珍羚、

「最佳教練獎」曾自強、「最佳運動團隊獎」2022杭州亞運男子籃球3X3代表隊、「最

佳運動精神獎」谷筱霜，及「最佳新秀運動員獎」謝元愷。本頒獎典禮在緯來體育台及

動滋Sports YouTube網路平台、ETtoday運動雲facebook網路平台直播典禮實況，讓觀眾

同步感受這份榮耀。

11. Holding the Sports Elite Awards Ceremony

The 2023 Sports Elite Awards Ceremony was held at the Taipei New Horizon event 

space on December 25th, 2023. Premier Chen Chien-jen and Minister of Education Pan 

Wen-chung were present to give out the awards. The award winners were: coach Liu Jin-

chi (Lifetime Achievement Award), Hsu Hao-hung (Special Award), Yang Yung-wei (Best 

Male Athlete Award), Lien Chen-ling (Best Female Athlete Award), Tseng Tzu-chiang (Best 

Coach Award), 3X3 Men’s Basketball Team at the 2022 Hangzhou Asian Games (Best 

Sports Team Award), Gu Shiau-shuang (Best Sportsmanship Award), and Hsieh Yuan-

kai (Best Rookie Athlete Award). The awards were broadcast live on Videoland Sports 

Channel, Dongzi Sports YouTube channel, and ETtoday Facebook, allowing audiences 

to experience the ceremony at home.

  學校體育組 School Physical Education Division
一、落實推展校園體育活動

（一）推動國中小學生普及化運動計畫

國小一至四年級實施健身操、國小五至六年級實施樂樂棒球、國中七至九年級實

施大隊接力，其中健身操參與人數約25萬人、樂樂棒球參與人數約17萬人、大隊接力

參與人數約18萬人，全國共約60萬人。

1. Promoting School Sports Activities
a)  Sports popularization plan for elementary and middle school students

Implemented aerobics for elementary school first to fourth grades, tee-ball for 

fifth to sixth grades, and team relay for middle school seventh to ninth grades. About 

250,000 students participated in aerobics, 170,000 in tee-ball, and 180,000 in the 

relays, for a total of about 600,000 students nationwide.

（二）辦理 111學年度各級學校運動聯賽

1. 籃球：大專271隊、高中（職）432隊、國中474隊、國小428隊，總計1,605隊。

2. 排球：大專222隊、高中（職）341隊、國中164隊，總計727隊。

3. 棒球：大專124隊、高中（職）258隊、國中283隊、國小437隊，總計1,102隊。

4. 足球： 大專65隊、高中（職）103隊、國中166隊、國小667隊，總計1,001隊。

5. 女子壘球：大專7隊、高中（職）9隊、國中17隊、國小25隊，總計58隊。

b) Held school sports leagues at all levels for the 2022 academic year

i) Basketball:  college 271 teams, high school (vocational) 432 teams, middle 

school 474 teams, elementary school 428 teams, total 1,605 teams.

ii) Volleyball:  college 222 teams, high school (vocational) 341 teams, middle 

school 164 teams, total 727 teams.

iii) Baseball:  college 124 teams, high school (vocational) 258 teams, middle 

school 283teams, elementary school 437 teams, total 1,102 teams.

iv) Soccer:  University 65 teams, high school (vocational) 103 teams, middle school 

166 teams, elementary school 667 teams, total 1,001 teams.

112年體育運動精英獎頒獎典禮，體育署秉持「做所有選手與教練的最強後盾」，持續投入資源與推動政策
At the 2023 Sports Elite Awards Ceremony, the Sports Administration upholds the commitment to being the strongest 
support for all athletes and coaches, and continue to dedicate resources and promote sports policies. 41
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v) Girls’ softball:  college 7 teams, high school (vocational) 9 teams, middle 

school 17 teams, elementary school 25 teams, total 58 teams.

籃球
Basketball

排球
Volleyball

棒球
Baseball

足球
Soccer

女子壘球
Girls’ softball

大專
College 271 222 124 65 7

高中（職）
Senior High School 

(vocational)
432 341 258 103 9

國中
Junior High School 474 164 283 166 17

國小
Elementary School 428 0 437 667 25

總計 Total 1,605 727 1,102 1,001 58

（三）112年推動學生游泳能力以及水域運動

1. 增進學校游泳師資知能，補助受訓226人。

2. 核定補助高級中等以下學校20校游泳池整建維修經費。

3.  依據「教育部體育署補助推動學校游泳及水域運動實施要點」，核定補助

32校辦理，推動區域性水域體驗推廣活動。

c) 2023 promotion of student swimming ability and water sports

1.  Improved school swimming teachers’ knowledge and ability, subsidized training 

for 226 people.

2.  Approved subsidies for renovation and maintenance of swimming pools in 20 

schools at or below senior high level.

3.  Approved subsidies for 32 schools to promote regional water experience 

promotional activities according to the Ministry of Education’s Subsidies to 

Promote Swimming and Water Sports in Schools Implementation Points.

（四）112年補助各級學校運動團隊

總計補助1,196所學校，2,093支運動團隊。

（五）推動促進優質學生棒球運動方案

1.  充實學生棒球運動空間：核定補助8校新建簡易棒球場、37校修整建棒球

場，共補助45校。

2.  建置學生棒球優先區：112年援例補助花東兩縣辦理深耕基層棒球推動事

務，加強課業輔導，暢通國小至高中棒球人才升學銜接體系，專案補助花

蓮縣棒球優先區計畫449萬8,920元及臺東棒球優先區計畫480萬元。
3.  建立聯賽教練及裁判登錄制度：完成辦理2梯次棒球教練研習，共121人參加。

4.  辦理「大專校院棒球隊參賽及培訓經費補助實施計畫」：參酌各校歷年參

賽年數，補助參加大專棒球運動聯賽公開組二級及一般組代表隊組訓費及

年度培訓費，111學年度計補助1,184萬元。

5.  常態性挹注各級學校棒球隊參賽及培訓經費：核定補助計1,102隊（國小437

隊、國中283隊、高中258隊、大專校124隊），補助經費約新臺幣9,921萬

元。另國小三至六年級全國樂樂棒球普及化運動（約30萬人參加）。

6.  辦理「第11屆中信盃黑豹旗全國高中棒球大賽」：全國各縣市195所高中學

校報名參加，並對賽事進行實況轉播。

7.  推動「原住民族棒壘球輔導計畫」，112年補助124人，協助學校帶動棒壘

球運動發展。

世新大學以83：71擊敗臺灣師大，完成五連霸
Shih Hsin University defeats National Taiwan Normal University 83 to 71, achieving five consecutive victories.

4342
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d) 2023 subsidies for school sports teams at all levels

Subsidized a total of 1,196 schools and 2,093 sports teams.

e) Promoting high-quality student baseball programs

i)  Enriching spaces for student baseball: approved subsidies for 8 schools to build 

a simple baseball field and 37 schools to repair and maintain baseball fields, for 

a total of 45 schools subsidized.

ii)  Establishing student baseball priority areas: 2023 aid subsidized Hualien 

and Taitung counties to engage with grass-roots baseball promotional affairs, 

strengthen academic guidance, and smooth the transition system for baseball 

talents from elementary to high school. Subsidies for the Hualien County 

baseball priority area project totaled 4,498,920 NTD while Taitung’s totaled 

4,800,000 NTD. 

iii)  Establishing a registration system for league coaches and referees: 2rounds of 

baseball coach training, a total of 121 people participated.

iv)  Implementation Plan for Subsidies for Participation and Training Expenses of 

College/University Baseball Teams: considering how many years a school has 

participated, subsidize their training fees and annual training fees for participating 

in the University Baseball League open group second-level and general teams, 

for a total subsidy for the 2022 academic year of 11.84 million NTD.

v)  Regular injection of funds for participation and training of baseball teams at all 

levels: 1,102 teams (437 elementary school, 283 middle school, 258 high school, 

and 124 college teams) were approved for subsidies totaling about 99.21 million 

NTD. In addition, approximately 300,000 students from elementary schools 

grades three to six participated in the National Tee-Ball Popularization Project.

vi)  Held the 11th CTBC Black Panther Cup National High School Baseball Tournament: 

195 high schools from all counties and cities across the country signed up to 

participate and the games were broadcast live.

vii)  Promoting the Indigenous Baseball and Softball Assistance Project: subsidized 

124 people in 2023 and assisted schools to promote development of baseball 

and softball.

（六）推動大專校院多元體育活動

1. 補助大專體總辦理大專校院學生27項單項錦標賽，參賽人數共5,540人。

2. 補助大專體總辦理大專校院慢速壘球錦標賽，計27隊，選手499人參與。

3.  補助大專體總辦理大專校院五人制足球錦標賽，計53隊，選手1,062人參與。

（七） 補助244校修整建運動場地、238校充實體育器材設備、43校設置樂活運動站，
提供完善且多元化及樂趣化的運動設施。

（八） 推動「高級中等以下學校運動操場及周邊設施整建計畫」，112年補助 111校
改善操場及周邊運動環境，提供學生優質運動環境。

f) Promoting diversified sports activities in colleges and universities

i)  Subsidized colleges and universities to host 27 individual championships for 

students, a total of 5,540 people participated.

ii)  Subsidized colleges and universities to hold slow-pitch softball championships, 

27 teams and 499 players participated.

iii)  Subsidized colleges and universities to hold futsal tournaments, 53 teams and 

1,062 players participated.

g)  Subsidized 244 schools to repair and renovate sports venues, 238 schools 
to improvesports equipment, 43 schools to set up Lohas sports stations, 
providing diversified and fun sports facilities.

h)  Promoting the Sports Playground and Surrounding Facilities Reconstruction 
Plan for Schools Below Senior High School, subsidizing 111 schools in 
2023 to improve their playgrounds and surrounding sports environments to 
provide students with high-quality sports environments.

（九）辦理 112年寒、暑假育樂營，共舉辦 101梯次、7,985人次參加。

（十）推展校園體育活動及競賽

1. 辦理「全國各級學校民俗體育競賽」，計9,083人次參與。

2.  補助辦理全國各級學校拔河比賽；室內比賽計74隊參與；室外比賽計32隊參與。

（十一） 舉辦 112年度學校體育傳炬獎頒獎典禮，獎勵學校體育績優團體及個人，計
46個機關、團體及個人接受表揚。

4544
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二、加強體育教學，提升教學品質

（一）推動體育教師增能計畫

1.  辦理各縣（市）計52場次體育教學模組教師增能研習，計1,300位教師參與。

2.  辦理QPE（高品質體育課，Quality Physical Education）教材推廣之教學實

驗教師培訓，共甄選出70名教師，協助日後推廣。

3.  與各縣市健體輔導團及高中體育學科中心合作辦理共9場次體育教師增能研

習活動（1場線上，8場實體），共1,063人次教師參與研習。

4.  辦理4場全國民俗體育師資增能研習及1場區域民俗體育師資增能研習，共

計5場次245人次參加研習。

5.  112年補助9個縣市政府辦理適應體育增能研習、研討會、公開觀課等活動

共計47場次1,853人次參加。

2.  Strengthening physical education and improving teaching quality
a) Promoting physical education teacher improvement

i)  Held 52 P.E. teacher empowerment seminars in counties (cities). A total of 

1,300 teachers participated.

ii)  Carried out QPE (quality physical education) teaching material promotion 

through teaching experiments. A total of 70 teachers were selected to assist in 

future promotion.

iii)  Worked with county and city fitness counseling groups and high school physical 

education centers to organize a total of 9 P.E. teacher study activities (1 online, 

8 in person). A total of 1,063 teachers participated in these studies.

iv)  Held 4 national folk sports teacher empowerment seminars and 1 regional folk 

sports teacher empowerment seminars. There were a total of 5 sessions and 

245 participants.

v)  In 2023, the governments of 9 counties and cities were subsidized to organize 

a total of 47 sessions of activities such as adaptive physical education training, 

seminars, and open classroom observations. A total of 1,853 people participated.

（二）辦理各項創新教學教材、研討會及教學影片

1.  112年完成低年級技擊教學模組、高年級田徑教學模組-擲。

2.  112年補助212校辦理山野教育推廣活動，並辦理10場次師資培育及5場次山野

教育講座739人次，以及5梯次全國大專校院登山社團戶外領導人才147人次。

3.  辦理登山教育推手獎：卓越登峰獎-金推獎5件及銀推獎5件，山野推手獎-

金推獎5件及銀推獎4件，共計19件。徵選登山教育、山野教育等優質紀錄

片：甲類-成果影片優選2件及佳作3件，乙類-微電影佳作3件，丙類-教學短

片佳作1件，共計9件。

b)  Promoting various innovative teaching materials, seminars, and teaching 
videos

i)  In 2023, completed the teaching modules of basic martial arts movements for 

lower grades and track and field teaching module-throw for senior grades. 

ii)  Subsidized 212 schools to carry out mountain education activities, 10 teacher 

training sessions, and 5 mountain education lectures for 739 people. Also, 5 

batches of outdoor leadership talent lectures for college/university mountaineering 

associations, including 147 participants.

iii)  Mountaineering Education Activist Awards: Excellence in Climbing Awards—5 

gold and 5 silver; Mountain Awards—5 gold and 4 silver, for a total of 19 awards. 

Selected high-quality documentaries on mountaineering education: category 

A—2 outstanding achievement awards and 3 honorable mention; category 

B—3honorable mention microfilms; category C—1 honorable mention for 

educational short film, for a total of 9 awards.

i)  In 2023, held winter and summer recreation camps with a total of 101 
sessions and 7,985 participants.

j) Promoting school sports activities and competitions

i)  Held the National Folk Sports Competition for schools at all levels, 9,083 

students participated.

ii)  Subsidized tug-of-war competitions at schools of all levels across the country; 

74 teams participated in indoor competitions and 32 teams participated in 

outdoor competitions.

k)  The 2023 Ministry of Education School Sports Beacon of Excellence Awards 
ceremony was held to award individual and group school sports performances. 
A total of 46 institutions, groups, and individuals received awards.
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（三）112年全國特殊教育學校適應體育運動會

正式競賽項目包括羽球、桌球、地板滾球、拔河等4項，另有路跑、趣味健走闖

關等活動，計1,176人次參與。

c) 2023 National Special Schools Adapted Physical Education Games

There were four competition-types total, including badminton, table tennis, bocce, 

and tug-of-war. There were also activities such as road running and fun walking. A 

total of 1,176 people participated.

三、鼓勵學生規律運動，提升學生體適能

（一）鼓勵學生規律運動

自103學年度起，依據「國民體育法」第14條規定，高級中等以下學校及專科學
校五年制前三年學生，除體育課程時數外，每日參與體育活動時間，每週應達150分
鐘以上，爰規劃推動「SH150方案」，養成學生規律運動習慣。依據111學年度學校
體育統計年報統計，全國高級中等以下學校實施SH150方案比率達97.71%，其中國
小最高為99.89%，其次為國中的98.96%，高中部分則為83.89%。

（二）校園體適能推廣及提升計畫

1. 每學年至少實施體適能檢測1次，並將檢測資料上傳體適能網站。
2.  加強縣市體適能輔導，促進縣市政府教育局瞭解所屬學校學生體適能狀
況，並輔導各縣市研擬體適能提昇計畫。

3.  Encouraging students to exercise regularly and improve their 
physical fitness

a) Encouraging students to exercise regularly

Beginning in the 2014 academic year, according to article 14 of the “National 
Sports Act”, students in senior high and below and the first three years of five-year 
college programs, in addition to a certain number of hours of P.E. courses, should 
participate in physical activities every day, totaling more than 150 minutes per week. 
Promotion of the SH150 program to develop regular exercise habits among students. 
According to the data from the school sports statistics annual report for the 2022 
academic year, the proportion of schools implementing the SH150 program reached 

97.71%, elementary schools had the highest rate at 99.89%, followed by middle 
schools at 98.96%, then followed by high schools at 83.89%.

b) School physical fitness promotion and improvement plan

1.  Conduct physical fitness testing at least once every school year and upload the 
testing data to the physical fitness website.

2.  Strengthen physical fitness assistance in counties/cities, assist education 
bureaus of county/city governments in grasping the physical fitness status of 
students in their schools, and guide counties/cities to develop physical fitness 
improvement plans.

四、培育優秀運動人才，提高競技運動實力

（一）體育班

1.  111學年度各縣市國小計171校開設體育班、國中（含部屬學校）計370校開

設體育班、高中職（含部屬學校）計152校開設體育班；全國總計693校設

有體育班，總計3萬6,835名學生。

2.  112學年度計有3,752名學生透過高級中等學校體育班特色招生甄選入學管

道順利升學。

（二）「專任運動教練」法制化後執行進度

1.  聘用1,059名運動教練為正式編制的專業人員，包括20縣市964名，國立及

私立高級中等學校65名，大專院校30名。

2.  為鼓勵各級學校落實聘任專任運動教練制度，依「教育部體育署獎勵各級

學校聘任專任運動教練實施要點」，112學年度計核定補助239校，共285名

專任運動教練獎勵金申請案。

（三）辦理各級學校約用運動防護人員巡迴服務計畫

1.  委託大專校院成立七大區域之運動傷害防護輔導中心，辦理基礎運動防護

教育，與鄰近醫療院、所共同建構區域醫療服務資源網等工作。

2.  112學年度補助高級中等學校177校聘任179名運動防護員，辦理運動傷害之

防護等作業。
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4. Cultivate sports talent and improve competitive sport ability

a) Physical education classes

i)  In the 2022 academic year, 171 elementary schools in counties/cities set up 

physical education classes, 370 middle schools (including affiliated schools) 

set up physical education classes, 152 senior high and vocational schools 

(including affiliated schools) set up physical education classes, with a total of 

693 schools nationwide establishing P.E. classes for 36,835 students.

ii)  In the 2023 academic year, 3,752 students successfully entered higher education 

through special admissions selection from physical education classes at senior 

secondary schools.

b) Full-time sports coach implementation progress after legalization

i)  A total of 1,059 professional sports coaches were employed, including 964 

employed by 20 counties/cities, 65 employed by national and private senior 

high schools, and 30 employed by colleges and universities.

ii)  In order to encourage schools at all levels in implementing a system of 

appointing full-time sports coaches, in accordance with the Implementation 

Points for Encouraging Schools at All Levels to Hire Full-Time Sports Coaches 

by the Sports Administration of the Ministry of Education, 239 schools were 

approved for subsidies in the 2023 academic year, with a total of 285 full-time 

sports coach incentive applications.

c)  Promoted the travel service plan for recruiting athletic trainers for schools 
at all levels.

i)  Colleges and universities established sports injury protection guidance centers 

in 7 major regions, conducted sports safety education, and jointly built a regional 

medical service resource network with nearby hospitals and medical centers.

ii)  In the 2023 academic year, 177 senior high schools were subsidized to hire 179 

athletic trainers to handle sports injury prevention and related tasks.

（四）辦理運動績優生升學輔導業務

1. 112學年度計有380名運動績優生透過甄審、甄試管道順利升學。

2. 輔導43個全國性單項協會辦理「運動績優生甄試指定盃賽」。

3.  輔導大專校院辦理運動績優生單獨招生事宜，112學年度共計78校辦理運動

績優生單獨招生，共錄取3,407名。

（五） 「112年全國大專校院運動會」由中原大學承辦，舉辦種類 20項，參賽選手 1
萬 39人，計 10項 11人次破全國紀錄，30項 36人次破大會紀錄。

（六）培育優秀原住民族學校運動人才

遴選培育150名潛力學生選手，包含體操、拳擊、射箭等10種運動種類，另推動

「教育部體育署補助原住民族地區學校聘用運動教練計畫」，112年補助35名，提升

該地區學校運動訓練資源。

d) Assisting outstanding student athletes in entering higher schools

i)  In the 2023 academic year, 380 students with excellent sports performances 

passed examinations to successfully enter higher education.

ii)  Assisted 43 national individual sports associations to hold the Designated Cup 

Competition for Outstanding Sports Students Examination. 

iii)  Assisted colleges and universities to enroll students with excellent sports 

performances. In the 2023 academic year, a total of 78 schools enrolled students 

with excellent sports performance, for a total of 3,407 students admitted.

e)   The 2023 National Intercollegiate Athletic Games was hosted by Chung 
Yuan Christian University. There were 20 events and 10,039 contestants 
and 11 national records were broken over 10 events and in 30 events 36 
contestants broke conference records. 

f) Cultivating outstanding indigenous school sports talents

Selected and trained 150 school athletes with great potential, including in 10 

sports such as gymnastics, boxing, archery, etc. To promote the Sports Administration, 

Ministry of Education’s Subsidy Program for Hiring Sports Coaches in Indigenous-

Area Schools, subsidized 35 athletes in 2023 to improve sports training resources in 

regional schools.
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  全民運動組 Sports for All Division
一、提升國民體適能與生活品質

推動「運動i臺灣2.0計畫」：

（一） 推動內容：輔導地方政府視地方發展現況、特性、人口結構、各族群等需
求，分別提出一般專案、原住民族專案及身心障礙專案之年度計畫，包含體

育活動、體育運動課程、培育及媒合國民體適能指導員、體適能檢測、輔導

作業及競爭型計畫等，穩健維持我國「規律運動」及「運動」人口。

（二）112年與各直轄市、縣市政府攜手推動逾2,000項次活動，成果如下：

1.  運動次數與運動強度增加，運動人口提升為82.6%，規律運動人口首度達35%。

2. 女性運動人口比例與規律運動人口比例較去年提升。

3. 民眾認為所居住縣市經常或偶爾舉辦體育活動的比例較112年上升1%。

4. 中央、地方政府攜手協力，提供民眾參與運動機會數逾200萬餘人次。

1. Improving national physical fitness and quality of life
Promoting the iTaiwan Sports 2.0 Project:

a)  Promotional methods: assisting local governments to propose annual plans 

for general projects, indigenous-related projects, and disability-related projects, 

based on local development status, characteristics, population structure, and the 

needs of various demographic groups, including sports activities, sports courses, 

training, and matching fitness instructors, physical fitness testing, counseling 

work, and competitive projects, etc. to steadily maintain a population that regularly 

exercises or exercises at all. 

b)  In 2023, we worked with municipalities, counties, and cities to promote 
more than 2,000 activities. The results are as follows:

i)  Frequency and intensity of exercise increased. The number of people exercising 

increased to 82.6%, while the number of people exercising regularly reached 

35% for the first time.

ii)  The number of women who exercise and the number of those who exercise 

regularly has increased compared with last year.

iii)  The amount of people who believe that the county or city where they live 

regularly or occasionally organizes sports activities increased by 1%.

iv)  The national and local governments worked together to provide sporting 

opportunities to more than 2 million people.

二、推動企業聘用運動指導員

（一） 維運資料庫及媒合企業聘用運動指導員、辦理運動指導員增能課程及職場輔

導、補助及宣導企業聘用運動指導員，鼓勵企業聘用體育運動相關背景專業

人員擔任運動指導員，協助推展職工運動。

（二） 輔導企業聘用79名運動指導員；補助企業辦理337項員工運動活動，逾6.5萬

人次參與。

2. Encouraging company hiring of athletic instructors
a)  Maintaining databases and matching companies to hire sports instructors, 

conducting sports instructor empowerment courses and workplace counseling, 

subsidizing and encouraging companies to hire sports instructors, especially 

professionals with sports-related backgrounds, to help promote employee exercise.

b)  Assisted companies to hire 79 sports instructors; subsidizing companies to 

hold more than 337 employee sports activities, with more than 65,000 people 

participating.

三、健全救生員資格檢定授證制度

112年委託國立臺北商業大學組成執行小組，就中華民國水上救生協會、中華民國水

中運動協會、中華民國水域訓練檢定協會、中華民國紅十字會總會、中華民國海上救生

協會、中華民國海軍水中爆破隊退伍人員協會、中華民國游泳救生協會、中華海浪救生

總會、臺灣運動休閒觀光產業協會、中華民國水適能訓練協會、中華民國運動訓練會、

中國青年救國團進行實地訪視31場，並作為認可期限屆期是否繼續認可或廢止認可（退

場機制）之重要參據。另委託國立臺北商業大學辦理救生員資格檢定，計辦理69場次，

授證張數728張。

3.  Improve the lifeguard qualification examination and certification 
system
The National Taipei University of Business formed a 2023 team to conduct 31 

field visits, including the National Water Life Saving Association ROC, Chinese Taipei 

Underwater Federation, Water Areas Training and Examination Association of the ROC, 
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The Red Cross Society of the Republic of China, ROC Marine Life Guard Associate, 

Chinese Naval UDT Retiree Association, Swimming Teachers Associations of Taiwan, 

National Chinese Surf Life Saving Association, Taiwan Sport Leisure and Tourism 

Manufacturers Association, Aqua Fitness Training Association of the ROC, the ROC 

Sports Training Association,and the China Youth Corps, as a key reference for whether 

to continue or abolish the accreditation (exit mechanism) when accreditation period 

expires. In addition, the National Taipei University of Business was tasked with handling 

the qualification examination of lifeguards over a total of 69 sessions and 728 certificates.

四、推動無動力飛行運動專業人員檢定授證制度

委請國立體育大學辦理專業人員1場檢定（112年計3名載飛員、1名指導員通過檢

定）、1場複訓（112年計7名載飛員、4名指導員，總計11名通過複訓）及5場安全講習課

程（執行小組3場、訓練機構2場，共計5場、73人次參與）、完成5個縣市7家載飛體驗業

者（8個場地）及3個協會之實地訪視。

4. Promoting the paragliding verification and certification system

National Taiwan Sport University conducted one professional certification (3 

accompanying fliers and 1 instructor passed the certification in 2023), 1 refreshment 

sessions (7 fliers and 4 instructors passed in 2023, for a total of 11), and 5 safety lectures 

(3 administrative sessions and 2 training sessions, for a total of 5 sessions and 73 

participants), completing guidance visits to 7 operators (8 venues) and 3 associations in 

5 counties/cities.

五、推動山域嚮導檢定授證制度

委請國立體育大學辦理「112年山域嚮導訓練與檢定及複訓授證制度相關事務訪視輔

導計畫」，就112年本署認定及認可山域嚮導訓練機構辦理之16場訓練、9場複訓、10場

檢定，完成20場次實地訪視；另辦理3場次安全講習。112年度新發及展延證書共215張 

（新取得證書132人、展延證書83人）。

5. Promoting certification system for mountain guides
Taiwan National Sport University was tasked with handling the “2023 Mountain Guide 

Training and Refresher Training Certification System and Related Guidance Program” 

and visiting mountain guide training institutions recognized by the Sports Administration. 

In 2023, mountain guide training institutions recognized by the Sports Administration 

completed a total of 16 training courses, 9 refresher trainings, and 10 inspections. The 

Sports Administration also conducted 3 safety seminars. A total of 215 new and renewed 

certificates were issued this year (132 new certificates and 83 renewed). 20 training and 

verification field visits were also completed.

六、推展身心障礙運動

（一） 補助全國性（縣市政府）身心障礙體育活動達400項次，參加人數近20萬人

次；推動身心障礙運動選手生涯輔導暨運動平權倡議計畫，整體倡議互動效

果達70萬人次；另成立「愛運動動無礙：身心障礙運動資源分享區」線上社

團，現有社員逾4,800人，年度互動達20萬人次，透過線上推廣及經驗交流，

與行政人員共同成長，落實身心障礙運動倡議工作。

（二） 組團參加「2022杭州亞洲帕拉運動會」，我代表團奪得4金4銀12銅佳績，獎

牌排名為歷屆次佳，奪牌選手計30人次，其中25歲以下選手計19人次，並有

5人次年紀為17歲以下，本屆參賽除中生代選手奮戰精神得以傳承外，也看見

了臺灣帕運競賽的未來希望。

6. Promoting sports for people with disabilities
a)  Subsidized 400 sports activities nationally (county/city governments) for people 

with disabilities, including over 200,000 participants. Promoted Career Guidance 

for Athletes with Disabilities and the Inclusion in Sport Advocacy Program, with 

advocacy reaching 700,000 people. Also, established the online community 

“Loving Sports Without Barriers: Sports Sharing for Those with Physical 

Disabilities.” The platform has more than 4,800 members and 200,000 annual 

interactions. Through online promotion and exchange of experiences, we can 

grow together with administrative staff and implement advocacy work for sports 

for people with disabilities.

b)  Organized a team to participate in the 2022 Asian Para Games in Hangzhou. 

The Taiwanese delegation won 4 gold, 4 silver, and 12 bronze medals, Taiwan’s 

second best medal ranking in history. 30 athletes won awards, including 19 

players under the age of 25 and 5 under the age of 17. This year’s competition 

shows great prospects for Taiwan’s participation in future Para Games.
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112年10月22日我國亞帕運代表團78人參加杭州亞帕運開幕典禮，於敘利亞之後、塔吉克之前，排序第35入場
On October 22, 2023, a delegation of 78 athletes from Taiwan participated in the opening ceremony of the Hangzhou 
Asian Para Games. They entered the stadium as the 35th delegation, following Syria and preceding Tajikistan.

體育署鄭世忠署長（左5）與房瑞文副署長（左4）迎接亞帕運我國代表團返國，與代表團穆閩珠團長（左6）、及桌球
代表隊合影
Director-General Cheng Shih-chung (5th from the left) and Deputy Director-General Fang Jui-wen (4th from the left) of the 
Sports Administration welcomes back the Taiwanese delegation from the Asian Para Games. He is joined by the delega-
tion’s head, Mu Min-zhu (6th from the left), , and members of the table tennis team for a group photo.

112年11月29日體育署邀集中華奧會，全國體總，中華帕總，全國聽體協等單位代表，積極推動身心障礙運動平權，增
進身心障礙學生的運動機會，並出席「熱愛運動我們都一樣」運動平權宣傳記者會
On November 29, 2023, Sports Administration convened representatives from the Chinese Taipei Olympic Committee, 
the Republic of China Sports Federation, the Chinese Taipei Paralympic Committee, and the Chinese Taipei Deaf Sports 
Federation to actively promote sports equality for people with disabilities and enhance sports opportunities for students 
with disabilities. They also attended the “Love Sports, We Are All the Same” sports equality publicity press conference.

七、輔導臺北市政府辦理中華民國 112年全國原住民族運動會

輔導臺北市政府於112年3月24日至27日舉辦「中華民國112年全國原住民族運動會」， 

計辦理17種競賽種類，全國21個縣市政府組隊參賽，總計選手、隊職員8,447人參與。

7.  Assisting the Taipei City Government in organizing the 2023 
National Indigenous Games
Assisted the Taipei City Government to host the National Indigenous Games from 

March 24th to 27th, 2023, with 17 competition types. 21 county and city governments 

across Taiwan sent delegations to participate, with a total of 8,447 athletes and team 

members.
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  競技運動組 Competitive Athletics Division
一、組團參加國際綜合性運動賽會

（一）第 31屆成都世界大學運動會

1.  原定於110年舉辦兩度延期，至112年7月28日至8月8日於中國大陸成都舉

行。自110年起共計召開143場次訓輔會議，訂定培訓參賽計畫、教練選手

選拔辦法，並進行選拔及培集訓作業。

2.  本屆賽事我國遴派210名選手參加田徑、游泳、競技體操、韻律體操、羽

球、桌球、網球、柔道、擊劍、射箭、跆拳道、籃球、排球、射擊、划船

及武術等16種運動競賽，並獲得10金17銀19銅，為境外最佳成績，依金牌

數排名第8名，依獎牌數排名第5。獲獎名單如下：

1. Participating in international sports competitions

a) 31st Chengdu Summer World University Games

1.  Originally scheduled for 2021, the Games were postponed twice and finally 

held in Chengdu, China, from July 28th to August 8th 2023. A total of 143 training 

and assistance meetings were held beginning in 2021 to formulate training and 

competition plans, coach and player selection methods, and carry out selection 

and training operations.

2.  Taiwan selected 210 athletes to participate in 16 sporting events, including 

track and field, swimming, gymnastics (floor exercise), rhythmic gymnastics, 

badminton, table tennis, tennis, judo, fencing, archery, taekwondo, basketball, 

volleyball, shooting, rowing, and martial arts. The Taiwan team brought home 

10 gold, 17 silver, and 19 bronze medals, the best international results ever, 

ranking 8th in number of gold medals won and 5th in overall medals won. The 

list of award winners is as follows:

編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

1
武術 男子太極拳 金牌 孫家閎

Martial Arts Men’s taekwondo Gold Johnny Sun

2

羽球 混合團體 金牌

宋碩芸、李佳豪、李佳馨、李

芳至、林俊易、柏禮維、張淨

惠、許玟琪、葉宏蔚、董秋彤、

廖倬甫、鄧淳薰

Badminton Mixed group Gold

Sung Shuo-yun, Lee Chia-hao, 
Lee Chia-hsin, Lee Fang-chih, 
Lin Chin-yi, Po Li-wei, Chang 
Ching-hui, Hsu Wen-chi,  
Ye Hong-wei, Tung Ciou-Tong,  
Liao Jhuo-fu, Teng Chun-hsun

3
田徑 男子 400公尺跨欄 金牌 彭名揚

Track and Field Men’s 400m hurdles Gold Peng Ming-yang

4
體操 男子鞍馬 金牌 李智凱

Gymnastics Men’s pommel horse Gold Lee Chih-kai

5
網球 女子雙打 金牌 吳芳嫺、梁恩碩

Tennis Women’s doubles Gold Wu Fang-hsien, Liang En-shuo

6
網球 男子雙打 金牌 許育修、黃琮豪

Tennis Men’s doubles Gold Hsu Yu-hsiou, Huang Tsung-
hao

7
網球 混合雙打 金牌 許育修、吳芳嫺

Tennis Mixed doubles Gold Hsu Yu-hsiou, Wu Fang-hsien

8

網球 男子團體 金牌
許育修、何承叡、

黃琮豪、駱建勛

Tennis Men’s team Gold
Hsu Yu-hsiou, Ho Chen-jui, 
Huang Tsung-hao, 
Lo Chien-hsun

9
網球 女子團體 金牌

吳芳嫺、梁恩碩、楊亞依、

曹家宜

Tennis Women’s team Gold Wu Fang-hsien, Liang En-
shuo, Yang Ya-yi, Tsao Chia-yi

10
羽球 混合雙打 金牌 葉宏蔚、李佳馨

Badminton Mixed doubles Gold Ye Hong-wei, Lee Chia-hsin

11
武術 男子太極劍 銀牌 孫家閎

Martial Arts Men’s taiji sword Silver Johnny Sun
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編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

12
柔道 男子 60公斤以下級 銀牌 楊勇緯

Judo Men’s 60 kg Silver Yang Yung-wei

13
跆拳道 女子個人品勢 銀牌 胡子萱

Taekwondo Women’s individual 
Poomsae Silver Hu Tzu-hsuan

14
射箭 男子反曲弓團體 銀牌 郭昱承、楊宗翰、張譯中

Archery Men’s recurve group Silver Kuo Yu-cheng, Yang Tsung-
han, Chang Yi-chung

15
跆拳道 女子對打 46公斤級 銀牌 黃映瑄

Taekwondo Women’s 46 kg 
sparring Silver Huang Yin-hsuan

16
跆拳道 女子對打 57公斤級 銀牌 羅嘉翎

Taekwondo Women’s 57 kg sparring Silver Lo Chia-ling

17
跆拳道 男子對打 68公斤級 銀牌 邱義睿

Taekwondo Men’s 68 kg sparring Silver Chiu Yi-jui

18
桌球 男子團體 銀牌

王晨又、黃彥誠、楊子儀、

楊嘉安、黎昕陽

Table Tennis Men’s team Silver
Wang Chen-yu, Huang Yan-
cheng, Yang Tzu-yi, Yang Chia-
an, Yang Li-hsin

19
跆拳道 男子對打 87公斤以上級 銀牌 鍾俊傑

Taekwondo Men’s 87 kg sparring Silver Chung Chun-chieh

20
跆拳道 女子對打 53公斤級 銀牌 蘇柏亞

Taekwondo Women’s 53 kg 
sparring Silver Su Po-ya

21
游泳 男子 200公尺混合式 銀牌 王星皓

Swimming Men’s 200m mixed Silver Wang Hsing-hao

22
田徑 男子跳高 銀牌 傅兆玄

Track and Field Men’s high jump Silver Fu Chao-hsuan

23
游泳 男子 200公尺蝶式 銀牌 王冠閎

Swimming Men’s 200m butterfly Silver Wang Kuan-hung

24
體操 男子跳馬 銀牌 曾為聖

Gymnastics Men’s vault Silver Tseng Wei-sheng

25
網球 女子單打 銀牌 楊亞依

Tennis Women’s singles Silver Yang Ya-yi

26
田徑 男子跳遠 銀牌 文華佑

Track and Field Men’s long jump Silver WenHua-yu

編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

27
羽球 混合雙打 銀牌 鄧淳薰、李芳至

Badminton Mixed doubles Silver Teng Chun-hsun、 
Lee Fang-chih

28
射擊 女子 10公尺空氣手槍 銅牌 陳俞如

Shooting Women’s 10m Air 
Pistol Bronze Chen Yu-ju

29
武術 女子長拳 銅牌 林千禧

Martial Arts Women’s changquan Bronze Lin Qian-hsi

30
武術 男子長拳 銅牌 陳岳禧

Martial Arts Men’s changquan Bronze Chen Yue-hsi

31
射箭 女子複合弓團體 銅牌 林明靜、許嬿樺、羅苡瑄

Archery Women’s composite 
bow teams Bronze Lin Ming-ching, Hsu Yen-hua, 

Lo Yi-hsuan

32
射箭 複合弓混合團體 銅牌 林明靜、吳子瑋

Archery Mixed composite bow 
teams Bronze Lin Ming-ching, Wu tzu-wei

33
跆拳道 品勢混雙 銅牌 徐語澤、黃品潔

Taekwondo Poomsae mixed 
doubles Bronze Hsu Yu-tse, Huang Pin-chieh

34
射箭 女子反曲弓個人 銅牌 彭家楙

Archery Women’s recurve 
individuals Bronze Peng Chia-mao

35
韻律體操 團隊單項 3帶 2球 銅牌

彭凡晞、詹庭甄、蔡瑞珊、賴

新雅、羅郁晴

Rhythmic 
Gymnastics

Group 3 ropes & 2 
balls Bronze

Peng Fan-his, Chan Ting-chen, 
Tsai Jui-shan, Lai Hsin-ya,  
Lo Yu-Ching

36
桌球 女子團體 銅牌

李昱諄、黃禹喬、黃郁雯、黃

愉偼、簡彤娟

Table Tennis Women’s teams Bronze
Lee Yu-jhun, Huang Yu-chiao, 
Huang Yu-wen, Huang Yu-
chieh, Chien Tong-chuan

37
跆拳道 女子對打 62公斤級 銅牌 邱少萱

Taekwondo Women’s 62 kg sparring Bronze Chiu Shao-hsuan

38
跆拳道 女子對打 73公斤以上級 銅牌 馬婷霞

Taekwondo Women’s 73 kg 
sparring Bronze Ma Ting-hsia

39
跆拳道 男子對打 63公斤級 銅牌 徐晧祐

Taekwondo Men’s 63 kg sparring Bronze Hsu Hao-yu
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編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

40
田徑 男子跳高 銅牌 蔡維智

Track and Field Men’s high jump Bronze Tsai Wei-chi

41
網球 女子單打 銅牌 梁恩碩

Tennis Women’s singles Bronze Liang En-shuo

42
桌球 男子單打 銅牌 楊嘉安

Table Tennis Men’s singles Bronze Yang Chia-an

43
體操 男子鞍馬 銅牌 蕭佑然

Gymnastics Men’s pommel horse Bronze Shiao Yu-jan

44
田徑 男子跳遠 銅牌 林佳興

Track and Field Men’s long jump Bronze Lin Chia-hsing

45
羽球 男子雙打 銅牌 柏禮維、李芳至

Badminton Men’s doubles Bronze Po Li-wei, Li Fang-chih

46
羽球 女子單打 銅牌 許玟琪

Badminton Women’s singles Bronze Hsu Wen-chi

（二）第 19屆杭州亞洲運動會

原定111年舉辦，經延期至112年9月23日至10月8日舉辦，我國計遴派520

位選手參加33種運動種類之競賽，並獲得19金20銀28銅，獎牌總數67面，於

45個參賽國中，金牌數排名第6名、獎牌總數排名第7名。本屆不但超越上屆

2018年雅加達-巨港亞運成績，亦追平我國參加歷屆亞運以來，單屆金牌數最

多的紀錄。獲獎名單如下：

b) 19th Hangzhou Asian Games

Originally scheduled for 2022, the Games were postponed to September 23rd 

to October 8th, 2023. Taiwan selected 520 athletes to participate in 33 sports, taking 

home 19 gold, 20 silver, and 28 bronze medals, for a total of 67 medals. Among 

the 45 participating countries, Team Taiwan ranked 6th in gold medals and 7th in 

total number of medals. Taiwan’s results at this year’s Asian Games surpassed 

the results from the previous 2018 Asian Games in Jakarta and also tied its record 

for the most gold medals at a single Asian Games. The list of award winners is as 

follows:

編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

1
柔道 男子 60公斤級 金牌 楊勇緯

Judo Men’s 60 kg Gold Yang Yung-wei

2
柔道 女子 57公斤級 金牌 連珍羚

Judo Women’s 57 kg Gold Lien Chen-ling

3
體操 男子鞍馬 金牌 李智凱

Gymnastics Men’s pommel horse Gold Lee Chih-kai

4
圍棋 男子個人 金牌 許皓鋐

Go Men’s singles Gold Hsu Hao-hung

5
網球 男子雙打 金牌 許育修、莊吉生

Tennis Men’s doubles Gold Hsu Yu-hsiou, Jason Jung

6
滑輪運動

競速溜冰女子 1萬公尺
計點淘汰賽

金牌 施沛妤

Roller Sports
Women’s speed 
skating 10,000m points 
elimination tournament

Gold Shih Pei-yu

7
網球 女子雙打 金牌 詹詠然、詹皓晴

Tennis Women’s doubles Gold Latisha Chan, Chan Hao-ching

8
滑輪運動

競速溜冰女子 1千公尺
爭先賽

金牌 李孟竹

Roller Sports Women’s speed skating 
1,000m sprint Gold Lee Meng-chu

9
籃球 男子 3X3 金牌

林信寬、江均、余祥平、汪哲

宇

Basketball Men’s 3x3 Gold Lin Sin-kuan, Chiang Chun,  
Yu Xiang-ping, Wang Jhe-yu

10
滑輪運動

競速溜冰女子 3千公尺
接力賽

金牌 劉懿萱、李孟竹、楊合貞

Roller Sports Women’s speed skating 
3,000m relay Gold Liu Yi-hsuan, Lee Meng-chu, 

Yang Ho-chen

11
滑輪運動

競速溜冰男子 3千公尺
接力賽

金牌 趙祖政、黃玉霖、陳彥成

Roller Sports Men’s speed skating 
3,000m relay Gold Chao Tsu-cheng, Huang Yu-lin, 

Chen Yan-cheng

12
輕艇 競速男子 C1-1千公尺 金牌 賴冠傑

Canoe Men’s singles canoe 
sprint 1,000m Gold Lai Kuan-chieh

13
滑輪運動

滑輪溜冰自由式輪滑女

子速度過樁
金牌 劉巧兮

Roller Sports
Women’s inline 
freestyle skating speed 
slalom

Gold Liu Chiao-hsi
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編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

14
滑輪運動

滑輪溜冰自由式輪滑男

子速度過樁
金牌 王宥鈞

Roller Sports Men’s inline freestyle 
skating speed slalom Gold Wang Yu-chun

15
拳擊 女子 57公斤級 金牌 林郁婷

Boxing Women’s 57kg Gold Lin Yu-ting

16
輕艇 標竿女子 K1 金牌 張筑涵

Kayak Women’s single kayak 
(K1) Gold Chang Chu-han

17
橋藝 男女混合團體 金牌

范綱維、劉名謙、吳資麟、 
蔡博雅、陳冠瑄、蘇皓沂

Bridge Mixed groups Gold
Fan Kang-wei, Liu Ming-hsian, 
Wu Tzu-lin, Tsai Po-ya, Chen 
Kuan-hsuan, Su Hao-yi

18
滑輪運動 女子個人花式溜冰 金牌 洪筱晴

Roller Sports Women’s artistic single 
freeroller skating Gold Hung Hsiao-ching

19
空手道 女子 50公斤級 金牌 谷筱霜

Karate Women’s 50kg Gold GuShiau-shuang

20
跆拳道 男子個人品勢 銀牌 馬允中

Taekwondo Men’s individual 
poomsae Silver Ma Yun-chung

21
跆拳道 女子 53公斤級 銀牌 林唯均

Taekwondo Women’s 53 kg Silver Lin Wei-chun

22
跆拳道 女子 57公斤級 銀牌 羅嘉翎

Taekwondo Women’s 57 kg Silver Lo Chia-ling

23
電子競技 快打旋風 5 銀牌 向玉麟

eSports Street Fighter V Silver GamerBee (Hsiang Yu-lin)

24
電子競技 英雄聯盟 銀牌

朱駿嵐、邱梓銓、徐士傑、 
胡碩傑、洪浩軒、蘇嘉祥

eSports League of Legends Silver
Chu Chun-lan, Chiu Tzu-chuan, 
Xu Shi-jie, Hu Shuo-chieh, Hung 
Hao-hsuan, Su Chia-hsiang

25
游泳 男子 200公尺蝶式 銀牌 王冠閎

Swimming Men’s 200m butterfly Silver Wang Kuan-hung

26
滑輪運動

競速溜冰女子 1萬公尺
計點淘汰賽

銀牌 楊合貞

Roller Sports
Women’s speed 
skating 10,000m points 
elimination tournament

Silver Yang Ho-chen

編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

27
網球 女子雙打 銀牌 梁恩碩、李亞軒

Tennis Women’s doubles Silver Liang En-shuo, Lee Ya-hsuan

28
網球 混合雙打 銀牌 梁恩碩、黃琮豪

Tennis Mixed doubles Silver Liang En-shuo, Huang Tsung-hao

29
滑輪運動

競速溜冰女子 1千公尺
爭先賽

銀牌 劉懿萱

Roller Sports Women’s speed skating 
1,000m sprint Silver Liu Yi-hsuan

30
軟式網球 女子團體 銀牌

鄭竹玲、郭千綺、黃詩媛、徐

巧楹、羅舒婷

Soft tennis Women’s groups Silver
Cheng Chu-ling, KuoChien-chi, 
Huang Shih-yuan, Hsu Chiao-
ying, Lo Shu-ting

31
軟式網球 男子團體 銀牌

陳郁勲、陳柏邑、余凱文、 
林韋傑、 張祐菘

Soft tennis Men’s groups Silver
Chen Yu-shun, Chen Po-yi, Yu 
Kai-wen, Lin Wei-chieh, Chang 
Yu-sung

32
拳擊 男子 71公斤級 銀牌 甘家葳

Boxing Men’s 71 kg Silver Kan Chia-wei

33
拳擊 男子 63.5公斤級 銀牌 賴主恩

Boxing Men’s 63.5 kg Silver Lai Chu-en

34
射箭 複合弓女子團體 銀牌 陳怡瑄、黃逸柔、王律勻

Archery Women’s composite 
bow groups Silver Chen Yi-hsuan, Huang Yi-jou, 

Wang Lu-yun

35
橋藝 女子團體 銀牌

劉佩華、蕭冠筑、林蔭宇、 
陳瀅守、 楊茗清、劉藺秦

Bridge Women’s groups Silver
Liu Pei-hua, Hsiao Kuan-chu, 
Lin Yin-yu, Chen Ying-shou, 
Yang Ming-ching, Liu Lin-chin

36

卡巴迪 女子 銀牌

林依旻、馮綉真、胡玉珍、顏

巧雯、吳育容、黃毅紜、莊雅

涵、秦佩囷、黃偲勤、康詠喬、

任明綉、劉宜茹

Kabaddi Women’s Silver

Lin Yi-min, FengHsiu-chen,  
Hu Yu-chen, Yen Chiao-wen, 
Wu Yu-jong, Huang Yi-yun, 
Chuang Ya-han, Chin Pei-jyun,  
Huang Tsai-chin, Kang Yong-
chiao, Jen Ming-tou, Liu Yi-ju

37
軟式網球 男子單打 銀牌 張祐菘

Soft tennis Men’s singles Silver Chang Yu-sung
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編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

38
空手道 女子 55公斤級 銀牌 辜翠萍

Karate Women’s 55 kg Silver Ku Tsui-ping

39

棒球 男子 銀牌

吳昇峰、王政浩、賴柏瑋、林昱

珉、陳柏毓、劉致榮、潘文輝、

王彥程、吳念庭、古林睿煬、鄭

浩均、林家正、戴培峰、李亦崴、

廖俊凱、陳敏賜、鄭宗哲、李灝

宇、林立、林子豪、楊振裕、申

皓瑋、林安可、林子偉

Baseball Men’s Silver

Wu Sheng-feng, Wang Cheng-
hao, Lai Po-wei, Lin Yu-min,  
Chen Po-yu, Liu Chih-jung,  
Pan Wen-hui, Wang Yan-cheng,  
Wu Nien-ting, Gu Lin Ruei-
Yang, Cheng Hao-chun,  
Lin Chia-cheng,Dai Pei-feng, Lin 
Yi-wei, Liao Jun-kai, Chen Min-
sih, Cheng Tsung-che, Lee Hao-
yu, Lin Li, Lin Tzu-hao,  
Yang Chen-yu, ShenHao-wei. 
Lin An-ke, Lin Tzu-wei

40
跆拳道 女子個人品勢 銅牌 陳歆雅

Taekwondo Women’s individual 
poomsae Bronze Chen Hsin-ya

41
體操 男子團體 銅牌

李智凱、林冠儀、蕭佑然、 
黃彥章、葉政

Gymnastics Men’s teams Bronze
Lee Chih-kai, Lin Kuan-yi, 
Hsiao, Yu-jan, Huang Yan-
chang, Ye Cheng

42
桌球 男子團體 銅牌

莊智淵、林昀儒、廖振珽、 
黃彥誠、彭王維

Table Tennis Men’s teams Bronze
Chuang Chih-yuan, Lin Yun-ju, 
Liao Cheng-ting, Huang Yan-
cheng, Peng Wang-wei

43
武術 男子散打 70公斤级 銅牌 張煥宜

Martial Arts Men’s 70 kg Sanda Bronze Chang Huan-yi

44
跆拳道 男子 80公斤級以上 銅牌 李孟恩

Taekwondo Men’s 80 kg Bronze Lee Meng-en

45
電子競技 快打旋風 5 銅牌 林立偉

eSports Street Fighter V Bronze Lin Li-wei

46
射擊

女子團體 10公尺空氣
手槍

銅牌 吳佳穎、余艾玟、劉恆妤

Archery Women’s teams 10m 
Air Pistol Bronze Wu Chia-ying, Yu Ai-wen, Liu 

Heng-yu

編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

47
網球 混合雙打 銅牌 許育修、詹皓晴

Tennis Mixed doubles Bronze Hsu Yu-hsiou, Chan Hao-ching

48
體操 女子平衡木 銅牌 丁華恬

Gymnastics Women’s balance 
beam Bronze Ting Hua-tien

49
滑輪運動

競速溜冰男子 1千公尺
爭先賽

銅牌 趙祖政

Roller Sports Men’s speed skating 
1,000m sprint Bronze Chao Tsu-cheng

50
高爾夫 男子個人 銅牌 洪健堯

Golf Men’s individuals Bronze Hung Chien-yao

51
桌球 男子雙打 銅牌 莊智淵、林昀儒

Table Tennis Men’s doubles Bronze Chuang Chih-yuan, Lin Yun-ju

52
克拉術 男子 81公斤級 銅牌 黃君達

Kurash Men’s 81kg Bronze Huang Chun-da

53
電子競技 絕地求生 M 銅牌

王金弘、蔣健廷、王柏智、 
蔡宬鍑、陳鴻明

eSports PUBG Mobile Bronze
Wang Chin-hung, Chiang Chien-
ting, Wang Po-chih, Tsai 
Tsai Cheng-fu, Chen Hung-ming

54
舉重 女子 59公斤級 銅牌 郭婞淳

Weightlifting Women’s 59kg Bronze KuoHsing-chun

55

壘球 女子 銅牌

邱安汝、蔡珈蓁、杜雅婷、陳

靖瑜、柯夏愛、李思詩、楊依

婷、林鳳珍、林志霙、何欹璠、

柯佳慧、陳家宜、蘇奕璇、劉 
瑄、沈嘉玟、張嘉芸、姜婷恩

Softball Women’s Bronze

Chiu An-j, Tsai Chia-chen, TuYa-
ting, Chen Ching-yu, Ke Hsia-
ai, Li Szu-shih, Yang Yi-ting, Lin 
Feng-chen, Lin Chih-ying, Ho 
Ri-fan, Ko Chia-hui, Chen Chia-
yi, Su Yi-hsuan, Liu Hsuan, 
Shen Chia-wen, Chang Chia-
yun, Chiang Ting-en

56
田徑 男子 200公尺 銅牌 楊俊瀚

Track and 
Field Men’s 200m Bronze Yang Chun-han

57
拳擊 女子 60公斤級 銅牌 吳詩儀

Boxing Women’s 60kg Bronze Wu Shih-yi
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編號
No.

運動種類
Sport

項目 /量級
Event/Category

成績
Medal

選手
Athlete

58
射箭 複合弓男女混合團體 銅牌 張正韋、陳怡瑄

Archery Composite bow mixed 
teams Bronze Chang Cheng-wei,  

Chen Yi-hsuan

59
拳擊 女子 66公斤級 銅牌 陳念琴

Boxing Women’s 66kg Bronze Chen Nien-chin

60
滑輪運動

滑輪溜冰自由式輪滑女

子速度過樁
銅牌 丁于恩

Roller Sports Women’s freestyle 
speed skating slalom Bronze Ting Yu-en

61
滑輪運動

滑輪溜冰自由式輪滑男

子速度過樁
銅牌 黃品睿

Roller Sports Men’s freestyle speed 
skating slalom Bronze Huang Pin-jui

62
軟式網球 混合雙打 銅牌 林韋傑、黃詩媛

Soft Tennis Mixed doubles Bronze Lin Wei-chieh, Huang Shih-yuan

63
羽球 男子雙打 銅牌 王齊麟、李洋

Badminton Men’s doubles Bronze Wang Chi-lin, Lee Yang

64

卡巴迪 男子 銅牌

陳政偉、蔡仲浩、章佳銘、林

易璟、吳韋正、黃子明、黃日

宏、張崇茂、李浚杰、游皓程、

李浩瑋、王崙曲

Kabaddi Men’s Bronze

Chen Cheng-wei, Tsai Chung-
hao, Chang Chia-ming,  
Lin I-ching、Wu Wei-cheng, 
Huang Tzu-ming, Huang Jih-
hung, Chang Chung-mao,  
Li Chun-Chieh, Yu Hao-cheng, 
Li Hao-wei, Wang Lun-qu

65
滑輪運動 女子個人花式溜冰 銅牌 張緻如

Roller Sports Women’s artistic single 
free roller skating Bronze Chang Chih-ju

66
輕艇 標竿男子 K1 銅牌 吳少璿

Kayak Men’s kayak K1 Bronze Wu Shao-jui

67
軟式網球 男子單打 銅牌 陳郁勲

Soft Tennis Men’s singles Bronze Chen Yu-shun

二、我國參加重要國際性單項運動賽事之傑出表現

2.  Team Taiwan’s outstanding performances in important 
international sports events
運動項目

Sport
賽事名稱

Competition Name
賽事名稱
Medals

說明
Notes

擊劍

Fencing

2023年世界青少年擊劍錦標賽 1銅 女子銳劍洪莉翔

2023World Junior Fencing 
Championships 1 bronze Women’s epee: Hung Li-

hsiang

擊劍

Fencing

2023年亞洲青少年擊劍錦標賽 2銀
男子銳劍李讓

男子銳劍團體

2023Asia Junior Fencing 
Championships 2 silver Men’s Epee: Lee Rang

Men’s Team Epee

擊劍

Fencing

2023年亞洲 U23擊劍錦標賽 1銅 男子鈍劍團體

2023 Asian U23 Fencing 
Championships 1 bronze Men’s Teamfoil 

橄欖球
Rugby

2023年 U18亞洲青年 7人制
橄欖球錦標賽

1銅

2023 Asia Rugby Sevens U18 
Championships 1 bronze

橄欖球

Rugby

2023年 U20亞洲青年 7人制
橄欖球錦標賽

1銀

2023 Asia Rugby Sevens U20 
Championships 1 silver

橄欖球

Rugby

2023年 U19亞洲青年 15人制
橄欖球錦標賽

1銅

2023 Asia Rugby U19 
Championships 1 bronze

排球

Volleyball

2023年第一屆亞洲 U16女子
排球錦標賽

1銅

2023 Asia Women’s U16 
Volleyball Championship 1 bronze

排球

Volleyball

2023年第一屆亞洲 U16男子
排球錦標賽

1銅

2023 Asia Men’s U16 Volleyball 
Championship 1 bronze

羽球

Badminton

2023年亞洲羽球錦標賽 3金
女子單打戴資穎

男子雙打王齊麟、李洋

混合雙打張課琦、李芷蓁

2023 Badminton Asia 
Championships 3gold

Women’s singles: Tai Tzu-ying
Men’s doubles: Wang Chi-lin, 
Lee Yang
Mixed doubles: Chang Ko-
chi, Lee Chih-chen
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運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

桌球

Table 
Tennis

2023 WTT 果阿明星挑戰賽 2銀
女子單打：鄭怡靜

女子雙打：鄭怡靜 /李昱諄

2023 WTT Goa Star Challenge 2 silver
Women’s singles: Cheng 
I-ching
Women’s doubles: Cheng 
I-ching/Lee Yu-jhun

桌球

Table 
Tennis

2023 WTT 新加坡大獎賽 2銅
男子雙打：林昀儒 /莊智淵
混合雙打：林昀儒 /陳思羽

2023 WTT Singapore Smash 2 bronze
Men’s doubles: Lin Yun-ju, 
Chuang Chih-yuan
Mixed doubles: Lin Yun-ju/
Chen Si-yu

桌球

Table 
Tennis

2023 WTT 安塔莉亞支線賽 1銀 女子雙打：李昱諄 /黃郁雯

2023 WTT Contender Antalya 1 silver Women’s doubles:  
Lee Yu-jhun/Huang Yu-wen

桌球

Table 
Tennis

2023 WTT新鄉大獎賽 1銅 男子單打：林昀儒

2023 WTT Champions Xinxiang 1 bronze Men’s singles: Lin Yun-ju

桌球

Table 
Tennis

2023 WTT 曼谷明星挑戰賽 1銀 女子雙打：鄭怡靜 /李昱諄
2023 WTT Star Contender 
Bangkok 1 silver Women’s doubles:  

Cheng Yi-ching/Lee Yu-jhun
桌球

Table 
Tennis

2023 WTT突尼西亞挑戰賽 1金 混合雙打：林昀儒 /陳思羽

2023 WTT Contender Tunis 1 gold Mixed doubles:  
Lin Yun-ju/Chen Si-yu

桌球

Table 
Tennis

2023 亞洲青少年桌球錦標賽 6銅

15歲男子團體：
郭冠宏 /蔡賾安 /蔡天羽
15歲女子團體：
巫嘉恩 /彭郁涵 /陳忞昕
19歲女子團體：鄭樸璿 /劉
如妘 /陳琦媗 陳佳宜
19歲男子雙打：
高承睿 /徐絃家
15歲男子單打：郭冠宏
15歲男子單打：蔡賾安

2023 Asia Junior Table Tennis 
Championships 6 bronze

U15 boy’s groups: Kuo Guan-hong/
Tsai Tse-an/Tsai Tian-yu U15 girl’s 
groups:Wu Chia-en/Peng Yu-han/
Chen Min-hsin Age 19 women’s 
groups: Cheng Pu-hsuan/Liu Ju-
juan/Chen Chi-yi/Chen Chia-yi Age 
19 men’s doubles: Kao Cheng-rui/
Hsu Hsien-chia U15 men’s singles: 
Kuo Guan-hong
U15 men’s singles: Hsu Hsien-chia

運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

桌球

Table 
Tennis

2023年亞洲桌球錦標賽 1銀 2銅

男團：林昀儒 /莊智淵 /高
承睿 /楊子儀 /黃彥誠
男單：林昀儒

混雙：林盷儒 /陳思羽

2023 Asian Table Tennis 
Championships

1silver 2 
bronze

Men’s groups: Lin Yun-ju/
Chuang Chih-yuan/Kao 
Cheng-rui/Yang Tzu-yi/
Huang Yan-cheng
Men’s singles: Lin Yun-ju
Mixed doubles: Lin Yun-ju/ 
Chen Si-yu

桌球

Table 
Tennis

2023 WTT 杜哈支線賽 2銅
女子雙打：劉馨尹 簡彤娟
女子單打：黃怡樺

2023 WTT Contender Doha 2bronze
Women’s doubles:  
Liu Hsin-yin/ ChienTung-juan
Women’s singles:  
Huang Yi-hua

桌球

Table 
Tennis

2023年WTT法蘭克福大獎賽 1金 男子單打：林昀儒

2023WTT Champions Frankfurt 1gold Men’s singles: Lin Yun-ju

桌球

Table 
Tennis

2023年世界青少年桌球錦標賽
1金 1銀 3
銅

15歲男雙打：郭冠宏 /徐絃
家

15歲男團體：郭冠宏 /徐絃
家 /蔡賾安 /蔡天羽
15歲混雙打：郭冠宏 /巫嘉
恩

19歲男單：高承睿
15歲女單：巫嘉恩

2023World Youth Table Tennis 
Championships

1 gold1 
silver 3 
bronze

U15 boy’s doubles:  
Kuo Guan-hong
/Hsu Hsien-chia
U15 boy’s groups:  
Kuo Guan-hong
/ Hsu Hsien-chia / Tsai Tse-
an/Tsai Tian-yu
U15 mixed doubles:  
Kuo Guan-hong
/Wu Chia-en
U19 boy’s singles:  
Kao Cheng-rui
U15 girl’s singles: Wu Chia-en
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運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

桌球

Table 
Tennis

2023年東亞希望盃 1銀
男子團體：陳凱程 洪秉裕 
羅允呈 盧識淵 吳沅鎧 徐俊
維

2023 East Asian Hopes Table 
Tennis Championships 1 silver

Men’s groups: Chen Kai-
cheng, HungBing-yu, Lo 
Yun-cheng, Lu Shih-yuan, 
Wu Yuan-kai, Hsu Jun-wei

體操

Gymnastics

2023年第 10屆亞洲競技體操
錦標賽

1銅 女子團隊全能

2023 Asian Artistic Gymnastics 
Championships 1bronze Women’s All-Around Team

自由車

Cycling

2023亞洲自由車場地錦標賽 2銀 2銅

個人公路計時賽 /男菁組
領先計分賽 /男菁組
個人全能賽 /女菁組
落後淘汰賽 /女菁組

2023 Asian Cycling 
Championships

2 silver 2 
bronze

Individual time trial/Men’s elite 
group
Points race/ Men’s elite group
Individual all-around/
Women’s elite group
Elimination/ Women’s elite 
group

自由車

Cycling

2023亞洲自由車公路錦標 1銀 個人公路計時賽 /男菁組
2023Asian Road Cycling 
Championships 1 silver Individual time trial/Men’s 

elite group

空手道

Karate

2023亞洲空手道錦標賽
1金
3銅

辜翠萍 女 55kg
吳峻維 男 84kg
余彥儀 女 68kg
女團對打

2023 Asian Karate 
Championships

1 gold
3 bronze

Ku Tsui-ping Women’s 55kg
Wu Chun-wei Men’s 84kg
Yu Yan-yi Women’s 68kg
Women’s team kumite

運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

空手道

Karate

2023亞洲及亞洲青少年空手道
錦標賽

10銅

谷子晴 少女 61kg
黃軍翰 少男 57kg
陳柏臻 少女個人形
青少年女子 團體形
包羽薰 青少年女子 59kg
江慈欣 青少年女子 66kg
田欣兒 U21女子 55kg
詹心妤 U21女子 50kg
林怡瑄 U21女子 68kg
吳佳樺 U21女子 68kg

2023 Asian Cadet Junior and 
U21 Championship 10 bronze

Gu Tzu-ching Girl’s 61kg
Huang Jun-han Boy’s 57kg
Chen Po-chen Girl’s Kata
Junior women’s group Kata
Pao Yu-shun Junior women’s 
59kg
Chiang Ci-hsin Junior women’s 
66kg
TianHsin-er U21 Women 55kg
Chan Hsin-yu U21 Women 50kg
Lin Yi-hsuan U21 Women 68kg
Wu Chia-hua U21 Women 68kg

射擊

Shooting

2023世界射擊錦標賽
1金
1銀

林怡君 女子不定向飛靶
女子 25公尺手槍團體

2023 ISSF World Shooting 
Championships

1 gold
1 silver

Lin Yi-jun Women’s 
directional flying target
Women’s 25m pistol team

射擊

Shooting

2023亞洲射擊錦標賽
1銀
2銅

女子 10公尺空氣手槍團體
女子 25公尺手槍團體
李孟遠 男子定向飛靶

2023 Asian Shooting 
Championships

1 silver
2 bronze

Women’s 10m airgun groups
Women’s 25m pistol team
Lee Meng-yuan Men’s 
directional flying target

射擊

Shooting

2023世界青少年射擊錦標賽
1銀
1銅

陳罄妍 女子 10公尺空氣手
槍

孫千筑 女子 25公尺手槍

2023World Junior Shooting 
Championships

1 silver
1 bronze

Chen Ching-yan Women’s 
10m air pistol
Sun Chien-chu Women’s 
25m pistol
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運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

射擊

Shooting

2023亞洲青少年射擊錦標賽 2銅
徐偉庭 吳易珊 不定向飛靶
混雙

謝翔宸 10公尺空氣手槍

2023 Asian Youth Shooting 
Championships 2 bronze

Hsu Wei-ting Wu Yi-shan 
Directional flying target
Hsie Hsiang-chen10m air 
pistol

舉重

Weightlifting

2023世界舉重錦標賽 2金
陳冠伶 女子 55公斤
羅楹湲 女子 87公斤

2023 World Weightlifting 
Championships 2 gold Chen Guan-ling Women’s 55 kg

Lo Ying-yuan Women’s 87 kg

舉重

Weightlifting

2023亞洲舉重錦標賽
2金
3銅

陳冠伶 女子 55公斤
羅楹湲 女子 87公斤
郭婞淳 女子 59公斤
陳玟卉 女子 71公斤
莊盛閔 男子 82公斤

2023 Asian Weightlifting 
Championships

2 gold
3 bronze

Chen Guan-ling Women’s 55 kg
Lo Ying-yuan Women’s 87kg
KuoHsing-chun Women’s 59kg
Chen Wen-huei Women’s 71 kg
Chuang Sheng-min Men’s 82 kg

舉重

Weightlifting

2023世界青年舉重錦標賽 2金
黃宜甄 女子 49公斤
汪凌蓁 女子 87+公斤

2023 World Youth Weightlifting 
Championships 2 gold

Huang Yi-Chen Women’s 49 kg
Wang Ling-chen Women’s 
87+kg

舉重

Weightlifting

2023世界青少年舉重錦標賽
1金
1銅

潘幸甄 女子 49公斤
王佑承 男子 102+公斤

2023 World Youth Weightlifting 
Championships

1 gold
1 bronze

Pan Hsing-chen Women’s 
49kg
Wang Yu-cheng Men’s 102+ kg

舉重

Weightlifting

2023亞洲青年舉重錦標賽
1金
4銅

陳冠伶 女子 55公斤
王新琇 女子 81公斤
汪凌蓁 女子 87+公斤
林芮立 男子 102公斤
馬靖捷 男子 109公斤

2023 World Youth Weightlifting 
Championships

1 gold
4 bronze

Chen Guan-ling Women’s 55 kg
Wang Hsin-hsiu Women’s 81 kg
Wang Ling-chen Women’s 
87+kg
Lin Jui-li Men’s 102 kg
Ma Ching-chieh Men’s 109 kg

運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

舉重

Weightlifting

2023亞洲青少年舉重錦標賽
1銀
1銅

陳可可 女子 81公斤
王佑承 男子 102+公斤

2023 Asia Junior Weightlifting 
Championships

1 silver
1 bronze

Chen Ko-ko Women’s 81kg
Wang Yu-cheng Men’s 102+ 
kg

拳擊

Boxing

2023世界女子拳擊錦標賽 1金 林郁婷女子 57公斤級
2023 Women’s World Boxing 
Championships 1 gold Lin Yu-ting Women’s 57 kg

拳擊

Boxing

2023世界青少年拳擊錦標賽 3銅
潘冠豪男子 80公斤級
申欣靄女子 48公斤級
曾安婍女子 80公斤級

2023 IBA Junior World Boxing 
Championships 3 bronze

Pan Guan-hao Men’s 80 kg
ShenHsin-ai Women’s 48 kg
Tseng An-chi Women’s 80 kg

拳擊

Boxing

2023亞洲青年暨青少年拳擊錦
標賽

1金
1銀
9銅

青少年女子申欣靄 48公斤級金
青少年女子高君艾 66公斤級銀
青少年男子組潘冠豪 80公斤級
青少年女子組鄭孟忻 46公斤級
青少年女子組曾安婍 80公斤級
青年男子組王凱玄 57公斤級
青年男子組莊顓鴻 67公斤級
青年女子組邱敬鈺 50公斤級
青年女子組卓妤庭 66公斤級
青年女子組黃欣 70公斤級
青年女子組張中墐 75公斤級

2023 Asian Youth & Junior 
Boxing Championships

1 gold
1 silver

9 bronze

Girl’s 48kg: ShenHsin-ai
Girl’s 66kg: Kao Jun-ai
Boy’s 80kg: Pan Guan-hao
Girl’s 46kg: Cheng Meng-
hsin
Girl’s 80kg: Tseng An-chi
Junior boy’s 57kg: Wang Kai-
hsuan
Junior boy’s 67kg: Chuang 
Chuan-hung
Junior girl’s 50kg: Chiou 
Jing-yu
Junior girl’s 66kg: Chuo Yu-
ting
Junior girl’s 70kg: Huang 
Hsin
Junior girl’s 75kg: Chang 
Chung-jin
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運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

田徑

Track and 
Field

2023年亞洲青年田徑錦標賽 2金
黃潮鴻男子標槍

謝元愷男子 110公尺跨欄

2023 Asian U20 Athletics 
Championships 2 gold

Huang Chao-hung, men’s 
javelin
Hsieh Yun-kai, men’s 110m 
hurdles

田徑

Track and 
Field

2023年亞洲田徑錦標賽
1金
1銀

林昱堂男子跳遠金牌

楊俊瀚男子 200 銀牌

2023 Asian Athletic 
Championships

1 gold
1 silver

Lin Yu-tang, men’s long jump
Yang Chun-han, men’s 200 
meters

棒球

Baseball
2023年世界盃 (U12)少棒錦標賽 亞軍

2023 U-12 Baseball World Cup Silver

棒球

Baseball

2023年亞洲青少棒錦標賽 冠軍

2023 BFA U15 Asian Baseball 
Championship Gold

棒球

Baseball
2023年世界盃 (U18)青棒錦標賽 亞軍

2023 U-18 Baseball World Cup Silver

棒球

Baseball

2023年亞洲棒球錦標賽 亞軍

2023 Asian Baseball 
Championships Silver

棒球

Baseball
2023年亞洲盃女子棒球錦標賽 亞軍

2023 Women’s Baseball Asian Cup Silver

棒球

Baseball

2023年亞洲盃 (U18)五人制棒
球錦標賽

冠軍

2023 U18 Baseball 5 Asia Cup Gold

壘球

Softball

2023年 U15亞洲盃女子壘球
錦標賽

冠軍

2023 U-15 Women Softball Asia Cup Gold

壘球

Softball

2023年 U18亞洲盃女子壘球
錦標賽

亞軍

2023 U-18 Women Softball Asia Cup Silver

壘球
Softball

2023年亞洲盃女子壘球錦標賽 季軍

2023 Women’s Softball Asia Cup Bronze

壘球
Softball

2023年 U18亞洲盃男子壘球
錦標賽

季軍

2023 Men’s U-18 Softball Asia Cup Bronze

網球
Tennis

2023溫布敦網球公開賽 1金 女子雙打冠軍

2023 Wimbledon 
Championships 1 gold Women’s doubles

運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

網球
Tennis

2023法國網球公開賽 1金 女子雙打冠軍

2023 French Open 1 gold Women’s doubles

高爾夫
Golf

2023亞太青少年高爾夫隊際錦
標賽

冠軍 男子組個人許柏丞

2023 Asia-Pacific Open Golf 
Championship Gold Men’s individuals Hsu Po-

cheng

高爾夫
Golf

第 30屆世界業餘隊際錦標賽 -
聖托盃

個人冠軍、

團體亞軍

個人冠軍許淮茜

團體亞軍許淮茜、廖信淳、

黃亭瑄

2023 Espirito Santo Trophy
Individuals: 

Gold
Groups: 
Silver

Individuals champion (gold): 
Hsu Huai-chien
Group runner-up (silver): Hsu 
Huai-chien,Liao Hsin-chun, 
Huang Ting-hsuan

冰球
Hockey

2023年 IIHF世界男子冰球錦
標賽第三級 A組

金牌

2023 IIHF Ice Hockey World 
Championship Division III, 
Group A

Gold

冰球
Hockey

2023年 IIHF U18世界男子冰
球錦標賽第二級 B組

銅牌

2023 IIHF Ice Hockey U18 
World Championship Division II, 
GroupB

Bronze

滑冰
Figure 
Skating

2023年亞洲花式滑冰錦標賽 2金 1銀 僅計算成年組、青年組

2023 Asian Open Figure 
Skating Trophy

2gold 1 
silver

Only counting adult and 
junior groups

滑冰
Figure 
Skating

2023青年大獎賽第 4站 -大阪站 1銅

2023 Junior Grand Prix Osaka 1 bronze

滑冰
Figure 
Skating

2023年亞洲短道競速滑冰錦標賽 4金 3銀
2023 Asia Short Track Speed 
Skating Championships

4 gold 3 
silver

滑雪
Roller Ski

2023國際滑雪總會越野輪滑世
界盃

1銅

2023 FIS Roller ski World Cup 1 bronze

滑輪溜冰
Roller 
Skating

2023年 4北戴河全項目亞錦賽
50金 38
銀 20銅

共參加競速、自由式、花式

及曲棍球 4種項目。

2023 Asian Roller Skating 
Championships

50 gold 38 
silver 20 
bronze

4 events, including speed 
skating, freestyle, artistic 
skating, and roller hockey.
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運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

鐵人三項
Triathlon

2023年亞洲 U23鐵人三項錦
標賽亞錦賽

1銀 U23女子組張綺文

2023 Asia Triathlon 
Championships 1 silver U23 Women’s: Chang Chi-

wen

柔道
Judo

2023年烏蘭巴托東亞青年運動會 1金 男子柔道 60公斤以下賴旻洋
2023 Ulaanbaatar East Asian 
Youth Games 1 gold Men’s Judo 60kg: Lai Min-

yang

滑輪溜冰
Speed 
Skating

2023年義大利世界競速溜冰錦
標賽

2銀 5銅

1.李銘昌 -銀牌 (青年男子
組 500+D公尺
2.張宣霈 -銀牌 (青年女子
組 1000公尺爭先賽
3.李巧蓉 -銅牌 (青年女子
組 10000公尺計分淘汰賽
4.林欣妤 +李佳芸 +李巧容 -
銅牌 (青年女子組 3000公
尺接力

5.簡偉祜 +游元閎 +張展軒 -
銅牌 (青年男子組 3000公
尺接力

6.張宥心公路 10000公尺計
分賽成人女子組銅牌

7.陳映竹 -銅牌 (成人女子
組公路 100公尺爭先賽

2023 Speed Skating World 
Championships

2 silver 5 
bronze

1.  Lee Ming-chang: Silver 
(Junior men’s 500m)

2.  Chang Hsuan-pei: Silver 
(Junior women’s 1000m) 

3.  Lee Chiao-jong: Bronze 
(Junior women’s 10,000m 
scored elimination) 

4.  Lin Hsin-yu, Lee Chia-yun, 
Lee Chiao-jong: Bronze 
(Junior women’s 3000m 
relay)

5.  Chien Wei-hu, Yu Yuan-
hung, Chang Chan-hsuan: 
Bronze (Junior men’s 
3000m relay) 

6.  Chang Yu-hsin: Bronze 
(Senior women’s 10,000m 
road race)

7.  Chen Ying-chu: Bronze 
(Senior women’s 100m 
road race)

運動項目
Sport

賽事名稱
Competition Name

賽事名稱
Medals

說明
Notes

滑輪溜冰
Skating

2023年 2哥倫比亞花式溜冰世
界錦標賽

1金 2銅

1. 廖彥維金牌教育部長賀電 -
直排個人花式青年男子組

2. 陳柏佑銅牌署長賀電 -直
排個人花式成年男子組

李信樵銅牌署長賀電 -直排
個人花式青年男子組

2023 Artistic Skating World 
Championships

1 gold 2 
bronze

Liao Yan-wei: Men’s junior 
inline
Chen Po-yu: Men’s junior 
inline
Lee Hsin-chiao: Men’s junior 
inline

滑輪溜冰
Roller 
Skating

2023年世界自由式輪滑溜冰錦
標賽

2金3銀
2銅

1. 速度過樁成年女子組劉巧
兮金牌

2. 速度過樁青男黃品睿金牌
3. 速度過樁成年女子組丁于
恩銀牌

4. 速度過樁青男楊凱崴銀牌
5. 花式煞停男子組廖郁得銀
牌

6. 速度過樁青男郭加恩銅牌
花式對抗賽鐘晨恩銅牌

2023 Inline Freestyle World 
Championships

2 gold 3 
silver 2 
bronze

Speed slalom senior women: 
Liu Chiao-hsi
Speed slalom junior men: 
Huang Pin-ruei
Speed slalom senior women: 
Ting Yu-en
Speed slalom junior men: 
Yang Kai-wei
Men’s slide: Liao Yu-de
Speed slalom junior men: 
Kuo Chia-en
Battle slalom junior men: 
Chung Chen-en
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三、輔導各地方政府發掘、培訓具發展潛力之基層運動選手

（一） 輔導22縣市設立基層運動選手訓練站，協助發展設立2,031個訓練站；累計培

訓選手4萬5,940人（含原住民選手4,762人）及教練4,446人。

（二） 補助雲林縣等21縣市辦理排球等基層運動選手訓練站區域性對抗賽經費，以

增加培訓選手參賽交流機會。

（三） 補助22縣市辦理543個基層運動選手訓練站訓練環境及器材設備。

3.  Assisting local governments to discover and train rookie 
athletes with development potential
a)  Assisted 22 counties/cities in setting up training stations for rookie athletes, 

developing and establishing 2,031 training stations; a total of 45,940 athletes 

(including 4,762 indigenous athletes) and 4,446 coaches were trained.

b)  Subsidized Yunlin County and 21 other counties/cities to hold rookie player training 

stations such as volleyball training stations with regional competition funds, so as 

to increase opportunities to train players to participate in exchanges.

c)  Subsidized 22 counties and cities to host 543 rookie athlete training stations 

replete with training environment and equipment.

四、輔導大專校院及體育高級中學發展特色運動

補助34所大專校院及2所體育高級中學發展特色運動計畫，計110支特色運動團隊。

4.  Assisting colleges/universities and sports high schools to 
develop signature sports
Subsidized 34 colleges/universities and 2 sports high schools to develop characteristic 

sports programs, including 110 characteristic sports teams.

五、培育教練人才

核定補助中華民國網球協會等8個單位以「舉辦國內教練訓練」、「遴派教練出國研

習」或「聘請世界級優秀人才來臺指導」等培育方式，培育國內運動教練菁英人才，以

提升運動訓練品質，共計培育377人。

5. Cultivating coach talent
Approved subsidies for 8 organizations, including the Chinese Taipei Tennis 

Association, to cultivate outstanding domestic coaching talent through training methods 

such as domestic coach training programs, study abroad programs, and inviting world-

class coaches to Taiwan. These programs improve sports training quality and total of377 

people were trained.

六、辦理體育替代役選手之培訓工作

112年度體育替代役計有46人次徵集入營，人員甄選來源有儲備選手類及體育行政類

等專長背景。

6. Held training of sports alternative military service athletes
In 2023, there were 46 recruits for sports alternative military service. The personnel 

selection sources included candidates with backgrounds in reserve players and sports 

administration expertise.

七、獎勵優秀運動員及教練

112年度計有選手735人次獲頒國光體育獎章，計核發獎助學金（含月領獎金）4億

4,670萬元。其中，2022杭州亞運有功教練159人次獲頒國光體育獎章，核發有功教練獎

金4,350萬元。

7. Rewarding outstanding athletes and coaches
In 2023, a total of 735 players were awarded the GuoGuang Athletic Medal for a 

total of 446.7 million NTD in scholarships (including monthly bonuses) issued. And 159 

outstanding coaches were awarded the GuoGuang Athletic Medal for their contribution to 

the 2022 Hangzhou Asian Games, for a bonus of 43.5 million NTD.

八、加強運動科學支援訓練

組成羽球、空手道、拳擊、田徑、體操與柔道等跨領域運科支援團隊，並聘請專業

醫療人員駐診，提供培訓隊教練及選手所需之運動處方、醫療防護、生理檢測與監控、

體能訓練、情蒐分析、心理諮詢及營養補充建議等服務；辦理禁藥檢測計936例；運動禁

藥通知員、管制員及血液採樣員講習會計5場。

8. Strengthening sports science support training
Formed a cross-sport support team for sports such as badminton, karate, boxing, 

track and field, gymnastics and judo. The team employs professional medical personnel 
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to provide services such as exercise prescriptions, medical protection, physiological 

testing and monitoring, physical training, information analysis, psychological counseling 

and nutrition/supplement advice. The team implemented 936 doping tests and 5 training 

sessions for doping control officersand blood collection officers.

九、推展棒球運動

（一） 深耕基層棒球扎根，培訓選手國民小學167隊、國民中學105隊、高級中等學

校45隊、大專18隊，合計335隊，總補助經費1億1,850萬元。

（二）強化社會甲組棒球隊組訓，輔導補助11支球隊，總補助經費8,970萬元。

（三）健全職業棒球發展制度，建置完善屬地經營模式。

（四）完善選訓賽輔獎以提升培訓效益。

9. Baseball promotion
a)  Strengthening amateur baseball culture; the number of teams trained at different 

levels includes: 167 elementary school teams, 105 junior high teams, 45 senior-

high teams, and 18 collegiate teams, for a total of 335 teams and total subsidy 

amount of 118.50 million NTD.

b)  Strengthening amateur baseball A-team training, mentoring and subsidizing 11 

teams with total subsidies of 89.7 million NTD.

c)  Improve the professional baseball development system and the franchising 

model.

d)  Improve selection, training, competition, guidance, and awards to increase training 

efficiency.

十、培育優秀或具潛力運動選手

核定41個單項協會之培育優秀或具潛力運動選手計畫，培育教練約436人、選手約

2,028人。

10. Cultivating outstanding athletes/athletes with potential
Approved 41 associations’ plans to cultivate outstanding athletes/athletes with 

potential; cultivated about 436 coaches and 2,028 athletes.

十一、提供運動選手生活照護

（一） 輔導21個縣市政府辦理學雜費、生活照顧及課業輔導等子計畫，其中「學雜

費」核定補助308處基層訓練分站及1,328位選手，「生活照顧」核定補助347

處基層訓練分站及1,655位選手，「課業輔導」核定補助152處基層訓練分站

及1,782位選手，總補助經費4,681萬7,605元。

（二） 輔導11所大專院校及2所體育中學辦理選手「輔導照顧計畫」核定補助375位

選手學雜費414萬3,476元，核定補助380位選手生活照顧費792萬5,312元，

共計1,206萬8,788元。

11. Providing life care for athletes
a)  Assisted 21 county/city governments in providing tuition/miscellaneous fees, life 

care, and academic counseling. For “tuition/miscellaneous fees,” 308 amateur 

training locations were approved for subsidies for 1,328 athletes. For “life care,” 

347 amateur training locations were approved for subsidies for 1,655 athletes. For 

“academic counseling,” 152 amateur training locations were approved for subsidies 

for 1,782 athletes. The total for all subsidies comes out to 46,817,605 NTD.

b)  Assisted 11 colleges/universities and 2 sports junior high schools in implementing 

“Guidance and Care Plan.” Subsidies were approved to cover general fees for 

375 players with a subsidy amount of 4,143,476NTD and life care expenses for 

380 players with a subsidy amount of 7,925,312 NTD, for a total subsidy amount 

of 12,068,788 NTD.

十二、積極備戰第 31屆成都世界大學運動會
第31屆夏季世界大學運動會於2023年7月28日至8月8日在中國大陸成都舉行，共

計舉辦18種競賽運動。我國共派出210名選手參加田徑等16種運動，共獲得10金17銀19

銅，所有參賽團隊（地區）中，排名第8，為境外世大運參賽最佳成績。

12.  Preparing for the 31st Summer World University Games in 
Chengdu
The 31st Summer World University Games were held in Chengdu, China from July 

28th to August 8th, 2023. There were a total of 18 sports categories. Taiwan sent a total of 

210 athletes to participate in 16 categories such as track and field, winning a total of 10 

gold, 17 silver, and 19 bronze medals. Among all participating teams, Taiwan ranked 8th, 

which is Taiwan’s best result for an overseas University Games.

8382

112年度重要工作成果  2023 Major Achievements



十三、積極備戰第 19屆杭州亞洲運動會
（一） 原定111年9月10日至25日於中國大陸杭州舉辦，因疫情延期至112年9月23日

至112年10月8日舉辦，輔導各單項協（總）會依規定辦理教練與選手遴選、

執行各項培訓工作或規劃辦理測試賽或對抗賽，及早調整施訓策略，保持備

戰狀態，提供培訓隊於培訓期間之食衣住行、提供訓練及比賽所需服裝與器

材及裝備、提供課業輔導與運科運醫及行政事務支援等，並依時程規劃組團

事務及後勤支援等事項。

（二） 遴選520名選手參加33種運動競賽，總計獲得19金、20銀、28銅，共67面獎

牌，本屆不但超越上屆亞運成績，亦追平我國參加歷屆亞運以來，單屆金牌

數最多的紀錄，並達成本屆培訓參賽之總目標。

13.  Preparing for the 19th Asian Games in Hangzhou
a)  The Games were originally scheduled to be held in Hangzhou, China from 

September 10th to 25th, 2022. Due to the pandemic, they were postponed to 

September 23rd to October 8th, 2023. The SA supported various associations in the 

selection of coaches and players, the implementation of training and competitions, 

the adjustment of training strategies as early as possible, preparation and the 

provision of food, clothing, housing, and transportation for teams during the 

training period, as well as providing required clothing for training and competions, 

equipment, academic tutoring, sports medicine support, and administrative 

support, as well as logistical support for group affairs etc.

b)  520 players were selected to participate in 33 sports categories, bringing home a 

total of 19 gold, 20 silver, and 28 bronze medals, for a total of 67 medals. Taiwan’s 

record at this year’s Asian Games results surpassed the results from the last 

Games and also tied the record for the number of gold medals in a single Games, 

achieving Team Taiwan’s goal for training for these Games.

十四、備戰及參加 2024年第 33屆巴黎奧林匹克運動會

（一） 輔導國家運動訓練中心啟動「備戰奧林匹克運動會黃金計畫」專案培訓措

施，包括辦理3場次說明會、召開國家運動訓練中心競技強化委員會遴選相關

作業，共計遴選12個運動種類87位菁英選手，實施分級個別化及客製化專案

培訓，以強化升級我國國際競技實力，以協助黃金計畫菁英選手於2024年巴

黎奧運奪得佳績。

（二） 112年度取得6個運動種類、16席參賽資格，包括射擊5席、游泳1席、田徑2

席、拳擊4席、輕艇2席、射箭2席。

（三）  112年4月15日至4月23日前往法國巴黎實地考察，蒐集規劃後勤支援工作、

競賽場館、籌辦進度及移地訓練所需相關資訊。

14. Preparing for the 2024 Summer Olympics in Paris
a)  Assisted the National Sports Training Center in carrying out their training plan for 

the Olympics, including conducting 3 briefing sessions and convening the National 

Sports Training Center Competitive Enhancement Committee forselection related 

work. A total of 87 elite athletes have been selected for 12 sports categories. A 

graded and customized training plan is being implemented to strengthen Taiwan’s 

competitive strength to ensure athletes achieve great results at the Paris Olympics. 

b)  In 2023, 16 athletes were qualified for 6 sports categories, including 5 for shooting, 

1 for swimming, 2 for track and field, 4 for boxing, 2 for kayak, and 2 for archery.

c)  A field trip to Paris was conducted from April 15th to 23rd, 2023, to collect information 

regarding logistical support, competition venues, preparation, and off-site training.

十五、推動奧亞運單項運動團體訪評計畫

（一） 委託社團法人臺灣評鑑協會辦理112年度奧亞運特定體育團體訪評計畫，共辦

理2場研習工作坊、1場訪評指標說明會，11場諮詢輔導，33個奧亞運特定體

育團體輔導訪視、11個奧亞運特定體育團體實地訪評作業。

（二） 辦理研習工作坊：針對各奧亞運特定體育團體待改善事項，邀請專家學者就

訪評指標相關主題之法規面及實務面等進行專業課程研習，藉以輔導特定體

育團體業務健全發展。

（三） 於112年度訪評中，請訪評委員就111年度待改善事項加強檢視改善情形。

（四） 訪評項目依國體法規定訂為「組織會務運作」、「會計制度及財務狀況」、

「國家代表隊培訓、遴選及參賽制度」、「業務推展績效」及「民眾參與之

規劃」等5大項。

（五） 訪評結果分3等第：分為通過、有條件通過及未通過，作為經費補助之依據。
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15.  Promoting the Olympic/Asian Games individual sports group 
assessment plan
a)  The Taiwan Assessment and Evaluation Association implemented the 2023 Olympic/

Asian Games individual sports group assessment plan. A total of 2 workshops, 

1 evaluation index explanatory session, 11 evaluation consultation sessions, 33 

Olympic/Asian Games specific sports group counseling sessions, and 11 on-site 

interviews and evaluations of 11 specific sports groups were conducted.

b)  Conducted training workshops: experts and scholars were invited to conduct 

professional study on the legal and practical aspects related to the evaluation 

index targeted at improving Olympic/Asian Games group performances and 

guiding the sound development of specific sports groups.

c)  During the 2023 annual evaluation, reviewers were asked to strengthen and 

improve 2022 items.

d)  According to the National Sports Act, evaluations are divided into five major 

categories: “organization and conference operations,” “accounting system and 

financial situation,” “national team training, selection, and competition system,” 

“business promotion efficiency,” and “planning for public participation.”

e)  The evaluation results are given as one of three scores: pass, conditionally pass, 

and fail. These scores are used as the basis for financial subsidies.

十六、健全體育團體組織效能

（一） 依「國民體育法」及「特定體育團體組織及運作管理辦法」，持續輔導特定體

育團體朝組織開放化、營運專業化及財務透明化方向發展，並強化輔導考核。

（二） 依據年度訪評結果持續追蹤、輔導各特定體育團體組織運作，並規劃辦理各

項研習工作坊，協助特定體育團體提升專業職能。

16. Improving sports groups’ organizational effectiveness
a)  According to the “National Sports Act” and “Specific Sports Group Organization and 

Operation Management,” continue to assist specific sports groups in developing 

open organization, professional operation, and financial transparency as well as 

strengthen guiding evaluations.

b)  Based on the results of annual evaluations, continue to track and guide the 

operation of specific sports groups and plan/implement various training workshops 

to assist groups in improving their professional functions.

十七、輔導優秀運動選手就業

（一） 為放寬輔導績優運動選手之就業輔導資格，於109年9月28日發布修正「績優

運動選手就業輔導辦法」，除原有特優運動選手、優秀運動選手外，增列優

良運動選手及達標或參賽運動選手作為申請就業對象。

（二） 修法後輔導國家運動訓練中心修正發布「國家運動訓練中心輔導績優運動選手擔

任運動教練要點」，據以辦理績優運動選手擔任運動教練之輔導與管理措施。

（三） 國家運動訓練中心於109年11月份公布錄取30位，及於110年錄取51位，另於

112年錄取31位，將接受職前訓練後，派駐至各級學校、基層訓練站擔任運動

教練或至單項運動協會任職協助推動體育事務。

17. Assisting outstanding athletes in seeking employment
a)  In order to relax employment counseling qualifications for athletes, the “Employment 

Guidance for High-Achieving Athletes” was revised on September 28th, 2020. In 

addition to “excellent” or “outstanding” athletes, athletes of a certain standard can 

now be targeted for employment applications.

b)  After the amendment, the National Sports Training Center revised and issued 

“Key Points of the National Sports Training Center’s Coaching of High-Quality 

Athletes as Coaches” to provide guidance for athletes to become coaches.

c)  The National Sports Training Center admitted 30 people in November 2020, 51 

in 2021, and another 31 in 2023. After receiving preliminary training, they are 

assigned to schools of all levels and grassroots training stations. Coaches may 

also work at sports associations in the promotion of sports affairs.

2023中華職棒明星對抗賽售票及名單公
佈記者會
Press conferenceregarding ticket sales 
and roster announcements for the 2023 
CPBL All-Star Game.
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2023世界棒球經典賽中華隊成軍記者會
Press conference regarding Chinese Taipei team formation for the 2023 World Baseball Classic.

2023台灣未來之星棒球邀請賽宣告記者會
Press conference announcing the 2023 CPBL Future Stars Invitational.

2023年企業女子壘球聯賽冠軍戰
2023 Taiwan Professional Women’s Softball League championship match.

2023年企業女子壘球聯賽頒獎典禮
2023 Taiwan Professional Women’s Softball League awards ceremony.
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2023年桌球阿曼公開賽林昀儒（右1）與陳思羽（右2）榮獲混雙金牌
Lin Yun-ju (first from right) and Chen Szu-yu (second from right) won gold in mixed doubles at the 2023 Oman Open.

2023年第2屆烏蘭巴托東亞青年運動會，代表隊榮獲獲得10金12銀22銅佳績（照片為部長（左2）為代表隊授旗，左1為
體育署鄭世忠署長、右2中華奧會林鴻道主席、右1東亞青朱文慶總領隊）
At the 2023 East Asian Youth Games in Ulaanbaatar, Team Taiwan won 10 gold, 12 silver, and 22 bronze medals. (Photo 
shows the minister (second from left) presenting the flag to the team. First from left is Director-General Cheng Shih-chung 
of the Sports Administration. Second from right is Lin Hong-dow, President of the Chinese Taipei Olympic Committee,while 
first from right is East Asian Youth Games delegation leader Chu Wen-ching.)

我國圍棋選手許皓鋐九段（中）勇奪杭州亞運圍棋男子個人賽金牌，與銀牌及銅牌選手合影，也為中華代表團添入第４
面金牌
Taiwanese Go player Hsu Hao-hung (center) took home gold at the Hangzhou Asian Games in the men’s individual 
Go category. Here, he is pictured in a group photo with the silver and bronze medalists as he picks up a fourth gold 
medal for the Taiwanese team.

我國滑輪競速溜冰男子代表隊（第4棒黃玉霖，左）在3千公尺接力賽率先衝過終點，振臂歡呼
Taiwanese men’s speed skating team (represented by fourth leg skater Huang Yu-lin, left)crosses the finish line firstwith 
arms raising in celebration in the 3,000-meter relay.
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我國網球男子雙打選手許育修（左）及莊吉生（右）攜手奪得亞運網球隊史首金
Taiwanese men’s doubles tennis players Hsu Yu-hsiou (left) and Jason Jung (right) teamed up to win the first-ever gold 
medal for the Taiwanese tennis team in Asian Games.

我國選手戴資穎榮獲2023年世界羽聯世界巡迴賽總決賽冠軍
Taiwanese badminton player Tai Tzu-ying won the 2023 BWF World Tour Finals.

張筑涵選手在輕艇標竿女子K1項目以109.51秒勇奪金牌，為四度參加亞運一圓金牌夢，同時為我國摘下第16金
Chang Chu-han won gold in women’s K1 (kayak single) with a time of 109.51 seconds, fulfilling her dream of taking home 
an Asian Games gold medal while also securing gold medal number 16 for Team Taiwan.
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輔導績優運動選手從事半導體產業人才培訓先導實施計畫揭牌及開訓
Unveiled the pilot implementation plan to train outstanding athletes in the semiconductor industry.

輕艇競速金牌選手賴冠傑，在頒獎台身披我國代表團會旗並開心手持金牌
Kayak gold medalist Lai Kuan-chieh wears the Chinese Taipei delegation flag while holding his medal on the podium.

輔導績優運動選手從事半導體產業人才培訓先導實施計畫啟動記者會
Press conference regarding a pilot implementation plan to train outstanding athletes in the semiconductor industry.

選手連珍羚在杭州亞運柔道女子57公斤級決
賽，成功擊敗日本好手拿下金牌
Lien Chen-ling won gold after defeating her 
Japanese opponent in Women’s 57kg Judo 
at the Hangzhou Asian Games.
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總統接見2022年中華職業棒球大聯盟33年球季總冠軍中信兄弟隊
President Tsai greets the 2022 Chinese Professional Baseball League’s 33rd season champions, the CTBC Brothers.
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  國際及兩岸運動組 
International and Cross-Strait Sports Division

一、積極爭辦國際運動賽會

（一） 致力打造臺灣品牌國際賽事，每年在臺國際賽均逾百場，因應國際新冠狀肺

炎疫情趨緩，國際體育賽事逐漸復甦，輔導辦理總計91場國際賽事，已逐漸

恢復疫情前水準，包括台北羽球公開賽、2023 U15亞洲盃女子壘球賽、2023

年臺北第4屆世界聽障桌球錦標賽暨第1屆世界聽障青年桌球錦標賽、2023年

U18亞洲青年7人制橄欖球錦標賽、2023第30屆亞洲棒球錦標賽等。

（二） 透過主題式教育訓練，建構賽事辦理單位的品牌概念，共計辦理15場線上課

程，邀請65位國內外講師授課，課程累積觀看達1.4萬人次。另辦理「夯運動

黑客松」競賽，邀請9位專家學者帶領16組大專院校學生組隊參賽，配對8場

國際賽事及7家運動創新團隊，共同針對「國際賽事X永續青年」解題，以協

助在臺舉辦之國際賽事持續進化，以符合國際趨勢綠色永續之願景。

（三） 112年度共計召開5次任務型協助小組會議，重點在於輔導協會申（籌）辦國

際賽事，邀集相關機關代表及小組委員提供專業建議或其他協助。另盤點體

育團體未來5年主辦賽事，鼓勵爭取國際賽在臺舉行。

（四） 輔導臺北市與新北市籌辦「2025年第11屆世界壯年運動會」，提高我國國際

能見度。

1. Hosting international sports competitions

a)  Committed to building Taiwan’s brand of international events, over 100 international 

events are held in Taiwan every year. In the wake of the pandemic, international 

sporting events have gradually recovered, and 91 events have been hosted, 

gradually returning to pre-pandemic levels. These include the Yonex Taipei Open 

2023, the U15 Women’s Softball Asia Cup, the 4th World Deaf Table Tennis 

Championships & 1st World Deaf Youth Table Tennis Championships, the Asia 

Rugby U18 Boys and Girls Sevens 2023, the 30th Asian Baseball Championship, 

etc.

b)  Constructed brand concept for event management unites through thematic 

education and training. A total of 15 online courses were held, and 65 domestic 

and international lecturers were invited to speak. The cumulative number of course 

views reached 14,000. In addition, the FUN SPORTS Hackathon was held; 9 

expert scholars were invited to lead 16 groups of college students to participate in 

the competition. They were paired with 8 international competitions and 7 sports 

innovation teams to jointly solve problems related to “international competitions 

andsustainable youth,” assisting in the continuous evolution of international 

competitions held in Taiwan in line with international trends of sustainability.

c)  In 2023, a total of 5 task-based assistance group meetings were held focusing 

on assisting associations in applying for and organizing international sporting 

events. Relevant government representatives and committee members were 

invited to provide professional advice and other forms of assistance. In addition, 

took inventory of sports organizations hosting events in the next five years and 

encouraged international competitions to be held in Taiwan.

d)  Assisted the Taipei City and New Taipei City governments in organizing the 2025 

11th Summer World Masters Games to increase Taiwan’s global visibility.

二、參與國際體育交流

（一） 輔導協會參與國際會議及相關活動計112項次（含線上及實體），主辦國際會

議8項次，並邀請60人次外賓來臺訪問。

（二） 為加強國際參與權與決策權，目前計有8個總會（秘書處）設於臺灣，拓展對

外關係；我國籍人士擔任國際運動組織職務者，計234席。

2. Participating in international sports exchanges

a)  Guiding associations to participate in more than 112 international conferences 

and related events (including online and in-person) and host 8 international 

conferences, inviting 60 foreign guests to Taiwan.

b)  In order to strengthen Taiwan’s right to participation and decision-making 

internationally, there are currently 8 general associations (secretariats) set up in 

Taiwan to expand foreign relations. There are 234 Taiwanese nationals who hold 

positions in international sports organizations.

9998

112年度重要工作成果  2023 Major Achievements



三、拓展國際體育交流管道

（一） 配合新南向政策，於105年倡議成立「APEC體育政策網絡」（ASPN）平

臺，加強與新南向體育行政單位交流互動。112年2月16日於日本東京舉行

「2023 APEC運動政策網絡對話」邀集7個APEC經濟體的體育官員、10名產

官學代表，以及9隊運動創新團隊與會，除分享各國家地區共同關注運動賽會

永續發展及促進青年參與運動外，同時帶來各種運動創新的成果發表，期未

來我國與各經濟體間持續透過ASPN平台互動，並看見我國的運動創新能量，

提升國際鏈結的機會。

（二） 為提升我國運動產業創新國際能見度與國際產業接軌，於107年與國際社群

HYPE共同成立「臺灣運動創新加速器」（HYPE SPIN Accelerator Taiwan）， 

112年完成2期培訓專案，共召募20個國內外優秀且具潛力之運動創新團隊參

與，本案計畫5年來已培育逾200人近百個運動創新團隊，累積投資8億元，持

續建構運動人才數位及創新能力，拓展運動跨領域國際交流管道。

本署鄭世忠署長致贈國際合球總會會長Jan Fransoo國家教育最高榮譽一等教育專業獎章
Director-General of the Sports Administration Cheng Shih-chung presented the highest national education honor, the 
First-Class Education Professional Medal, to the  chairman of the International Korfball Federation, Jan Fransoo

3. Expanding International Sports Communication Channels

a)  In accordance with the New Southbound Policy, establishment of the APEC 

Sports Policy Network (ASPN) was proposed in 2016 to strengthen exchange 

and interaction with the New Southbound sports administrations. On February 

16th, 2023, sports officials from 7 APEC economies, 10 industries, governments, 

and academic representatives, and 9 sports innovation teams were invited to 

participate in Tokyo to share their experience regarding sports in various countries 

and regions, sustainable development of competitions and promoting youth 

participation in sports, and sharing the results of sports innovations with the public. 

In the future, Taiwan will continue to interact with other economies through the 

ASPN platform, sharing Taiwan’s sports innovation and enhancing international 

connection opportunities.

帛琉共和國射箭選手移地訓練致贈選手弓箭儀式
Presentation ceremony of archery equipment for archers from the Republic of Palau for Off-site Training
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b)  In order to enhance the international visibility of Taiwan’s sports industry innovation 

and integrate with international industries, the HYPE SPIN Accelerator Taiwan 

was established in 2018, part of the international HYPE community. In 2023, 2 

training projects were completed and 20 excellent or promising sports innovation 

teams were recruited domestically and internationally to participate. Over the 

past five years, this project has trained nearly 100 sports innovation teams and 

200 individuals, with a cumulative investment of 800 million NTD, continuing to 

build the digital and innovation capabilities of sports talents and expanding cross-

regional international exchange channels for sports.

四、促進兩岸運動交流

（一） 112年委託中華奧會、大專體總、高中體總辦理兩岸體育交流活動，共計10項

交流（中華奧會3來5往、大專體總1往、高中體總1往），維持兩岸互動交流

動能。

（二） 隨疫情趨緩及邊境政策鬆綁，協助審查大陸地區體育運動專業人士來臺參訪

交流，共計42團657人次。

4. Promoting cross-strait sports exchanges

a)  In 2023, 10 cross-strait sports exchange activities were planned by the Chinese 

Taipei Olympic Committee (3 in Taiwan,5 in China), Chinese Taipei University 

Sports Federation (1in China), and Chinese Taipei School Sport Federation (1 in 

China).

b)  As thepandemic control and border control measuresrelax, provided assistance 

in reviewing visits and exchanges by sports professionals from mainland China to 

Taiwan, totaling 42 groups and 657 people.

五、培育國際體育事務人才

賡續委請中華奧會於5月至6月期間，於沃田旅店及專屬線上學習平臺辦理「國際體

育事務人才培訓營」，新、複訓學員完成數位課程及實體活動後，計147人結業；7月至

11月期間，經國內賽會實習且完成心得報告者，計114人參與52場國內外賽會活動。

5. Cultivating international sports talents

Continued to entrust the Chinese Taipei Olympic Committee with holding the 

International Sports Affairs Training Course from May to June at Mellow Fields Hotel 

and on an exclusive online learning platform. A total of 147 new and retrained students 

completed the digital and in-person activities. From July to November, a total of 114 people 

participated in 52 domestic and international competitions after interning at domestic 

competitions and completing experience reports.

六、宣導奧會模式暨兩岸體育運動交流規範

（一） 辦理奧會模式實體與線上研討會3場次，共約367人次參與，結合運動賽事與

國際和平的關係、運動的性別平等主題，透過分享與討論方式，使學員充分瞭

解奧會模式內涵及國際體壇最新政策。同時滾動更新數位或實體宣傳資料。

（二） 結合單項協會教練裁判講習及相關研習辦理「奧會模式」宣導90堂，共計

3,291人次參與，讓參與人員了解奧會模式內涵及執行規範。

6.  Promoting Olympic and cross-strait exchange models

a)  Organized 3 physical andonline Olympic model seminars with a total of 367 

participants. These seminars combined discussions on the relationship between 

sports events and international peace, as well as the theme of gender equality 

in sports.Through sharing and discussion, participants could fully understand the 

Olympic model idea. At the same time, digital updates and physical promotional 

materials were rolled out.

b)  90 publicity sessions of the Olympic model were held, combining association 

coaching and referee lectures with related research, with a total of 3,291 participants. 

Participants learned about the idea and implementation methods behind the Olympic 

model.
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2023國際體育事務人才培訓營奧林匹克推廣活動
2023 International Sports Affairs Training Course Olympic Promotion Event

2023國際體育事務人才培訓營新訓大合照
Group photo of new trainee at 2023 International Sports Affairs Training Course

  運動設施組 Sports Facilities Division
一、充實改善各級公立運動場館設施

（一） 辦理「前瞻基礎建設－城鄉建設－營造休閒運動環境計畫」，至112年底核定

補助「營造優質友善運動場館設施」244案、「營造友善自行車道」65案及 

「改善水域運動環境」17案，共計326案，並已有310案完工。

（二） 辦理「前瞻基礎建設－城鄉建設－充實全民運動環境計畫」，累計至112年底

核定補助「興（整）建全民運動館」21案、「既有運動場館整修及興（整）

建風雨球場」167案、「設置運動園區」1案及「全國綜合性運動賽會場館整

修」5案，共計194案，並已有148案完工。

1. Enriching and improving public sports facilities of all levels

a)  Implementing the “Forward-Looking Infrastructure—Urban and Rural Construction—

Building a Leisure Sports Environment Plan” by approving subsidies by the end of 

2023 for the creation of 244 high-quality, accessible sports facilities, 65 accessible 

bike lanes, and 17 improved aquatic sports environments, for a total of 326. 

Construction on 310 cases has been completed.

b)  Implementing the “Forward-Looking Infrastructure—Urban and Rural Construction—

Enriching Civil Sports Environment Plan” by approving subsidies for renovating 21 

civic sports centers, 167 covered sports facilities, 1 installed sports park, and 5 national 

comprehensive sports competition facilities, for a total of 194 cases. Construction on 

148 cases has been completed.

花蓮縣立田徑場
Hualien Stadium
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二、辦理營造特需族群友善運動環境專案

為營造特殊需求族群的友善運動環境，辦理「營造特需族群友善運動環境」專案，

以「精進場館服務軟實力」及「優化運動設施資訊」為目標，營造友善運動環境。112年

度辦理「運動場館人員友善服務知能教育訓練」共5場次，參與人數計170人，並透過具

有互動、體驗性質的教學模式引領各縣市政府運動設施業務人員、運動場館一線服務人

員、場館經營者、駐場教練等參與課程研習，讓場館人員能提供並規劃更友善更多元的

運動服務。

2.  Creating accessible sports environment for groups with special needs

In order to create an accessible sports environment for groups with special needs, 

this administration has implemented the “Creating an Accessible Sports Environment 

for Special Needs Groups” plan with the goals of improving the soft power of facility 

services and optimizing sports facilities information services. In 2023, there was a total 

of 5 sessions of training for accessibility services in sports venues with a total of 170 

participants. Training used an interactive and experiential teaching model to guide county/

city government sports facility personnel and sports facility front-line service providers, 

venue operators, and resident coaches in learning about offering accessible and diverse 

sports services.

屏東縣萬年溪復興公園風雨球場新建工程
Pingtung County Wannian RiverFuxing Parkcovered sports facility construction

三、辦理運動設施營運管理研習會

（一） 112年3月10日以線上直播方式舉辦1場「運動設施規劃設計研習會」，課程

內容包含「性別友善運動設施空間與環境規劃」、「運動設施規劃設計及施

作常見缺失」、「運動創新科技、場館智能體驗」及「簡易運動設施造價分

析」等，邀請各領域專業講師授課，課程間更安排線上即時互動，加入問答

遊戲，讓遠距研習輕鬆有趣不枯燥，期能於運動設施規劃設計階段，以使用

者角度出發，將安全、友善、優質的運動環境提供給民眾，各縣市政府、國

家運動訓練中心承辦運動設施業務主管及基層人員參與人數計130人。

（二） 112年4月14日以線上直播方式舉辦1場「運動設施營運管理研習會」，課程

內容包含「OT委外實務及閒置空間活化運用實務」、「國民運動中心經營實

務」、「運動草坪養護管理」及「運動場館公益時段運用實務分享」等，邀

請各領域專業講師授課，並加入問答遊戲，提升學員學習的樂趣與意願，期

能於廣為建置運動場館的同時，更確實完善後續營運維護及管理，提升民眾

運動設施服務品質，各縣市政府、國家運動訓練中心承辦運動設施業務主管

及基層人員參與人數計129人。

3. Conducting sports facility operation and management seminar

a)  On March 10th, 2024, a Sports Facility Planning and Design Seminar was 

held online. The course content included: “gender-friendly sports facilities and 

environments planning,” “common deficiencies in sports facility planning, design, 

and construction,” “sports innovation technology and smart venue experience,” 

and “simple sports facilities cost analysis.” Professional lecturers were invited from 

various fields, and real-time interaction online between courses was arranged 

as well as quiz games to make distance learning more engaging. The courses 

focused on how a safe, accessible, and high-quality sports environment can be 

provided to the public. County/city governments, National Sports Training Center 

facilities faculty and grassroots personnel attended for a total of 130 participants.

b)  On April 14th, 2023, a Sports Facility Operation Management Seminar was held 

online. The course content included: “OT outsourcing practices and leisure space 

activation practices,” “National Sports Center management practices,” “sports 

lawn maintenance and management,” and “experience sharing on the use of 

public welfare periods in sports venues,” etc. Professional lecturers from various 
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fields were invited and quizzes made the content more engaging. It is hoped that 

these courses will improve follow-up operation, maintenance, management, and 

the sports environment and experience of the public in sports venues. County/

city governments, National Sports Training Center facilities faculty and grassroots 

personnel attended for a total of 129 participants.

落水頭吸陷的意外種類、預防及急救宣導
Suction entrapment accident type, prevention and first aid awareness

四、持續執行國家運動園區整體興設計畫

行政院自98年核定「國家運動園區整體興設與人才培育計畫」，分期分區逐步完善

國家運動訓練中心基礎設施，109年起賡續執行第三期計畫，以建構培訓、生活照護及行

政支援的完善環境，提供我國運動選手優質、安全、科技化及符合國際標準之國家運動

訓練中心，做為選手最堅實的後盾。

（一） 國家運動訓練中心基地範圍

1. 委託專案管理、規劃設計監造、環境監測等技術服務案刻正執行中。

2.  「射箭場設施改善工程」於112年3月17日啟用，另「棒壘球場設施及周邊

景觀改善」、「風雨投擲場」、「公共設施景觀改善及環場訓練跑道」、

「風雨連通走廊新建及舊機電改善」等4項工程已於112年陸續完成發包，

刻正施作中，預計113年完成。

（二） 士校營區基地範圍

　　為逐步完善我國菁英選手之訓練設施，爰將鄰近國家運動訓練中心東側約

16.7公頃國防部管理之士校營區土地納入整體規劃，新設游泳館、網球場及相

關附屬設施。工程委託內政部國土管理署代辦，經多次與國訓中心、協會、專

家學者等研議，委託技術服務案於111年5月26日決標、111年11月8日確認規劃

設計方案，112年9月20日提出細部設計成果文件。

（三） 士校營區遷建至興夏營區

　　本案經協調由國防部自辦，基地鑽探及測量作業於110年3月完成，專案

管理及監造委託技術服務案110年1月20日決標，規劃設計委託技術服務112年

8月30日決標。

4. Continuing to develop the National Sports Park project
In 2009, the Executive Yuan approved the “Project of setting National Sports Park 

and the Training Personnel” to gradually improve the National Sports Training Center 

basic facilities in stages. The third phase of the plan has been in effect since 2020, and 

it includes completing the training, life care, and administrative support environments 

to provide a solid foundation for athletes with a high-quality, safe, and technologically 

advanced national sports training center that is up to international standards.

a) National Sports Training Center basic scope

i.  Commissioning project management, design supervision, environmental monitoring, 

and other technical services.

ii.  The archery range facility improvement plan was initiated on March 17th, 2023. 4 

projects were put out to contract in 2023, including the baseball and softball field 

facilities and surrounding landscape improvement, covered pitching field, public 

facilities landscape improvement and training track, and new construction of 

covered corridor and updating old mechanical and electrical equipment. These 

projects are being implemented now and are expected to be completed in 2024.
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b) Shixiao military camp scope

In order to gradually improve training facilities for outstanding athletes, about 

16.7 hectares of Shixiao Military Camp land adjacent to the eastern side of the 

National Sports Training Center and under the management of the Ministry of 

National Defense have been incorporated into overall planning for the new additions 

of a swimming pool, tennis courts, and related ancillary facilities. The project has 

been entrusted to the National Land Management Agency of the Ministry of the 

Interior. After numerous discussions with the National Training Center, associations, 

experts, and scholars, the technical service was contracted from May 26th, 2022, 

the design plans finalized on November 8th, 2022, and the detailed design results 

document was submitted on September 20th, 2023.

c) Relocation of Shixiao Military Camp to Xingxia Military Camp

This case was coordinated by the Ministry of National Defense. Drilling 

and surveying operations at the camp were completed in March, 2021. Project 

management and supervision was awarded to a technical service on January 20th, 

2021, and the planning and design was contracted out to the winning bid on August 

30th, 2023.

國訓中心射箭場改善工程
National Sports Training Center archery range facility improvement plan

五、辦理高爾夫球場經營管理研習會

112年6月19日至7月2日舉辦「112年度高爾夫球場營運管理線上研習會」，採線上

預錄方式播出，課程內容涵蓋「國土計畫法對高爾夫球場土地利用之影響」、「打造低

碳節能智慧球場之策略」、「高爾夫球場環境管理應用實例」、「高爾夫球場經營實務

分享」，藉此協助業者了解相關法令，並在變動的環境中逐步成長，提升服務品質。與

會人員包含各高爾夫球場經營管理人員、中央及地方政府承辦輔導高爾夫球場人員及高

爾夫相關團體代表，參與人數計105人。

5. Golf course management seminar

The 2023 Annual Golf Course Operation Management Online Seminar was held 

from June 19th to July 2nd, 2023. It was broadcast through an online pre-recorded video. 

The course content included the impact of the Spatial Planning Act on golf course land 

use, strategies for creating low-carbon and energy-saving intelligent courses, practical 

examples of golf course environmental management, and experience sharing of golf course 

management practices. This content helps operators understand relevant laws, gradually 

adapt to a changing environment, and improve service quality. Attendees included golf 

course management personnel, advisory personnel of golf course from central and local 

government, and representatives of golf-related groups, for a total of 105 attendees.

內政部營建署（改制後國土管理署）楊婷如科長講授《國土計畫法》相關規範
Section Chief Yang Ting-ju of the Construction and Planning Agency, Ministry of the Interior (now National Land Mana-
gement Agency, Ministry of the Interior) lectured on the relevant regulations of the Spatial Planning Act
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六、辦理游泳池、健身中心、健身教練及運動場館業禮券查核

為維護運動消費者權益，於112年1月1日啟動「112年度公私立游泳池、健身中心業

者定型化契約、健身教練服務定型化契約及運動場館業者發行商品（服務）禮券定型化

契約查核實施計畫」，全國納入查核之公私立運動場館計1,940家，其中包含游泳池460

家、健身中心747家、健身教練585家、發行禮券之運動場館業者148家。扣除查核時未

開放、已停業或暫停營業業者，實際查核之游泳池有385家，合格率為95.32%；實際查

核之健身中心有549家，合格率為95.08%；實際查核之販售健身教練課程業者有524家，

合格率為97.14%；實際查核之發行禮券運動場館業者有105家，合格率為95.24%。

6.  Held inspections of swimming pools, fitness centers, fitness 
coaches, and vouchers for sports venues

In order to protect the rights and interest of sports consumers, the “2023 annual 

inspection plan of public/private swimming pools, fitness center standardized contracts, 

fitness coach service standardized contracts, and sports venue operators issuing 

commodity (service) vouchers” project was launched on January 1st, 2023. According 

to the project, 1,940 public/private sports venues were included in the nationwide 

audit, including 460 swimming pools, 747 fitness centers, 585 fitness coaching course 

providers, and 148 sports venue operators that issued gift vouchers. Excluding those that 

were not open or temporarily suspended at the time of inspection, 385 swimming pools 

were inspected with a passing rate of 95.32%; 549 fitness centers were inspected, with a 

passing rate of 95.08%; 524 fitness course providers were inspected, with a passing rate 

of 97.14%; and 105 sports venues operators that issued gift vouchers were inspected, 

with a passing rate of 95.24%.

體育署舉辦112年度運動場館業線上
研習會，邀請消保官說明健身教練契
約常見糾紛
The Sports Administration held an 
online seminar on sports venue ma-
nagement in 2023, inviting consu-
mer protection officials to explain 
common disputes in fitness trainer 
contracts.
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  運動產業及企劃組 
Sports Industry and Planning Division

一、鼓勵營利事業透過職業或業餘運動業與重點運動賽事專戶捐贈

為健全運動產業發展核心之職業運動產業發展，促進推動職業化之相關業餘運動加

速職業化進程，於112年12月29日至113年11月29日受理、審核營利事業捐贈職業或業餘

運動業、重點運動賽事主辦單位之捐贈款項，期許健全運動產業發展環境。

1.  Encourage profit-seeking enterprises to donate to the professional/
amateur sports industry and major sports competition through the 
dedicated account
In order to improve the development of the professional sports industry, which is 

the core of sports industry development, and promote the professionalization of related 

amateur sports and accelerate this professionalization process, from December 29th, 

2023 to November 29th, 2024, we will accept and review donations from profit-seeking 

enterprises to the professional/amateur sports industry and sponsors of key sporting 

events. It is hoped that this will improve the development environment of the sports industry.

二、持續每年辦理運動選手、教練及企業等表揚活動

依「體育運動精英獎獎勵辦法」，每年辦理體育運動精英獎頒獎典禮，表揚年度內

我國參加國內或國際運動賽會成績優良之運動選手與其有功教練，及對體育運動有特殊

貢獻之個人或團體，讓國人關注體育運動發展。

依「教育部體育署辦理體育推手獎實施要點」，每年辦理「體育推手獎」表揚典

禮，向長期支持貢獻及熱心推展我國體育發展之企業、團體及個人表達謝意與敬意，並

吸引更多企業及個人加入贊助體育運動行列，以健全體育發展環境。

2.  Continue holding annual recognition events for athletes, coaches, 
and companies
As per the “Sports Elite Awards Act,” the Sports Elite Awards Ceremony is held each 

113 年度重大施政計畫 
2024 Major Policy Proposals

year to commend athletes and outstanding coaches who performed well in domestic or 

international events throughout the year, as well as those individuals or groups who have 

made special contributions to sport, helping bring visibility to the development of athletics.

In accordance with the “Key Points of the Sports Administration, Ministry of 

Education’s Sports Activist Awards,” the Sports Activist Awards are held yearly to express 

gratitude and honor the companies, groups, and individuals who have provided long-term 

support and enthusiastic promotion of sports development in Taiwan, as well as to attract 

more businesses and individuals to join the ranks of sports activism to improve sports 

development overall.

體育署每年辦理體育運動精英獎頒獎典
禮，圖為112年「體育運動精英獎頒獎典
禮」，由頒獎人郭婞淳（左）頒發最佳男
運動員獎予楊勇緯（右），楊勇緯為本獎
項首位三連霸之得獎者。
The Sports Administration holds the 
Sports Elite Awards Ceremony each 
year. Pictured here is the 2023 Sports 
Elite Awards Ceremony. Presenter Kuo 
Hsing-chun (left) presents the Best Male 
Athlete Award to Yang Yung-wei. Yang is 
the first athlete to win this award three 
consecutive times.

三、跨部會合作推動運動科技產業發展

依行政院核定「臺灣運動X科技行動計畫（2022-2026年）」整合跨部會、跨領域資

源共同推動。延續111-112年執行成果，以場域需求為導向，積極輔導縣市政府盤點需求

及提案，協助導入滿足地方需求之運動科技創新服務；整合跨校資源，蒐整國際標竿案

例及盤點國內大專院校資源，發展運動科技課程模組及教材，協助發展跨域人才培育，

擴大計畫效益。
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3.  Promoting the development of the sports tech industry through 
cross-departmental cooperation
In accordance with the “Taiwan Sports and Technology Action Plan (2022-2026)” 

approved by the Executive Yuan, we integrated cross-departmental and cross-disciplinary 

resources for joint promotion. Continuing the implementation from 2022-2023, our 

guidance is based on needs from the field to actively assist county and municipal 

governments in identifying needs and proposals, assisting in the introduction of innovative 

sports technology services that meet local needs; integrating inter-scholastic resources, 

collecting international benchmark information, and identifying domestic university 

resources, develop sports technology course modules and teaching materials, assist in 

the development of cross-disciplinary talent cultivation, and expand program benefits.

四、常態發放青春動滋券

112年6月1日起每年常態性發放16至22歲國民每人500元青春動滋券。為提供民眾第

一年完整的抵用期程，112年度青春動滋券延長抵用至113年6月30日，113年度青春動滋

券於113年1月1日開放領用。

4. Regular distribution of Youth Sports Vouchers
Starting from June 1st, 2023, each citizen aged 16 to 22 receives 500 NTD Youth 

Sports Vouchers. In order to provide people with complete credit for the first year, the 

2023 vouchers are extended to June 30th, 2024, and the 2024 vouchers will be available 

to use starting January 1st, 2024.

五、推動體育運動文化保存

以歷年推動成果為基礎，引進跨領域資源及結合博物館典藏、研究、展示、推廣等

專業面向，強化推動體育運動文化保存效益。

5. Promoting the preservation of sports culture
Based on results over the years, we integrated cross-disciplinary resources to 

combine museum collections, research, exhibitions, and promotional events to strengthen 

the effectiveness of sports cultural preservation.

  學校體育組 School Physical Education Division

一、落實學校體育教學發展

持續推動體育教學配套措施與發展，包含提升國民小學體育專長教師比率，發展

多元化體育教學與教材，研發推動體育教學模組教師認證系統，設置學校體育教材資源

網，建構體育教學輔導支持體系，以落實學校體育教學與發展。

1. Develop physical education in schools
Continue to promote measures supportive of physical education development, 

including: increasing the amount of professional physical education teachers in primary 

schools, developing diversified physical education teaching and teaching materials, 

developing and promoting a physical education module teacher certification system, 

setting up a physical education teaching material resource network, and constructing a 

physical education teaching guidance support system.

二、健全學校專任運動教練制度

（一） 持續辦理教練相關法規整合及研修計畫，藉以更完善各級學校聘任專任運動

教練制度。

（二） 針對新進及在職專任運動教練持續並擴大辦理增能研習，同時對個別教練視

需求辦理不定期訪視，強化人才輸送、銜續訓練績效。

（三） 持續推動「專任運動教練輔導與管理計畫」及「獎勵及輔導各級學校聘任專

任運動教練輔助計畫」。

2. Improve full-time sports coach systems in schools
a)  Continue to integrate laws and regulations pertaining to coaches with training 

programs to improve the full-time coach hiring system in schools of all levels.

b)  Expand training for new and veteran full-time coaches while conducting irregular 

visits to individual coaches as needed, strengthening talent transfer and continuous 

training performance.

c)  Continue to promote the Full-time Sports Coach Counseling and Management 

Program and the Rewarding and Counseling Schools of All Levels to Improve 

Appointment of Full-time Coaches Program.

119118

113年度重大施政計畫  2024 Major Policy Plans



三、提升學生體適能

（一） 落實實施體適能檢測，鼓勵學生每天規律運動，並登錄網路護照，以了解學

生體適能情形。

（二） 持續輔導各直轄市、縣（市）體適能提升計畫，促進直轄市、縣（市）政府

了解所屬學校學生體適能狀況，並規劃推動逐年提升學生體適能。

3. Improve physical fitness of students
a)  Hold physical fitness testing, encourage students to exercise daily and record using 

it their online passport for a better understanding of students’ physical fitness levels.

b)  Continue to guide municipalities and counties/cities in their physical fitness 

improvement plans, promote further understanding by municipal and county/

city governments of their students’ physical fitness situation, and plan annual 

improvement of students’ physical fitness.

四、推動高級中等以下學校學生每週在校運動 150分鐘

（一） 健全棒球運動環境，充實學生棒球運動空間，預計至113年補助8校新建、37

校修整建棒球運動場。

（二） 推動「普及化運動推廣計畫」，以「班級組隊」方式，提高中小學學生運動

機會並培養學生規律運動習慣。

（三） 推動各級學校學生運動聯賽，增加學生參與運動機會，活絡校園體育活動。

（四） 提升體育教師之運動相關知能，鼓勵學生運動納入班級經營管理重點，並將

輔導學生運動納入體育教學重點。

（五） 建置教師支援體系，提供學校體育教師與專業運動教練資訊學習互動平臺。

4.  Promote 150 minutes of school sports weekly for students 
below senior high school level
a)  Improve and enrich student baseball environments and facilities. It is estimated 

that in 2024, 8 schools will be subsidized for new construction and 37 schools for 
baseball facility renovations.

b)  Promote the Popularize and Promote Sports Plan and use the “class team” method 
to improve sports opportunities for primary and secondary school students while 
cultivating regular exercise habits.

c)  Promote student sport leagues at all levels, increase opportunities for students to 
participate in sports, and enrich campus sports activities.

d)  Improve physical education teachers’ sports-related knowledge and skills, 
encourage student sports to be included as a focus of class management, and 
incorporate student sports guidance as a focus of physical education teaching.

e)  Establish a teacher support system and provide an interactive platform for physical 

education teachers and professional sports coaches to learn from.

五、提升學生游泳能力

提升學生游泳與自救能力，強化水域安全宣導，補助學校游泳池整改建及經營管

理，並輔導學校游泳池資源共享。

5. Improve students’ swimming ability
Improve students’ swimming and self-rescue abilities, strengthen water safety 

education, subsidize school swimming pool renovation and management, and guide 

school swimming pool resource sharing.

六、充實改善學校體育運動場地設施

新建、修整建室內球場及室外球場，充實學校體育運動器材及設備，新建、修整建

重量訓練室、改善訓練環境及輔導學校設置太陽能光電運動場，並優先補助能提供校際

比賽或集訓之學校場地。

6. Improve school sports facilities
Build and renovate indoor and outdoor courts, improve school sports equipment, 

build and renovate weight training rooms, improve training environments, and guide 
schools to set up solar shade superstructure sports field. Also, give priority to subsidizing 

school venues that can host inter-school competitions or training camps.
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七、推動「體育新南向政策」

（一） 辦理學校體育運動雙向交流，藉由與新南向國家強項運動種類的交流，吸取

新南向國家運動優勢、技能與訓練實務，以提升我國選手國際競爭力。

（二） 辦理學校體育運動參訪雙向交流，藉由體育運動及教學參訪交流，增進國家

間體育文化的交流。

（三） 辦理運動賽事交流，提升我國選手國際賽事經驗及運動技術。

7. Promote the New Southbound Sports Policy
a)  Implement two-way exchanges in school sports. Through exchanging with new 

southbound countries’ strong sports programs, we can absorb their advantages, skills, 

and training practices to enhance the international competitiveness of our athletes.

b)  Implement two-way school sports visits and enhance the exchange of sports 

culture between countries through sports and teaching visits.

c)  Implement sports event exchanges and increase the experience and sports skills 

of Taiwanese athletes in international events.

八、補助高中職設有體育班學校聘任運動防護人員

依「運動防護與管理」、「區域醫療服務網建置」與「運動防護教育」三大策略執

行，進行區域性中小學運動人才培育體系學校巡迴輔導；另同時選擇大專校院成立7大區

域運動防護輔導中心，以建構完善的健康照護系統與強化學生傷後復健。

8.  Subsidize the hiring of athletic trainers for general and 
vocational high schools with sports classes
According to the three major strategies of Sports Protection and Management, 

Regional Medical Service Network Construction, and Athletic Trainer Education, 

implement school tour counseling of the sports talent training system in regional primary 

and secondary schools. At the same time, select colleges and universities to set up 7 

regional athletic trainer counseling centers to build a comprehensive health care system 

and strengthen students’ post-injury rehabilitation. 

九、優質化高級中等以下學校體育班

依「高級中等以下學校體育班設立辦法」，強化學校體育班發展委員會之功能、落

實體育班總量管制規定、提升體育班學生訓練績效、確保體育班學生基本學力、落實體

育班輔導訪視機制，並建置優化體育班資料管理系統。

9.  Improve quality of physical education classes for schools 
below senior high 
In accordance with the “Regulations for Establishing Sports Classes at the Senior 

High School Level or Below”, strengthen the functions of physical education development 

committees, implement regulations on the total number of physical education classes, 

improve training performance of students in physical education classes, ensure the 

basic academic ability of students studying physical education, implement physical 

education advisory and visiting mechanisms, and optimize physical education class data 

management systems.
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  全民運動組 Sports for All Division

一、提升國民體適能與生活品質

（一） 輔導各縣市政府、民間體育運動社團及社區等辦理全民體適能活動，推展登

山健行、水域、球類及其他休閒運動等；增加規律性運動人口；輔導民間體

育運動團體健全發展及活動行銷，配合運動產業發展，以提升國人健康及生

活幸福感受。

（二） 推動運動i臺灣2.0計畫：

　　輔導地方政府推展全民運動制度化及自主性，視地方發展現況、特性、

人口結構、各族群等需求，分別提出一般專案、原住民族專案及身心障礙專

案之年度計畫，包含體育活動、體育運動課程、培育及媒合國民體適能指導

員、體適能檢測、輔導作業及競爭型計畫等，穩健維持我國「規律運動」及

「運動」人口：

1.  縣市賦權：鼓勵縣市依在地資源及特色擬定申辦計畫，並透過「縣市輔導

作業」落實訪視、行銷事宜，攜手實現本計畫願景且發展在地特色運動。

2.  以人為本：強化培育及媒合國民體適能指導員、體適能檢測等業務，將運動

指導服務及專業人力送進各族群通路，期以人為本，發揮體育運動軟實力。

3.  全年服務：提供全民接收全年度服務機會，讓國人有感，進而養成規律運

動習慣。

4.  跨域整合：結合跨域資源（如：衛生福利部國民健康署、社區關懷據點、

健康服務中心、樂齡大學、村里辦公處等）共同推廣，擴增服務質量，建

立互惠循環。

1. Improve national physical fitness and quality of life

a)  Assist county/city governments, non-governmental sports associations, and 

communities in planning physical fitness activities for all; promote hiking, water/

ball sports, and other leisure activities; increase the population of people who 

exercise regularly; assist the development of non-governmental sports groups 

and event marketing; and complement the development of the sports industry to 

improve the health and quality of life of the Taiwanese people.

b)  Promote the iTaiwan 2.0 Sports project

Assist local governments in promoting the institutionalization and 

independence of the sports-for-all systems. Take into account local development, 

characteristics, population structure, and the needs of various demographic 

groups to propose projects for the general population, the indigenous population, 

and for those with physical and mental disabilities. This includes sporting events, 

sports courses, training and matching physical fitness instructors, physical fitness 

testing, counseling work and competitive programs, etc. The goal is to increase 

the population who exercises and exercises regularly.

i)  Empowering counties/cities: encourage counties/cities to formulate bidding 

plans based on their local resources and characteristics, implement visits and 

marketing through the Advising Counties and Cities Plan, and work together to 

realize the vision of this project to develop local sports characteristics.

ii)  People-oriented: strengthen the training and employment matching of national 

fitness instructors, fitness testing and other services, send sports advising 

services and professionals to various demographic channels, putting people 

first while unleashing the full extent of sports’ soft power.

iii)  Year-round service: provide opportunities for all people to receive annual 

service and make that presence felt throughout the country, then develop 

regular exercise habits.

iv)  Cross-departmental integration: combine interdepartmental resources (such 

as: the Health Promotion Administration, Ministry of Health and Welfare, 

community care centers, health service centers, senior education centers, 

village offices, etc.) to jointly promote and expand service quality while 

establishing a reciprocal cycle.

二、推展原住民族體能活動

（一）輔導高雄市政府籌辦「114年全國原住民族運動會」。

（二） 輔導原住民族相關體育團體及各縣市政府辦理原住民族運動，提供原住民族

體能活動參與選擇。
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2. Promote physical activity for indigenous groups

a)  Assist the Kaohsiung City Government in holding the 2025 National Indigenous 

Games.

b)  Assist indigenous-related sports groups and county/city governments in planning 

indigenous sports activities and provide options for indigenous people to  

participate in physical activities.

三、加強推展身心障礙運動

（一） 備戰「2024巴黎帕拉林匹克運動會」及「2025東京達福林匹克運動會」，並

積極培育特殊奧林匹克運動會選手，透過選手精湛表現鼓動身障國民參與運

動。

（二）輔導南投縣政府舉辦「113年全國身心障礙國民運動會」。

（三） 輔導縣市政府及全國性體育團體辦理身心障礙運動與休閒活動，以提升身心

障礙者運動機會。

3. Promote sports for people with disabilities

a)  Prepare for the Paris 2024 Summer Paralympic Games and the Tokyo 2025 

Deaflympics. Actively cultivate athletes for the Special Olympics and encourage 

people with disabilities to participate in sports after seeing their superb performances.

b)  Assist the Nantou County Government in organizing the 2024 National Disabled 

Games.

c)  Assist county/city governments and national sports organizations in planning 

sports and leisure activities for people with disabilities to improve sports 

opportunities for those groups.

四、保存發揚固有民俗運動

輔導全國性體育運動團體辦理傳統民俗運動與休閒活動，以發揚推廣固有優良傳統

民俗運動。

4. Preserve and promote folk sports

Assist national sports groups in planning traditional folk sports and leisure activities, 

so as to promote these beneficial and traditional activities.

五、輔導非亞奧運團體辦理體能活動及競賽活動

輔導未具國際組織之全國性民間運動團體辦理國內體育休閒活動，提供多元化、生

活化的運動與活動指導，落實「樂在運動、活得健康」理念。

5.  Assist non-Olympic/Asian Games teams in planning physical 
activities and competitions

Assist national non-governmental sports groups without international organizations 

to plan domestic sports and leisure activities, provide diversified and lifestyle-oriented 

sports and activity guidance, and implement the concept of “enjoying sports and living a 

healthy life.”

六、 輔導具國際體育組織會員資格之非亞奧運體育團體辦理全民運動及
出國參賽

（一） 輔導具國際體育組織會員資格之非亞奧運體育團體辦理全國性競賽、推廣性

活動、出國參賽、賽前培訓、舉辦講（研）習或參加國際教練裁判講（研）

習等全民體育活動。

（二） 輔導屏東縣政府舉辦「113年全民運動會」。

6.  Assist international organizations that are non-Olympic/Asian 
Games to plan national sports and participate in competitions 
abroad

a)  Assist international organizations not related to the Olympic/Asian Games in 

planning and participating in national sports events such as national competitions, 

promotional activities, overseas competitions, pre-competition training, holding 

lectures (research) or participating in international coaches’/referees’ lectures 

(research).

b)  Assist the Pingtung County Government in hosting the 2024 Citizens Sports Games.
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七、推動體育專業人員進修及檢定

（一） 委託中華民國體育運動總會辦理「113年度輔導非亞奧運體育團體辦理教練、

裁判培訓計畫」，強化非亞奧運各單項運動協會辦理國內各級教練裁判授證

講習會。

（二） 為落實體育專業人員資格檢定制度管理，針對相關從業人員辦理在職訓練，

定期及不定期輔導機制。

7.  Promote further training and certification of sports professionals

a)  Assist the Republic of China Sports Federation in conducting the 2024 Annual 

Coaching and Referee Training Program for non-Olympic/Asian Games Sports 

Associations to strengthen individual sports associations’ ability to handle domestic 

coach/referee certification workshops at all levels.

b)  In order to implement the management of the qualification exam system for sports 

professionals, on-the-job training and regular/irregular counseling mechanisms 

are provided for relevant practitioners.

八、職工及女性族群運動推廣計畫

為提升規律運動比率相對偏低之職工與女性族群運動風氣，推動企業聘用運動指導

員，以推展職工運動，並辦理一系列運動促進與推廣計畫，鼓勵運動參與，養成規律運

動習慣。

8. Sports promotion plan for the working and female demographics

In order to improve the sports atmosphere for the working and female 

demographics, who have a relatively low rate of exercise, we will encourage 

companies to hire sports instructors to promote employee sports, and implement 

a series of sports promotional programs to encourage participation in 

sports and the development of regular exercise habits.

  競技運動組 Competitive Athletics Division
一、積極備戰重大國際綜合性運動賽會培訓事宜

（一）備戰及參加 2024年第 4屆江原冬季青年奧林匹克運動會

訂於113年1月19日至2月1日於韓國江原道舉行，競賽種類計有冬季兩

項、雪車、冰壺、冰球、雪橇、滑冰、滑雪等7種競賽種類，15個競賽科

目，81個競賽項目。我國代表隊取得冰球、滑冰、雪橇、滑雪等4種競賽種

類，共計19名選手代表參賽，相關培訓作業納入前開各該單項運動協會112年

度培育優秀或具潛力選手計畫統整辦理。

（二）備戰及參加 2024年第 33屆巴黎奧林匹克運動會

訂於113年7月26日至8月11日法國巴黎舉行；本署業於110年啟動本屆奧

運培訓各項工作，據以輔導各協會辦理教練及選手之遴選及培訓事宜，另偕同

國家運動訓練中心輔導奧運各培訓隊依備戰之培訓參賽計畫訓練，協助選手爭

取我國最大量參賽資格人數。

（三）培育 2028洛杉磯奧林匹克運動會選手

輔導國家運動訓練中心啟動「備戰奧林匹克運動會黃金計畫」專案培訓措

施，包括辦理說明會、召開國家運動訓練中心競技強化委員會遴選相關作業及

多元管道推薦人才，共計遴選12個運動種類64位菁英選手，並自113年1月賡

續執行，實施分級個別化及客製化專案培訓，以強化升級我國國際競技實力，

以協助黃金計畫資優選手於2028年洛杉磯奧運奪得佳績。

1. Training for major international sporting events

a)  Preparation and participation in the 2024 4th Winter Youth Olympics in 
Gangwon

Scheduled to be held in Gangwon, South Korea from January 19th to February 

1st, 2024, the games include 7 varieties of sporting events, including biathlon, 

bobsleigh, curling, ice hockey, luge, figure skating, and skiing, with a total of 15 

event types and 81 matches. The Taiwan team has a total of 19 athletes competing 

in 4 categories, including ice hockey, figure skating, luge, and skiing. Training for 

the event is included in the 2023 training plan for cultivating outstanding players or 

player with potential of each individual sports association.
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b) Preparation and participation in the 2024 33rd Paris Olympic Games

The Summer Olympics are scheduled to be held in Paris, France from July 

26th to August 11th, 2024. In 2021, the SA started various training tasks for the 2024 

Games, guiding various associations in the selection and training of coaches and 

players. The SA has also been working with the National Sports Training Center to 

assist each Olympic training team in accordance with training plans and assisting 

athletes to ensure the greatest possible number of qualified athletes from Taiwan.

c) Cultivation of athletes for the 2028 Olympics in Los Angeles

Assisting the National Sports Training Center in the “Prepare for Olympic 

Gold” project, including conducting briefings, convening with the National Sports 

Training Center Enhancement Committee to recommend talent through multiple 

channels, and selecting a total of 64 elite athletes in 12 sporting categories. A tiered 

individualized and customized training system to enhance Taiwan’s international 

competitive strength and help athletes achieve gold at the 2028 Los Angeles 

Olympics has been in implementation since January 2024.

二、推動浪潮、伯樂及千里馬計畫

（一）推動「浪潮計畫」

建置奧、亞運運動種類競技運動人才接班梯隊，連貫選手分級養成機制，

發揮培訓資源效益，建構健全培育體系。

（二）推動「伯樂計畫」

聘任國際優秀教練來臺施訓，改革教練證照制度、薪給與獎勵制度並提升

學能，打造國際級教練團隊。

（三）推動「千里馬計畫」

推動潛力運動選手千里馬運科選才檢測，建立我國重點運動種類潛力及優

秀選手體能資料庫及常模。

千里馬計畫
推動潛力運動

選手千里馬運

科選才檢測

浪潮計畫
建置奧、亞運運動種類

競技運動人才接班梯隊

伯樂計畫
打造國際級

教練團隊

2. Promote the Wave, Bo’le, and Qianlima Projects

b) Promote the Wave Project:

Establish a successive echelon of competitive sports talent for the Olympic/

AsianGames, maintain a consistent player ranking and development mechanism, 

give full play to the training resource benefits, and build a sound training system.

c) Promote the Bo’le Project:

Recruit outstanding international coaches to train in Taiwan, reform the coach 

certification, salary, and reward systems, improve academic ability, and build a 

world-class coaching team.
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d) Promote the Qianlima Project:

Promote selection and testing of potential Qianlima sports players and 

establish a database and norms for potential key sports in Taiwan and the physical 

fitness of outstanding players.

Tidal Plan 
Establish successive 
groups of athletic talent 
for the Olympic and 
Asian Games

Elite Coaching 
Plan
Create a global-level 
coaching team.

Gifted Plan
Promote the selection 
and testing of potential 
players in the Gifted 
League.

三、健全體育團體組織效能

（一） 依「國民體育法」及「特定體育團體組織及運作管理辦法」，持續輔導特定體

育團體朝組織開放化、營運專業化及財務透明化方向發展，並強化輔導考核。

（二） 依據年度訪評結果持續追蹤、輔導各特定體育團體組織運作，並規劃辦理各

項研習工作坊，協助特定體育團體提升專業職能。

3. Improve sports groups’ organizational effectiveness
a)  According to the “National Sports Act” and “Regulations Governing the Organization 

and Operations Management of Designated Sports Organizations,” continue 

to assist specified sports groups in the development of open organization, 

professional operation, and financial transparency, while improving assistance 

and assessment.

b)  According to the results of annual visits and evaluations, continue tracking and 

guiding the organization and operation of specified sports groups, and plan various 

study workshops to help specified sports groups improve their professional 

functions.

四、推動企業聯賽

為全面提升臺灣競技運動水準，留住在地競技運動人才，增加國際競爭力，並提供

選手及教練多元性就業管道機會，輔導中華民國籃球、排球、足球、棒球、射箭、壘球

及橄欖球等協會，規劃辦理企業聯賽，藉由運動賽事與企業品牌連結，建立企業品牌之

形象，進而行銷宣導提高知名度，並將各賽事朝向半職業及職業化邁進，與國際接軌。

4. Promote corporate leagues
In order to improve the level of Taiwan’s competitive sports across the board, retain 

local competitive sports talents, increase international competitiveness, and provide 

players and coaches with diversified employment opportunities, assist national basketball, 

volleyball, soccer, baseball, archery, softball, and rugby associations in planning and 

hosting corporate leagues. Through the connection between sports events and corporate 

brands, help establish brand image and promote marketing to increase awareness, 

moving events towards semi-professional or professional status, in line with international 

standards.
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  國際及兩岸運動組 
International and Cross-Strait Sports Division

一、積極輔導國內體育團體舉辦國際賽會，促進國際體育交流

強化各單項運動協會、大專體總、高中體總與中華奧會等與國際運動組織間之聯

繫、爭取主辦國際運動競賽及體育會議、積極培訓國際體育事務人才、協助爭取擔任

國際體育組織重要職務，輔導國內體育團體舉辦重要國際運動賽會，提升臺灣國際能見

度，拓展國際體育交流管道。

1.  Proactively assist domestic sports groups in holding international 
games and promoting international sports exchanges

Strengthen the relationship among individual sports associations, Chinese Taipei 

University Sports Federation, Chinese Taipei School Sport Federation, and the Chinese Taipei 

Olympic Committee, etc. with international sports organizations. Strive to host international 

sports competitions and conferences, actively train sport talents in international sports 

affairs, and assist in striving for important positions in international sports organizations. 

Assist domestic sports groups in holding key international sports events, enhance Taiwan’s 

international visibility, and expand channels for international sports exchanges.

二、強化兩岸體育總會定期交流機制

每年度兩岸體育交流事項，本署均邀集中華奧會、大專體總及高中體總共同進行先

期規劃，建立聯合會報機制，定期檢視成效，並滾動修正；以實體交流、多元化觀摩、

參訪與舉辦研討會等方式，深化交流成效，並藉座談會確認次年度兩岸體育交流備忘

錄，讓兩岸體育交流發揮實質效益。

2.  Strengthen regular communication mechanisms among cross-
strait sport associations

For annual cross-strait sports exchanges, the SA invites the Chinese Taipei Olympic 

Committee, the Chinese Taipei University Sports Federation, and the Chinese Taipei 

School Sport Federation to plan and establish a joint conference reporting mechanism, 

regularly review results, and make rolling corrections. Through physical exchanges, 

diversified observations, visits, and seminars etc., these exchanges will become more 

effective. Symposiums will confirm cross-strait memorandums for next year, so that  

cross-strait sports exchanges can exert substantial benefits.

2023夯運動黑客松簡報各團隊合影
2023 Fun Sports Hackathon teams’ group photo

2023年臺灣品牌國際賽交流分享會邀請國內外
專家學者以論壇方式分享國際賽事辦理及推廣

臺灣運動創新加速器邀國內外各參訓團隊進行成果分享
HYPE SPIN Accelerator Taiwaninvited participating teams to share 
their accomplishments

The “2023 Sport Event Taiwan Workshop” in-
vited domestic and international experts and 
scholars to share their insights on organi-
zing and promoting international tournaments 
through a forum format
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  運動設施組 
Sports Facilities Division

一、充實改善各級公立運動場館設施

（一） 推動辦理「前瞻基礎建設－充實全民運動環境計畫」，項下執行「改善既有

運動場館」及「興（整）建風雨球場」、「興（整）建全民運動館」、「興

設可發展職業運動園區」及「全國綜合性賽會場館」等5項工作重點，藉此

充實全民運動環境設施，提供民眾更優質、安全的運動環境，同時針對女性

友善設施（如哺集乳室、親子廁所、性別友善廁所、照明設施、婦幼停車格

及監視器材設備等）及弱勢族群友善設施（如無障礙廁所、坡道、通道、標

誌、觀眾席、 浴間、 衣室、置物架、停車格、照護床、入水升降椅）等，納

入環境改善重點，以保障各性別、各族群平等運動之權利。

（二） 依據行政院推動「建築物實施耐震能力評估及補強方案」，協助各縣市政府

辦理88年底前設計建造之公共運動場館耐震能力評估及補強工程，以提供安

全運動環境。

（三） 推動辦理「優化全民運動與賽會環境計畫」，項下執行「打造安全友善運動

環境」、「建構優質運動競賽場地」及「辦理國際綜合性賽會場館總體檢」

等3項重點工作，以建構友善、多元、平權的運動環境，強化並完善國內競技

訓練及競賽場地，促進我國競技運動水準，另預先盤整舉辦國際綜合性賽會

所需運動場館、整修項目及所需經費，以作為我國未來申辦賽會基礎資訊。

1. Improve public sports venues of all levels

a)  Promote the “Forward-looking Infrastructure–Enhancing the National Sports 

Environment Plan,” including implementation of 5 key projects, including: “Improving 

Existing Sports Venues,” “Constructing (Renovating) Weatherproof Sports 

Facilities,” “Constructing (Renovating) Civic Sports Centers,” “Establishing Areas 

for Professional Sports Development,” and “Constructing National Comprehensive 

Competition Venues.” This plan will enrich national sports facilities, providing the 

public with a better and safer sporting environment. At the same time, it will focus 

on facilities for women (such as breastfeeding rooms, family toilets, gender-neutral 

toilets, lighting facilities, family parking spaces, monitoring equipment, etc.), and 

facilities for disadvantaged groups (such as barrier-free toilets, ramps, passages, 

signs, audience seating, shower rooms, changing rooms, storage racks, parking, 

nursing beds, water-entry lifts), etc., to ensure the rights of all genders and 

demographics to access exercise.

b)  Based on the Executive Yuan’s “Seismic Capacity Assessment and Reinforcement 

Plan for Buildings,” assist county and municipal governments in conducting 

seismic capacity assessments and reinforcement projects for public sports 

venues designed and constructed before the end of 1999 to ensure a safe sports 

environment.

c)  Promote implementation of the “National Sports and Competition Environment 

Optimization Plan,” including the following three points: creating a safe and friendly 

sports environment, constructing high-quality sports competition venues, and 

conducting overall inspections of international competition venues. This plan will 

help build an inclusive, diverse, and equal sports environment, enhance domestic 

competitive training and competition venues, enhance competitive sports caliber 

in Taiwan, in addition to reviewing sports venues, renovation projects, and required 

funds for hosting international sporting events as a foundation for Taiwan’s future 

bids to host events.

二、持續執行國家運動園區整體興設計畫

持續積極督導辦理國家運動訓練中心興整建等事宜，以周整各種配套設施，積極建

構菁英運動員培訓、生活照護及行政支援的完善環境，期強化相關訓練場館及設施，作

為提升競技實力的支撐。

2. Continuing to develop the National Sports Park

Continue proactive supervision and management of the National Sports Training 

Center’s construction and renovation. Focus on building comprehensive supporting 

facilities to create an ideal environment for elite athlete training, life care, and administrative 

support, and strengthen relevant training venues and facilities to better support improving 

competitive strength.
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三、民營運動設施之營運輔導管理

輔導直轄市、縣市政府辦理轄區內「公私立游泳池」、「健身中心業者招募會員定

型化契約」、「健身教練服務定型化契約」及「運動場館業者發行商品（服務）禮券定

型化契約」等查核工作，預計於113年9月完成游泳池初、複查，於同年10月完成3項定型

化契約查核。

3. Guiding and managing private sports facilities 

Guiding municipal government and county (city) government in inspection of public 

and private swimming pools, fitness center members recruiting standardized contracts, 

fitness coach service standardized contracts, and sports venue operators issuing 

commodity (service) vouchers standardized contracts within their jurisdictions. It is 

estimated that initial inspections and re-inspections of swimming pools will be completed 

in September 2024, and three standardized contract inspections will be completed in 

October of the same year.

地方政府輔導查核運動場館
The local government is providing guidance and 
conducting inspections of sports facilities.

雲林縣莿桐鄉立游泳池整修工程
Renovation project for the Citong Township public swimming pool in Yunlin County

臺中市烏日區全民運動館示意圖
Illustration of the Wuri District National Sports Center in Taichung City
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  112年大事紀 2023 Chronicle of Events
日期
Date 【1月】January

4日 辦理運動產業人才媒合交流會。

4th Held sports industry talent matching and exchange meetings.

5日 辦理「各級學校民俗體育深耕計畫」記者會。

5th Held a press conference on the “Folk Sports Enhancement Plan for Schools of 
all Levels.”

7日 召開「110-112年度輔導運動產業健全體質及強化營運能力專案」期中審查會議。

7th
Held a mid-term review meeting regarding the 2021-2023 Guidance for the 
Sports Industry to Improve Physical Ability and Strengthen Operational Capability 
Project.

9日 賴副總統清德接見我國2022年第24屆達福林匹克運動會代表團。

9th Vice President Lai Ching-te received the Taiwanese delegation for the 2022 
24th Summer Deaflympics.

11日 召開「職能基準發展與應用推動業務第一次跨部會協調會議」。

11th Held the first inter-departmental coordination meeting on functional benchmark 
development and applied promotion.

13日 召開「建置運動中心營運經理職能基準計畫」期末報告審查會議。

13th Held a review meeting regarding the final report of the Foundational Plan for 
Establishing Sports Center Operation Management Functions.

15日 於新莊棒球場辦理「111學年度大專校院棒球聯賽總冠軍賽暨閉幕頒獎典禮」。

15th The 2022 University Baseball League’s Championship Game and Award 
Ceremony was held at the Xinzhuang Baseball Stadium.

17日 辦理運動科技縣市進度控管會議及數據對接說明會。

17th Held a meeting regarding sports technology progress control in counties and 
cities and data docking.

日期
Date 【1月】January

18日
召開「111年運動X科技計畫執行與階段成果檢視會議」。

召開「110-111年引進民間資源」期末報告審查會議。

18th

Held a review meeting regarding the 2022 Sports and Technology Plan 
implementation and progress thus far.

Held a review meeting regarding the final report of 2021-2022 Introducing Civic 
Society Resources.

23日 撞球選手周婕妤獲得2023世界女子花式撞球錦標賽金牌。

23rd Pool player Chieh-yu “Rita” Chou won the gold medal at the 2023 Kamui 
WorldWomen’s 9-Ball Championship.

24日 柔道選手楊勇緯獲得東京奧運柔道男子60公斤級銀牌。

24th Judoka Yang Yung-wei won silver in men’s 60kg judo at the Tokyo Olympics.

日期
Date 【2月】February

1日 111年運動 i 臺灣2.0計畫特優縣市頒獎典禮暨112年運動 i 臺灣2.0計畫中央輔導
及地方訪視機制說明會。

1st 
Held the 2022 iTaiwan Sports 2.0 Award Ceremony for Outstanding Counties 
and Cities and the 2023 iTaiwan Sports 2.0 Centralized Management and Local 
Visits Mechanism Briefing.

2日
召開「動滋常態化」研商會議。

宣導「高級中等以下學校外聘教練之進（運）用及不適任通報注意事項」記者會。

2nd
Held a discussion meeting on normalizing Dongzhi vouchers.

Held a press conference to promote Guidelines for recruitment (use) of external 
sports coaches by schools under high school level and incompetency reporting.

5日 撞球選手吳坤霖獲得2023世界花式撞球錦標賽銅牌。

5th Pool player Wu Kun-lin won bronze at the 2023 World Pool Championship. 

6日
2023世界棒球經典賽中華隊成軍記者會，由林代理署長騰蛟代表出席。

召開「促進運動產業發展與持續轉型計畫」研商會議。
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日期
Date 【2月】February

6th

The press conference for the formation of the Taiwanese team for the 2023 
World Baseball Classic was attended by Acting Director Lin Teng-chiao.

Held a discussion meeting on the Promotion and Development of Continuous 
Transformation in the Sports Industry Project.

8日 國家運動科學中心設置條例經總統令制定公布。

8th Act for Establishment of the Sports Science Center was announced by 
presidential order.

10日 輔導中華民國超級馬拉松運動協會舉辦2023臺北超級馬拉松。

10th Assisted the Chinese Taipei Association of Ultrarunnersin holding the 2023 
Taipei Ultra-Marathon.

14日 召開「第2屆運動彩券業務督導小組第39次會議」。

14th Held the 39th meeting of the 2nd Sports Lottery steering group.

16日 教育部公告修正「競技及休閒運動場館業因應COVID-19防疫管理指引」及「游
泳池因應COVID-19防疫管理指引」，並自112年2月20日生效。

16th
The Ministry of Education announced amendments to the “Competitive and 
Leisure Sports Venue Management Guidelines for COVID-19 Prevention” and 
“Swimming Pool Management Guidelines for COVID-19 Prevention,” effective 
from February, 20th, 2023.

21日
委託陽明交通大學加速器中心及HYPE運動創新基金會在日本東京合作辦理
「2023 APEC運動政策網絡對話X運動創新加速器成果發表會」。

召開「運動觀光」審查會議。

21st

Cooperated with National Yang Ming Chiao Tung University Center of Industry 
Accelerator and HYPE Sports Innovation to organize the 2023 APEC Sports 
Policy Network Dialogue and HYPE Global Virtual Accelerator Taiwan Demo 
Day in Tokyo, Japan.

Held a review meeting on sports tourism.

23日 公布111年運動場館業消費者保護查核成果。

23th Announced the results of the 2022 consumer protection audits for the sports 
venue industry.

24日 辦理「2023臺灣品牌國際賽研習啟動論壇」。

24th Held the 2023 Sport Event Taiwan Workshop Launch Forum.

日期
Date 【3月】March

2日

委託中華奧會辦理「2023國際體育事務知能教育推廣活動」於國立臺灣師大範
大學進行宣講。

召開「簡易運動設施造價分析手冊」審查會議。

召開「共融式體健設施設置規劃參考準則」審查會議。

辦理大屯育樂開發股份有限公司申請變更所屬「大屯高爾夫球場」面積及球洞

數現地會勘。

於臺北小巨蛋辦理「111學年度高中籃球甲級聯賽HBL總決賽男、女子組冠軍戰
暨頒獎典禮」。

2nd 

The Chinese Taipei Olympic Committee held a promotional lecture on 
international sports affairs at National Taiwan Normal University.

Held a review meeting on the “Cost Analysis Manual for Simple Sports Facilities.”

Held a review meeting on the “Reference Guidelines for the Planning of Inclusive 
Sports Facilities.”

Held an on-site survey for Tatun Golf Club Co.’s application to change the area 
and number of holes for its Ta Tun Golf Club.

The 2022 High School Basketball League Men’s and Women’s Championship 
Games and Award Ceremony was held at the Taipei Arena.

3日 於靜宜大學辦理「111學年度大專校院體育主管業務研討會」。

3rd The 2022 Academic Year College Sports Management Business Seminar was 
held at Providence University.

7日 召開「運動產業紓困勾稽與追回案件」及「運動產業振興協助方案」成果審查

會議。

7th Held a review meeting on the results of the Sports Industry Relief Investigation 
and Recovery Plan and the Sports Industry Revitalization Assistance Plan.

9日 「新北湧蓮寺慈善公益大樓附設全民運動館」動土典禮。

9th The groundbreaking ceremony for the New Taipei Yonglian Temple Civic Sports 
Center.

10日 以線上直播方式辦理「112年度運動設施規劃設計研習會」。

10th The 2023 Annual Sports Facilities Planning and Design Seminar was held online.
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日期
Date 【3月】March

12- 
16日

輔導中華民國自由車協會舉辦2023行銷臺灣-國際自由車環台公路大賽。

12th-
16th

Assisted the Chinese Taipei Cycling Associationin holding the 2023 Tour de 
Taiwan.

13日 召開具國際窗口之非奧、亞運單項運動團體112年度工作計畫經費審查會議。

13th Held a funding review meeting for the 2023 annual work plan for non-Olympic/
Asian Games sports groups with international scope.

14- 
19日

輔導中華民國射箭協會舉辦2023 亞洲盃射箭賽第一站暨世界排名賽。

14th-
19th

Assisted the Chinese Taipei Archery Association in holding the 2023 Archery 
Asia Cup-World Ranking Tournament Stage 1.

15日 於新竹縣辦理「112年度地方政府體育行政主管人員會議」，並頒發體育班績效
優良評選學校共24所。

15th
A total of 24 schools with excellent physical education performance were given 
awards at the 2023 Annual Local Government Sports Administrative Personnel 
Meeting in Hsinchu County.

16日
「嘉義縣水上鄉全民運動館」動土典禮。

辦理「112年運動企業認證案」及「112年運動企業認證啟動記者會」。

16th

The groundbreaking ceremony for the Chiayi County Shuishang Township Civic 
Sports Center.

Held the “2023 Sports Enterprise Certification” and “2023 Sports Enterprise 
Certification Launch” press conference.

17日 召開「運動產業貸款信用保證配合銀行後續執行方式」研商會議。

17th Held a discussion meeting on sports industry loan credit guarantee and bank 
follow-up implementation methods.

19日 輔導新北市政府體育處及中華民國田徑協會舉辦2023 新北市萬金石馬拉松。

19th Assisted the New Taipei City Government Sports Department in organizing the 
2023 New Taipei City WJS Marathon.

日期
Date 【3月】March

20日 召開「學校設置太陽能光電運動場成果展」記者會。

20th A press conference on “Achievements of Solar Shade Superstructure Sports 
Field Installation in Schools” was held at the SA office.

21日 召開「教育部運動發展基金獎勵績優運動產業專題研究作業要點」修正草案諮

詢會議。

21st
Held a consultation meeting on the revised draft of Key Points regarding the 
Ministry of Education’s Sports Development Fund rewarding outstanding sports 
industry research.

23日 召開「運動產業發展條例修正草案」討論會議。

23rd Held a discussion meeting on a draft amendment to the Sports Industry 
Development Act.

24日- 
27日

於臺北花博爭艷館舉辦「中華民國112年全國原住民族運動會」開幕典禮，並於
臺北體育館舉辦閉幕典禮。

24th - 
27th

The opening ceremony of the 2023 National Indigenous Games was held at the 
Zhengyan Pavilion of Taipei Expo Park, and the closing ceremony was held at 
the Taipei Gymnasium.

26日 於臺北小巨蛋辦理「111學年度大專籃球聯賽UBA公開一級女生組及男生組冠軍
賽暨頒獎典禮」。

26th The 2022 Academic Year UBA Opens Level 1 Girls’ and Boys’ Championships 
and Awards Ceremony was held at Taipei Arena.

27日 蔡總統英文接見2022年中華職業棒球大聯盟33年球季總冠軍中信兄弟隊，由教
育部潘部長文忠出席並率本署長官與會。

27th 
President Tsai Ing-wen met with the CTBC Brothers, the 2022 champions of 
the Chinese Professional Baseball League’s 33rd season. Minister of Education 
Pan Wen-chung, in addition to SA leadership, attended the meeting as well.

28日 召開「運動發展基金管理會第8屆第1次會議」，辦理基金運用之審議、執行情
形之考核情形。

28th Held the first meeting of the 8th Sports Development Fund Management 
Committee to review fund usage and assess implementation status.

30日 召開「第2屆運動彩券業務督導小組第40次會議」。

30th Held the 40th meeting of the 2nd Sports Lottery steering group.
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日期
Date 【4月】April

1日 2023年中華職業棒球大聯盟34年球季臺中開幕戰，由鄭署長世忠代表出席。

1st The opening game in Taichung of the 2023 Chinese Professional Baseball 
League’s 34th season was attended by Director Cheng Shih-Chung.

2日 於臺北和平籃球館舉辦「111學年度高中排球甲級聯賽」總決賽暨頒獎典禮。

2nd The 2022 High School Volleyball League Tier A finals and award ceremony were 
held at the Taipei Heping Basketball Gymnasium.

6日
訪視臺南亞太國際棒球訓練中心。

召開記者會宣傳18堂「身心障礙運動指導者暨相關專業人員線上增能課程」，
邀請各體育專業人員、運動教練、教師及有興趣的行政人員上線學習。

6th

Visited the Asia-Pacific Baseball Training Center in Tainan.

A press conference was held to promote the 18 “Online Courses for Sports Instructors 
and Related Professionals for Athletes with Disabilities.” Sports professionals, 
coaches, teachers, and interested administrators were invited to learn online.

11日 辦理「112年度國際及兩岸體育交流第1次行政研習會」。

11th Held the 2023 International and Cross-Strait Sports Exchange 1st Administrative 
Seminar.

12日
辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-綠色概念與運動賽事連結」。

辦理彰化縣農會申請所屬「彰農高爾夫球場」籌設許可案現地會勘。

12th 

Held the Sport Event Taiwan Workshop: Connecting Eco-consciousness and 
Sporting Events.

On-site investigation of the Changhua County Farmers Association’s application 
for a permit to establish the Chang Nong Golf Club.

13日 召開「2022杭州亞洲帕拉運動會專案報告會議」。

13th Held the Hangzhou 2022 Asian Para Games project report meeting.

14日
教育部公告修正「競技及休閒運動場館業因應COVID-19防疫管理指引」及「游
泳池因應COVID-19防疫管理指引」，並自112年4月17日生效。

以線上直播方式辦理「112年運動設施營運管理研習會」。

14th 

The Ministry of Educationannounced amendments to “Competitive and 
Leisure Sports Venue Management Guidelines for COVID-19 Prevention” and 
“Swimming Pool Management Guidelines for COVID-19 Prevention.” They took 
effect beginning April 17th, 2023.

The 2023 Sports Facilities Operation and Management Seminar was held online.

日期
Date 【4月】April

15日 2023年企業女子壘球聯賽開幕戰。

15th The 2023 Taiwan Professional Women’s Softball League’s opening game.

15日-
23日

籌組後勤支援考察團，前往法國巴黎進行奧運實地考察。

15th- 
23rd

A logistics support inspection team was organized to conduct an Olympic field 
inspection in Paris, France.

16日 與中華奧會赴大陸北京參加「第24屆兩岸奧會體育交流座談會」。

16th The SA and the Chinese Taipei Olympic Committee went to Beijing, China to 
participate in the 24th Cross-Strait Olympic Games Sports Exchange Symposium.

19日 辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-綠色永續賽事推廣」。

19th Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Green and Sustainable Competition 
Promotion.

21日 召開「運動中心營運經理職能導向課程授權及經費補助審查會議」。

21st Held a review meeting regarding sports center operations manager orientation 
course authorization and funding subsidies. 

22日 於新竹縣立體育館舉辦「112年全國中等學校運動會開幕典禮」。

22nd The 2023 National Middle School Athletic Games opening ceremony was held 
at Hsinchu County Stadium.

24日
辦理「112年全國大專校院運動會全國記者會」。

辦理「112年度游泳池線上研習會」。

24th 
The 2023 National Intercollegiate Athletic Games press conference was held at 
the SA office.

Held the 2023 Annual Swimming Pool Online Seminar.

26日 臺中市政府辦理「臺中市足球運動休閒園區興建工程」開工動土典禮。

26th The Taichung City Government held the groundbreaking ceremony for the 
Taichung City Football Sports and Leisure Park construction project.

149148

附錄   Appendix



日期
Date 【4月】April

27日 於新竹縣體育館辦理「112年全國中等學校運動會」閉幕典禮。

27th The closing ceremony of the 2023 National Middle School Athletic Games was 
held at Hsinchu County Stadium.

28日 召開「青春動滋券」研商會議。

28th Held a research meeting on Youth Sports Vouchers.

日期
Date 【5月】May

3日
召開「中華民國113年全民運動會第1次籌備會」。

辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-營養健康與永續概念」。

3rd
Held the 1st preparatory meeting for the 2024 Citizens Sports Games.

Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Health and Sustainability.

5日 辦理「111學年度國小足球世界盃全國總決賽記者會」。

5th Held the 2022 Primary School Football World Cup National Finals press 
conference at the SA office.

6日 於中原大學田徑場舉辦「112年全國大專校院運動會開幕典禮」。

6th The 2023 National Intercollegiate Athletic Games opening ceremony was held 
at Chung Yuan Christian University’s track. 

10日

於中原大學舉辦「112年全國大專校院運動會閉幕典禮暨113年承辦學校交接儀式」。

辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-國內外青年參與運動賽會的概況」。

辦理「臺南亞太國際棒球訓練中心草皮養護情形」會勘。

10th

The closing ceremony of the 2023 National Intercollegiate Athletic Games and 
the handover ceremony to the 2024 hosting school were held at Chung Yuan 
Christian University.

Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Overview of Youth Participation 
in Sports Competitions at Home and Abroad.

Conducted a survey on turf maintenance at the Asia-Pacific Baseball Training 
Center in Tainan.

日期
Date 【5月】May

11日 教育部公告廢止「競技及休閒運動場館業因應COVID-19防疫管理指引」及「游
泳池因應COVID-19防疫管理指引」，並自即日起生效。

11th
The Ministry of Education announced repeal of the “Competitive and Leisure 
Sports Venue Management Guidelines for COVID-19 Prevention” and “Swimming 
Pool Management Guidelines for COVID-19 Prevention,” with immediate effect.

12日 「臺中市烏日區全民運動館」動土典禮。

12th The groundbreaking ceremony for the Taichung City Wuri Civic Sports Center.

15日

辦理「改善場館成為符合世界羽球聯盟所規範的羽球國際競賽標準合格場地」

之「桃園市立綜合體育館」現地會勘。

召開「教育部運動發展基金獎勵績優運動產業專題研究作業要點修正草案」第2
次諮詢會議。

15th 

Conducted an on-site survey of the Taoyuan Arena to assist the venue to qualify 
for international badminton competitions as regulated by the World Badminton 
Federation.

Held the second consultation meeting on the revised draft of Key Points regarding 
the Ministry of Education’s Sports Development Fund rewarding outstanding 
sports industry research.

19日
「臺南市安南區全民運動館」動土典禮。

委託中華奧會辦理「2023國際體育事務人才培訓營」第1階段線上課程。

19th
The groundbreaking ceremony for the Tainan City Annan Civic Sports Center.

The Chinese Taipei Olympic Committee held the first phase of online courses for 
the 2023 International Sports Affairs Training Course.

22日 辦理「112年度運動場館業線上研習會」。

22nd Held the 2023 Annual Sports Venue Industry Online Seminar.

24日 辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-綠色賽事及場館推廣」。

24th Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Sustainability and Venue 
Promotion.

27- 
28日

輔導中華民國田徑協會舉辦2023年臺灣國際田徑公開賽。

27th-
28th

Assisted the Chinese Taipei Athletics Association in holding the 2023 Taiwan 
Athletics Open.
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日期
Date 【5月】May

29日 2023臺灣未來之星棒球邀請賽宣告記者會，由鄭署長世忠代表出席。

29th Director Cheng Shih-chung attended the 2023 Future Stars Baseball Invitational 
press conference.

31日 辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-賽事科技轉型與青年參與之關聯」。

31st Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Connections between Event 
Technology Transformation and Youth Participation.

日期
Date 【6月】June

1日 青春動滋券開放領券及抵用。

1st Youth Sports Vouchers available for redemption and use.

3日 委託中華奧會於臺北天母沃田旅店辦理「2023國際體育事務人才培訓營」第2階
段新複訓課程。

3rd
The Chinese Taipei Olympic Committee conducted the second phase course 
of the 2023 International Sports Affairs Training Course at the Tianmu Mellow 
Fields Hotel.

5日 教育部以112年6月5日臺教授體部字第1120018589號函許可皇家高爾夫球場開
放使用。

5th The Ministry of Education approved the opening of Royal Country Club Golf 
Course via permit no. 1120018589on June 5th, 2023.

8日 辦理「全國中、小學學生游泳與自救能力基本指標」記者會。

8th A press conference on basic indicators of swimming and self-rescue ability of primary 
and secondary school students across the country was held at the SA office.

9日 召開「研商救生員資格檢定及複訓科目調整會議」，邀請各認定訓練機構、專

家學者及業者與會，就現行檢定及複訓科目是否調整進行研商。

9th
A meeting to discuss adjustments to lifeguard qualification certification and 
refresher training was held. Recognized training institutions, experts, scholars, 
and industry players were invited to attend the meeting and discuss whether or 
not to adjust the current certification and training process.

10日 蔡總統英文出席2023年世界特殊奧林匹克運動會代表團授旗典禮。

10th President Tsai Ing-wen attended the flag presentation ceremony for the 2023 
Special Olympics World Games delegation.

日期
Date 【6月】June

12日
召開組團參加「2023韓國大邱國際少年運動會」研商會議。

行政院陳院長建仁視察白匏湖運動休閒生態區暨社會住宅興建計畫。

12th

A meeting was held to organize a delegation to participate in the 2023 Daegu 
International Children’s Games in South Korea.

Premier Chen Chien-jen inspected the BaipaohuSports and Leisure Ecological 
Parkand Social Housing Construction plan.

12- 
18日

輔導中華民國壘球協會舉辦2023 U15亞洲盃女子壘球賽。

12th-
18th

Assisted the Chinese Taipei Amateur Softball Association in holding the 2023 
U15 Women Softball Asia Cup.

14日 召開「第2屆運動彩券業務督導小組第41次會議」。

14th Held the 41st meeting of the 2nd Sports Lottery steering group.

15日 辦理「臺南亞太國際棒球訓練中心」成棒副球場及少棒球場訪視。

15th Conducted visits to the adult and little league baseball fields at the Asia-Pacific 
International Baseball Training Center in Tainan.

16日 輔導中華民國足球協會舉辦2023臺灣運彩國際男子足球邀請賽。

16th Assisted the Chinese Taipei Football Association in holding the 2023 International 
Friendly Match.

18日 委託中華奧會在政大公企中心辦理第1場次「2023歷屆結訓學員交流會」。

18th
The Chinese Taipei Olympic Committee organized the first 2023 Former Student 
Exchange Meeting at National Chengchi University’s Center for Public and 
Business Administration Education.

19日
2023中華職棒明星對抗賽售票及名單公佈記者會。

辦理「112年度高爾夫球場營運管理線上研習會」。

19th
A press conference was held on the 2023 Chinese Professional Baseball All-
Star Game Ticket Sales and Name List.

Held the 2023 Annual Golf Course Operation Management Online Seminar.

20- 
25日

輔導中華民國羽球協會舉辦2023台北羽球公開賽。

20th-
25th

Assisted the Chinese Taipei Badminton Association in holding the Taipei Open 
2023.
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日期
Date 【6月】June

26日 辦理運動產業業者增能講座北部場。

26th Held a lecture on empowering sports industry entrepreneurs for the Northern 
Taiwan region.

27日
陳院長建仁出席2023年世界特殊奧林匹克運動會代表團慶功宴。

委託國立臺灣體育運動大學辦理「112年棒球場地維護管理研習會」。

27th

Premier Chen Chien-jen attended the 2023 Special Olympics World Games 
delegation banquet.

The National Taiwan University of Sport held the 2023 Baseball Field Maintenance 
and Management Seminar.

28日

113年運動 i 臺灣2.0計畫縣市政府申辦作業原則說明會。

本署鄭世忠署長應邀參加帛琉第14屆全國運動會拜會帛琉總統惠恕仁及帛琉奧
會主席Frank Kyota。

國家發展委員會召開「研商院交議，內政部函報白匏湖運動休閒生態園區暨社

會住宅興建計畫（113年至117年）案事宜」會議。

召開「112年度上半年輔導高爾夫球場完成開放使用諮詢會議」。

28th 

Held a briefing session on the 2024 iTaiwan Sports 2.0 County and City 
Government Bidding Operation Principles.

Director Cheng Shih-chung of the SA was invited to attend the 14th Belau 
National Games in Palau and visit President Surangel Whipps Jr. of Palau and 
Frank Kyota, the Palau Olympic Committee president.

The National Development Council held a meeting on the Ministry of Interior’s 
permit regarding Baipaohu Sports and Leisure Ecological Park and Social 
Housing Construction plan (2024-2028).

Held a consultation meeting on the opening of golf courses for the first half of 
2023.

日期
Date 【7月】July

3日 臺中市政府辦理「臺中國際壘球園區」啟用典禮。

3rd Taichung City Government held the opening ceremony for the Taichung 
International Softball Park.

5日 辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-各國綠色場館推廣」。

5th Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Promotion of Green Venues in 
Various Countries.

5-16日 輔導中華民國排球協會舉辦2023年台中銀行亞洲男子排球挑戰盃。

5th-
16th

Assisted the Chinese Taipei Volleyball Association in holding the 2023 AVC 
Challenge Cup for Men.

8-20
日

輔導中華民國聽障者體育運動協會舉辦2023年臺北第4屆世界聽障桌球錦標賽暨
第1屆世界聽障青年桌球錦標賽。

8th-
20th

Assisted the Chinese Taipei Deaf Sports Federation in holding the 4th World 
Deaf Table Tennis Championships 2023 & 1st World Deaf Youth Table Tennis 
Championships 2023.

11日
鄭署長世忠參加2023全球人壽「我的籃球夢圓夢計畫」澎湖公益籃球營。

辦理「臺南亞太國際棒球訓練中心」成棒副球場及少棒球場訪視。

11th

Director Cheng Shih-chung participated in the 2023 Trans Globe Life Insurance 
“My Basketball Dream” charity basketball camp in Penghu.

Visited the adult and Little League fields at the International Baseball Training 
Center in Tainan.

12日 辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-綠色賽事推廣及執行」。

12th Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Green Event Promotion and 
Administration.

13日 辦理「水安嘉年華」記者會。

13th A press conference on the “Water Safety Carnival” was held at the SA office.

18日
賴清德副總統接見2023年世界特殊奧林匹克運動會代表團。

委託中華奧會以線上形式辦理第2場次「2023歷屆結訓學員交流會」。
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日期
Date 【7月】July

18th

Vice President Lai Ching-te received the 2023 Special Olympics World Games 
Delegation.

The Chinese Taipei Olympic Committee held the second Former Student 
Exchange Meeting online.

19日
辦理「臺灣品牌國際賽研習課程-永續與賽事如何共贏」。

臺南市政府辦理「臺南市安南水上運動訓練中心」啟用典禮。

19th

Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: How Sustainability can Benefit 
Sporting Events.

The Tainan City Government held the opening ceremony of the Tainan City 
Annan Water Sports Training Center.

21日 委請遠見天下文化出版股份有限公司於台北遠東香格里拉飯店舉辦「運動年曆

生態圈交流茶會」，邀請近40家企業代表出席與會。

21st
Commonwealth Publishing Group held a “Sports Calendar Ecosystem Exchange 
Tea Party” at the Far Eastern Shangri-La Hotel in Taipei, inviting representative 
from nearly 40 companies to attend.

24日 辦理「2023臺灣運動產業博覽會」徵展說明會─高雄場。

24th Held a 2023 Taiwan Sport Industry Expo briefing session in Kaohsiung.

25日
辦理「2023臺灣運動產業博覽會」徵展說明會─臺北場。

辦理運動產業業者企業交流活動。

25th
Held a 2023 Taiwan Sport Industry Expo briefing session in Taipei.

Held corporate exchange event for sports industry members.

26- 
27日

113年運動 i 臺灣2.0計畫縣市政府輔導諮詢會議。

26th-
27th

The 2024 iTaiwan Sports 2.0 Plan County and Municipal Government consultation 
meeting.

27日 辦理「改善場館成為符合世界羽球聯盟所規範的羽球國際競賽標準合格場地」

之「國立體育大學綜合體育館」現地會勘。

27th 
Conducted an on-site survey of the National Taiwan Sport University Sports 
Center to improve the venue to become qualified for international badminton 
competitions as regulated by the World Badminton Federation.

日期
Date 【7月】July

28日-
8月6日

輔導中華民國棒球協會舉辦2023第7屆世界盃（U12）少棒錦標賽。

28th- 
August  
6th

Assisted the Chinese Taipei Baseball Association in holding the WBSC U12 
World Baseball Cup 2023.

28日-
8月8日

第31屆成都世界大學運動會，我國參加16種運動種類，獲得10金17銀19銅成
績，所有參賽團隊（地區）中，排名第8，為境外世大運參賽最佳成績。

28th- 
August  
8th

At the 31st Chengdu Summer World University Games, Taiwan participated in 16 
sports and won 10 gold, 17 silver, and 19 bronze medals. Among all participating 
teams, they placed 8th overall, which is the best result so far for Taiwan in an overseas 
Universiade.

日期
Date 【8月】August

1日
國家運動科學中心設置條例經行政院定自8月1日施行。

「新竹縣竹東鎮全民運動館」動土典禮。

1st

Act for Establishment of the National Sports Science Center was approved by 
the Executive Yuan, in effect from August 1st.

The groundbreaking ceremony for the Hsinchu County Zhudong Civic Sports 
Center.

2日 辦理「臺灣品牌國際賽研習營課程-各國青年賽事的推廣」。

2nd Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Promotion of Youth Sporting 
Events in Various Countries.

4日 辦理「2023臺灣運動產業博覽會」徵展說明會─臺中場。

4th Held a 2023 Taiwan Sports Industry Expo briefing session in Taichung.

9日
召開「第2屆運動彩券業務督導小組第42次會議」。

辦理「臺灣品牌國際賽研習營課程-聽障青年運動發展」。

9th 
Held the 42nd meeting of the 2nd Sports Lottery steering group.

Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Development of Deaf Youth Sports.
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日期
Date 【8月】August

10日

行政院召開「商業登山團主管機關」討論會議，邀集交通部、本署、教科文

處、消保處共同討論「商業登山團主管機關」議題。

召開「宜蘭縣水上運動訓練中心－安農溪輕艇激流標杆競賽場地」基本設計報

告書審查會議。

10th 

The Executive Yuan held a discussion meeting on “Authority for Commercial 
Mountaineering Groups,” inviting the Ministry of Transportation and Communications, 
the SA, the Executive Yuan’s Department of Education, Science, and Culture, and 
the Department of Consumer Protection to discuss together.

A review meeting was held on the basic design report of the Yilan County Water Sports 
Training Center—Annong River Canoe Rapids Benchmark Competition Venue.

11日

召開「113年全國身心障礙國民運動會運動競賽審查會第2次會議」審查各競賽
種類技術手冊。

委託國立陽明交通大學辦理「臺灣運動創新加速器」第10期成果分享會。

辦理「112年度教育部體育署運動賽事」開播記者會。

11th

The second sports competition review meeting for the 2024 National Disabled 
Games was held to review the technical manuals for each competition type.

National Yang Ming Chiao Tung University held the 10th results sharing session 
for the HYPE Global Virtual Accelerator Taiwan.

Held a press conference regarding the Ministry of Education, Sports 
Administration’s annual sports events.

12- 
20日

輔導中華民國籃球協會舉辦2023第42屆威廉瓊斯盃國際籃球邀請賽。

12th-
20th

Assisted the Chinese Taipei Basketball Association in holding the 42nd William 
Jones Cup 2023.

13日 委託中華奧會於政大公企中心辦理第1場次「2023資深體育人交流會」。

13th 
The Chinese Taipei Olympic Committee held the first 2023 Senior Sports 
Personnel Exchange Meeting at National Chengchi University’s Center for 
Public and Business Administration Education.

14日
國家發展委員會召開「優化全民運動與賽會環境計畫」審查會議。

召開「運動發展基金管理會第8屆第2次會議」，辦理基金運用之審議、執行情
形之考核情形。

日期
Date 【8月】August

14th 

The National Development Council held a review meeting on the Optimizing the 
National Sports Environment Plan.

Held the second meeting of the 8th Sports Development Fund Management 
Committee to review fund usage and assess implementation status.

15日 辦理「2023年國民體育日體育表演會活動」啟動記者會，宣布本年度體育表演
會演出項目、團體及索票資訊。

15th 
The SA held a press conference to launch the 2023 National Sports Day 
SUPERSTAR Performance Event, announcing performances, groups, and 
ticket information for this year’s sporting performances.

16日 召開「111年度我國棒球競賽及訓練主要場地調查計畫」期中報告審查會議。

16th Held the interim report review meeting of the 2022 Taiwan Baseball Competition 
and Training Venue Survey plan.

16日-
23日

2023年第2屆烏蘭巴托東亞青年運動會，我國參加11種運動種類，獲得10金12
銀22銅成績。

16th- 
23rd

At the Ulaanbaatar East Asian Youth Games 2023, Taiwan participated in 11 
sports and won 10 gold, 12 silver, and 22 bronze medals.

18日 召開「2023臺灣運動產業博覽會」參展廠商審查會議。

18th Held a review meeting for exhibitors for the 2023 Taiwan Sport Industry Expo.

18- 
20日

輔導中華民國巧固球協會舉辦2023年第二屆亞洲太平洋青少年沙灘巧固球錦標
賽。

18th-
20th

Assisted the Chinese Taipei Tchoukball Association in holding the 2023 Asia 
Pacific Youth Beach Tchoukball Championships.

23日 辦理「運動產業業者增能講座」中部場。

23rd Held a lecture on empowering sports industry entrepreneurs for the Central 
Taiwan region.

31日-
9月10日

輔導中華民國棒球協會舉辦2023第31屆世界盃（U18）青棒錦標賽。

31st- 
September  
10th

Assisted the Chinese Taipei Baseball Association in holding the WBSC U18 
World Baseball Cup 2023.
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日期
Date 【9月】September

15日

召開「2023夯運動黑客松」簡報DEMO暨審查會議。

臺東縣政府辦理「臺東縣海端綜合體育館」啟用典禮。

召開研商大屯育樂開發股份有限公司申請變更所屬「大屯高爾夫球場」面積及

球洞數案會議。

15th 

The 2023 FUN SPORTS Hackathon briefing demo and review meeting.

The Taitung County Government held the opening ceremony for the Taitung 
County Haiduan Sports Complex.

A meeting was held with Tatun Golf Club Co. to discuss their application to 
change the area and number of holes of the Ta Tun Golf Club.

16日
行政法人國家運動科學中心揭牌。

於台北小巨蛋舉辦「2023體育表演會」。

16th 
The Taiwan Institute of Sports Science was inaugurated.

The 2023 SUPERSTAR event was held at the Taipei Arena.

17日 於花漾展演空間辦理「2023年第11屆中信盃黑豹旗全國高中棒球大賽賽前記者
會」。

17th The 2023 11th Black Panther National High School Baseball Tournament pre-
game press conference was held at Hanaspace.

19日 「苗栗市全民運動館」動土典禮。

19th The groundbreaking ceremony for the Miaoli City Civic Sports Center.

21日

屏東縣政府召開「屏東縣立國際棒球場興建工程」基本設計（第1版）審查會
議，本署邀集棒球及工程專家學者參與審查。

修正「游泳池管理規範」第8點及第9點，並自即日起生效。

行政院會討論案（增訂「運動產業發展條例」第24條之1）。

21st 

The Pingtung County Government held a review meeting on the basic design 
(version 1) of the Pingtung County International Baseball Stadium construction 
project. The SA invited baseball and engineering experts and scholars to participate.

Points 8 and 9 of the Swimming Pool Management Regulations were amended, 
taking immediate effect.

The Executive Yuan discussed the Addition of Article 24-1 to the Sports Industry 
Development Act.

日期
Date 【9月】September

23日-
10月8日

第19屆杭州亞洲運動會，我國參加33種運動種類，獲得19金20銀28銅成績。

23rd- 
October 
8th

At the 19th Hangzhou Asian Games, Taiwan participated in 33 sports, winning 
19 gold, 20 silver, and 28 bronze medals.

25日 辦理「112年度公共運動設施營運管理維護情形考核作業」─高雄市場。

25th 2023 Public Sports Facilities Operation, Management, and Maintenance 
Assessment Operation was held: Kaohsiung City Session.

26-
10月1日

輔導中華民國羽球協會舉辦2023高雄羽球大師賽。

26th- 
October 
1st

Assisted the Chinese Taipei Badminton Association in holding the Kaohsiung 
Masters 2023.

28日 召開「第2屆運動彩券業務督導小組第43次會議」。

28th Held the 43rd meeting of the 2nd Sports Lottery steering group.

30-
10月1日

輔導中華民國橄欖球協會舉辦2023年U18亞洲青年7人制橄欖球錦標賽。

30th- 
October 
1st

Assisted the Chinese Taipei Rugby Football Union in holding the Asia Rugby 
U18s Boys and Girls Sevens.
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日期
Date 【10月】October

2日 辦理「112年度公共運動設施營運管理維護情形考核作業」─嘉義縣場。

2nd A 2023 Public Sports Facilities Operation, Management, and Maintenance 
Assessment Operation was held: Chiayi County Session.

11日 行政院公共工程委員會召開「宜蘭縣水上運動中心-安農溪輕艇激流標桿競賽場
地」研商協調會議。

11th 
The Executive Yuan’s Public Construction Committee held a discussion and 
coordination meeting on the Yilan County Water Sports Center—Annong Creek 
Canoe Rapids Benchmark Competition Venue.

12日 於格萊天漾大飯店辦理「112學年度高中體總辦理各項聯賽開賽記者會」。

12th 
The Chinese Taipei School Sport Federation held a press conference on the 
2023 academic year opening of various sports leagues at the Great Skyview 
hotel.

13日
112年度公共運動設施營運管理維護情形考核作業-苗栗縣場。

立法院法制局召開「運動產業發展條例增訂第24條之1條文草案」評估報告（初
稿）座談會。

13th 

A 2023 Public Sports Facilities Operation, Management, and Maintenance 
Assessment Operation was held: Miaoli County Session.

The Legislative Research Bureau of the Legislative Yuan held a symposium 
on the evaluation report (first draft) of the Addition of Article 24-1 to the Sports 
Industry Development Act.

17日

召開「國家運動科學中心新建大樓預定地土地撥用事宜研商會議」。

於財團法人張榮發基金會國際會議中心辦理「112年度學校體育傳炬獎」頒獎典
禮。

辦理「112年度國際及兩岸體育交流第2場行政研習會」。

17th 

A conservation meeting on land allocation matters regarding new building of the 
Taiwan Institute of Sports Science was held.

The 2023 Ministry of Education School Sports Beacon of Excellence Awards 
celemony were held at the Chung Yung-fa Foundation International Conference 
Center.

Held the second 2023International and Cross-Strait Sports Exchange 2nd 
Administrative Seminar.

日期
Date 【10月】October

20日 112年度公共運動設施營運管理維護情形考核作業─基隆市場。

20th A 2023 Public Sports Facilities Operation, Management, and Maintenance 
Assessment Operation was held: Keelung City Session.

20- 
29日

輔導中華民國合球協會舉辦2023年臺北第12屆IKF世界合球錦標賽。

20th-
29th

Assisted the Chinese Taipei Korfball Association in holding the IKF World Korfball 
Championships 2023.

21日 於屏東縣臺灣原住民族文化園區及賽嘉飛行場辦理「2023無動力飛行運動國際
經驗分享座談會」。

21st The 2023 International Forum on Paragliding Experience Exchange was held at 
the Taiwan Indigenous Peoples Cultural Park and Saichia Flying Field.

21- 
26日

於台南市舉辦112年全國運動會。

21st-
26th

The 2023 National Games were held in Tainan.

22日
2022杭州亞洲帕拉運動會在「大蓮花」杭州奧體中心體育場舉行開幕典禮，中
華代表團共78人參與入場儀式，並由女子健力選手林資惠、男子輪椅籃球選手
呂駿逸擔任掌旗官。

22nd 

The opening ceremony of the Hangzhou 2022 Asian Para Games was held at 
the Hangzhou Olympic Sports Center, also known as the “Big Lotus.” A total 
of 78 people from the Taiwanese delegation participated in the ceremony, with 
women’s powerlifter Lin Tzu-hui and men’s wheelchair basketball player Lu 
Chun-yi leading as flag bearers.

24日 委託中華奧會辦理「2023國際體育事務增能工作坊」。

24th The Chinese Taipei Olympic Committee held the 2023 International Sports 
Affairs Empowerment Workshop.

27日
委託國立體育大學辦理帛琉射箭選手來臺移地訓練計畫致贈射箭選手弓箭儀式。

召開「第2屆運動彩券業務督導小組第44次會議」。

27th 

National Taiwan Sport University organized the Palau archery training program 
relocation to Taiwan. A ceremony was held to present bows and arrows to the 
archers.

Held the 44th meeting of the 2nd Sports Lottery steering group.
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日期
Date 【10月】October

28日

本署鄭世忠署長致贈國際合球總會會長揚．法蘭索「教育專業獎章」。

2022杭州亞洲帕拉運動會在「大蓮花」杭州奧體中心體育場舉行閉幕典禮，本
屆我國代表團獲4金4銀12銅的亮眼表現，為邁向2024巴黎帕拉林匹克運動會打
下重要基礎；我國代表團共計7名隊職員出席閉幕繞場，由羽球方振宇選手擔任
掌旗官率先進場，網球黃楚茵選手、射箭吳中宏選手與楊鈞凱選手及3名團本部
人員代表進場參與繞場。

28th 

Director-General Cheng Shih-Chung presented the “Education Profession 
Medal” to International Korfball Federation President Jan Fransoo.

The closing ceremony of the Hangzhou 2022 Asian Para Games was held 
at the Hangzhou Olympic Sports Center, also known as the “Big Lotus.” This 
year’s Taiwanese delegation had an amazing performance, winning 4 gold, 4 
silver, and 12 bronze medals, laying a strong foundation for the 2024 Paris Para 
Games. A total of 7 members of the Taiwanese delegation attended the closing 
ceremony. Badminton player Fang Jen-yu took the lead as flag bearer. Tennis 
player Huang Chu-yin, archers Wu Chung-hung and Jack Yang (Yang Chun-
kai), and 3 representatives from the team headquarters were present at the 
closing circuit.

28- 
29日

輔導中華民國籃球協會舉辦2023 FIBA 3x3 臺北挑戰賽。

28th-
29th

Assisted the Chinese Taipei Basketball Association in holding the FIBA 3X3 
Taipei City Challenger 2023.

30日 112年度公共運動設施營運管理維護情形考核作業-澎湖縣場。

30th A 2023 Public Sports Facilities Operation, Management, and Maintenance 
Assessment Operation was held: Penghu County Session.

31日 屏東縣政府召開「屏東縣立國際棒球場興建工程」基本設計（第2版）審查會
議，本署邀集棒球及工程專家學者參與審查。

31st 
The Pingtung County Government held a review meeting on the basic design 
(version 2) of the Pingtung County International Baseball Stadium construction 
project. The SA invited baseball and engineering experts and scholars to 
participate.

日期
Date 【11月】November

1日 行政院公共工程委員會召開「宜蘭縣水上運動訓練中心─安農溪輕艇激流標桿

競賽場地規劃方案說明確認會議」。

1st 
The Executive Yuan’s Public Construction Committee held a meeting to confirm 
the venue plan for the Yilan County Water Sports Training Center—Annong 
River Canoe Rapids Benchmark Competition Venue.

2日 召開「2023臺灣運動產業博覽會專案報告會議」。

2nd Held a project report meeting regarding the 2023 Taiwan Sports Industry Expo.

4日 2023中華職棒總冠軍系列戰首戰，由鄭署長世忠代表。

4th Director Cheng Shih-chung attended the first game of the Chinese Professional 
Baseball League’s 2023 Taiwan Series.

5日 於國立體育大學辦理「2023國際山域嚮導制度發展及交流分享會」。

5th National Taiwan Sport University hosted the 2023 International Forum of 
Mountain Guide Training and Certification Systems.

6-12日 輔導臺東縣政府舉辦2023臺灣國際衝浪公開賽。

6th-
12th

Assisted the Taitung County Government in holding the 2023 Taiwan Open of 
Surfing.

6-17日 輔導中華民國射擊協會舉辦2023年第45屆東南亞射擊錦標賽。

6th-
17th

Assisted the Chinese Taipei Shooting Association in holding the 45th South East 
Asia Shooting Championship 2023.

7日
召開「2023臺灣運動產業博覽會」期中報告審查會議。

2023臺灣運動產業博覽會「體育署施政成果展示研商會議」。

7th 

Held an interim report review meeting regarding the 2023 Taiwan Sports Industry 
Expo.

Held a display and discussion meeting about the Sports Administration’s 
administrative achievements regarding the 2023 Taiwan Sport Industry Expo.

10日 辦理「2023臺灣品牌國際賽研習營交流分享會」。

10th Conducted the Sport Event Taiwan Workshop: Study Camp Exchange Sharing 
Session.
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日期
Date 【11月】November

11日
行政院消費者保護處舉辦「聰明消費嘉年華園遊會」，本署配合設攤辦理。

「嘉義市西區全民運動館」動土典禮。

11th 

The Executive Yuan’s Department of Consumer Protection hosted the Smart 
Consumption Carnival. The SA attended and set up a booth.

The groundbreaking ceremony for the Chiayi City West District Civic Sports 
Center.

13日 辦理「112學年度大專棒球聯賽記者會」。

13th Held a press conference regarding the 2023 academic year University Baseball 
League.

14日 WESTAR辦理「112學年度大專籃球聯賽開賽記者會」。

14th WESTAR held a press conference regarding the 2023 academic year University 
Basketball Association.

16日 國家發展委員會辦理「前瞻基礎建設－城鄉建設－充實全民運動環境計畫」機

動查證作業。

16th 
The National Development Council conducted mobile verification operations for 
the “Forward-looking Infrastructure—Urban and Rural Construction—Enhancing 
the National Sports Environment Plan.”

18日 舉辦2023年企業女子壘球聯賽冠軍戰，由呂主任秘書忠仁代表出席觀賽。

18th Chief secretary Lu Chung-jen attended the 2023 Taiwan Professional Women’s 
Softball League’s championship game

20日 辦理「112學年度高中籃甲級聯賽HBL」開賽記者會。

20th Held a press conference regarding the 2023 academic year High School 
Basketball League.

21日
「桃園市龍岡全民運動館」動土典禮。

舉辦2023年中華職業棒球大聯盟年度頒獎典禮。

21st 
The groundbreaking ceremony for the Taoyuan city Longgang Civic Sports 
Center.

2023 Chinese Professional Baseball League annual awards ceremony.

23日 於本署辦理「運動教育及身體素養國際論壇」記者會。

23rd The SA organized a press conference regarding the International Forum on 
Sports Pedagogy and Physical Literacy.

日期
Date 【11月】November

24日
於吳鳳科技大學辦理「112學年度全國各級學校民俗體育競賽」開幕典禮。

本署召開研商「白匏湖運動休閒生態園區暨社會住宅興建計畫」多功能運動園

區內容調整會議。

24th 

The opening ceremony of the 2023 Academic Year National Folk Sports 
Competition for All Schools was held at Wufeng University.

The SA held a content adjustment meeting to discuss the multi-functional 
sports park at BaipaohuSports and Leisure Ecological Park and Social Housing 
Construction plan.

25日 委託中華奧會辦理「2023年運動員論壇」。

25th The Chinese Taipei Olympic Committee held the 2023 Athletes Forum.

27日 召開「運動發展基金管理會第8屆第3次會議」，辦理基金運用之審議、執行情
形之考核情形。

27th Held the third meeting of the 8th Sports Development Fund Management 
Committee to review fund usage and assess implementation status.

28日 委託中華奧會辦理「112年度高階領導人分享會」。

28th The Chinese Taipei Olympic Committee held the 2023 Annual Senior Leader 
Sharing Session.

29日

委託中華奧會辦理「112年度國際及兩岸交流暨人才培育成果分享會」。

舉辦「熱愛運動我們都一樣」運動平權宣傳記者會，會中首次公開集結奧運田

徑國手楊俊瀚、帕運羽球國手方振宇、聽奧網球國手林家文及特奧自行車國手

徐語彤，四大國際賽事頂尖國手共同拍攝的運動平權宣傳影片。

29th 

The Chinese Taipei Olympic Committee held the 2023 Annual International and 
Cross-Strait Exchange and Talent Cultivation Achievements Sharing Meeting.

A press conference was held regarding the “Together we moveWe are all the 
same” sports equality promotion campaign. Olympics track and field athlete 
Yang Chun-han, Paralympics badminton player Fang Jen-yu, Deaflympics tennis 
player Lin Chia-wen, and Special Olympics cyclist Hsu Yu-tung were assembled 
for the first time at the meeting. These four top national players from four major 
international competitions filmed a promotion for sports equality.
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日期
Date 【12月】December

2日 於臺南大學辦理「112學年度全國各級學校民俗體育競賽」開幕典禮。

2nd The opening ceremony of the 2023 Academic Year National Folk Sports 
Competition for All Schools was held at the National University of Tainan.

3-10日 輔導中華民國棒球協會舉辦2023第30屆亞洲棒球錦標賽。

3rd-
10th

Assisted the Chinese Taipei Baseball Association in holding the 2023 BFA Asian 
Baseball Championship.

5日
「臺東縣全民運動館」動土典禮。

召開「2023臺灣運動產業博覽會」展前記者會。

5th 
The groundbreaking ceremony for the Taitung County Civic Sports Center.

Held a pre-show press conference regarding the 2023 Taiwan Sport Industry 
Expo.

6日 召開「112-113年營造特需族群友善運動環境計畫」行政協助案期中報告審查會議。

6th 
Held a review meeting for the administrative assistance interim report for the 
2023-2024 plan to create an inclusive sports environment for special needs 
groups.

7-10日 輔導中華民國射箭協會舉辦2023年世界室內射箭系列賽-台北250站。

7th-
10th

Assisted the Chinese Taipei Archery Association in holding the 2023 Indoor 
Archery World Series 250.

8日 本署以112年12月8日臺教授體部字第1120044637號函許可翡翠高爾夫球場開放
使用。

8th The SA approved of the opening of Jade Golf and Country Club on December 
8th, 2023, through permit no. 1120044637.

9-11日 輔導中華民國軟式網球協會舉辦2023臺灣第─國際慢城花蓮鳳林盃軟式網球錦
標賽。

9th-
11th

Assisted the Chinese Taipei Soft Tennis Association in holding the 2023 Taiwan 
Fenglin International Soft Tennis Championship.

12日 辦理「青春動滋券招商說明會」新北場。

12th Held an investment promotion briefing session for Youth Sports Vouchers in 
New Taipei City.

日期
Date 【12月】December

12- 
13日

召開113年運動 i 臺灣2.0計畫縣市政府申請經費審查會議。

12th-
13th 

Held a review meeting for county and city government funding applications for 
the 2024 iTaiwan Sports 2.0.

13日
113年度青春動滋券店家實測檢討會議。

於國立體育大學辦理「2023全國特教學校適應體育運動會」開幕典禮。

13th 
2024 annual Youth Sports Voucher in-store test review meeting.

National Taiwan Sport University hosted the opening ceremony of the 2023 
National Special Schools Adapted Physical Education Games.

16日 2023年企業女子壘球聯賽頒獎典禮。

16th 2023 Taiwan Professional Women’s Softball League award ceremony.

19日 召開「建置運動產業統計資料庫跨部會研商會議」。

19th Held an inter-departmental discussion meeting on establishing a sports industry 
statistical database.

20日 召開「第2屆運動彩券業務督導小組第45次會議」。

20th Held the 45th meeting of the 2nd Sports Lottery steering group.

21日
辦理2023臺灣運動產業博覽會1至5號倉實地檢核會議。

辦理「桃園市樂天桃園棒球場優化改善工程計畫」現地會勘及申請補助經費複

審會議。

21st 

Held on-site inspection meetings for warehouses 1 to 5 for the 2023 Taiwan 
Sport Industry Expo.

Conducted an on-site survey and subsidy application review meeting for the 
RakutenTaoyuan Baseball Stadium optimization and improvement project.

22日
召開「112年兩岸體育交流聯合會報」。

第15屆體育推手獎表揚典禮暨2023臺灣運動產業博覽會開幕儀式。

22nd 
The 2023 Cross-Strait Sports Exchange Federation Report. 

The 15th Sports Activist Award Ceremony and the 2023 Taiwan Sport Industry 
Expo opening ceremony.
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日期
Date 【12月】December

22- 
28日

輔導嘉義市政府舉辦2023年第26屆諸羅山盃軟式少年棒球邀請賽。

22nd- 
28th

Assisted the Chiayi City Government in holding the 26th Jhu-luo Shan 
International Junior Baseball Tournament.

23- 
31日

舉辦2023臺灣運動產業博覽會。

23rd- 
31st

Held the 2023 Taiwan Sports Industry Expo.

25日
舉辦112年體育運動精英獎頒獎典禮。

「臺南市新營區全民運動館」動土典禮。

25th 
Held the 2023 Sports Elite Awards ceremony.

The groundbreaking ceremony for the Tainan Xinying Civic Sports Center.

26日
召開「112年度下半年高爾夫球場開放使用諮詢會議」。

114年全國原住民族運動會籌備處成立暨揭牌記者會於高雄市政府四維行政中心
府前廣場舉行。

26th 

Held a consultation meeting on the opening of golf courses forthe second half 
of 2023.

A press conference regarding the establishment of a preparatory office for the 
2025 National Indigenous Games was held at the plaza in front of the Kaohsiung 
City Government Siwei Administration Center.

27日 召開「青春動滋券推動計畫委辦案協調會議」。

27th Held a coordination meeting of the Youth Sports Voucher Promotion Planning 
Committee.

29日 辦理「新北市新莊棒球場整修更新計畫」現地會勘及申請補助經費複審會議。

29th Conducted an on-site survey and subsidy application review meeting for the 
New Taipei City Xinzhuang Baseball Stadium renovation project.

30日 辦理「體育運動企業贊助說明會」。

30th Held a briefing on corporate sponsorships for sports.

  112年主管法律、法規命令與行政規則異動
  2023 Supervisory Changes to Act, Regulations 

and Directions

表1、法律異動
Table 1 Legislation Changes

次序

Order
法律名稱

Name of Act
公布機關發布日期字號

Issuing Agency, Date,
Serial No.

備註

Notes

1

國家運動科學中心設置

條例

112年2月8日總統華總-義字
第11200009151號令

Act for Establishment 
of the National Sports 
Science Center

President order no. 
11200009151, issued on 
February8, 2023.

表2、法規命令異動
Table 2 Changes to Regulations/Orders

次序

Order
法律名稱

Name of Act

公布機關發布日期字號

Issuing Agency, Date, 
Serial No.

備註

Notes

1

國民體育法施行細則

中華民國112年1月11日
教育部臺教授體部字第 
1120001411A號令修正發
布

修正第5條、6條

Enforcement Rules of the 
National Sports Act

Ministry of Education 
order no. 1120001411A, 
issued on January 11, 
2023

Amended Article
5、6

2

全國大專校院運動會舉辦

準則

112年1月31日教育部臺教
授體部字第1120003236A
號令修正發布

修正第14條

Regulations for Organiz-
ing the National Univer-
sity and College Athletic 
Games

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120003236A, 
issued on January 31, 
2023.

Amended Article 14

171170

附錄   Appendix



3

全國中等學校運動會舉辦

準則

112年2月7日教育部臺教
授體部字第1120003725A
號令修正發布

修正第14條

Regulations for Organiz-
ing the National Middle 
School Athletic Games

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120003725A, 
issued on February 7, 
2023.

Amended Article 14

4

運動產業輔導獎助辦法

112年2月23日教育部臺教
授體部字第1120008084A
號令修正發布

Sports Industry 
Counseling Reward 
Regulations

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120008084A, 
revised and issued on 
February 23, 2023.

5

特定體育團體建立運動教

練資格檢定及管理辦法

112年3月31日臺教授體部
字第1120013393A號令修
正發布

修正第4條、第5條、
第9條、第12條至第
14條，增訂4條之1、
4條之2

Regulations Governing 
the Establishment of 
Sports Coach Qualification 
Assessment and Man-
agement by Designated 
Sports Organizations

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120013393A, 
revised and issued on 
March 31, 2023.

Amended Article 4, 5, 
9, 12, 13, 14, and add 
Article 4-1, 4-2.

6

運動彩券經銷商體育運動

專業知識認定標準

112年4月14日臺教授體部
字第1120014968A號令修
正發布

修正第2條

Assessment Standards 
for the Professional 
Sports Knowledge of 
Sports Lottery Licensed 
Agents

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120014968A, 
revised and issued on 
April 14, 2023.

Amended Article 2

7

運動賽事票券定型化契約

應記載及不得記載事項

112年6月8日臺教授體部
字第1120020007D號令

Mandatory and 
Prohibitory Provisions of 
Standard Contracts for 
Sports Vouchers

MINISTRY OF 
EDUCATION Order 
no. 1120020007D, 
promulgation becomes 
effective on June 8, 2023

8

國家運動科學中心董事監

事及執行長違反利益迴避

處置準則

112年7月31日教育部臺教
授體部字第1120029819A
號令

Regulations Governing 
the Handling of Violations 
of Conflict of Interest 
Provisions by Members 
of the Board of Directors,  
Supervisors, or the 
Executive Director of the 
National Sports Science 
Center.

Sports 
Administration,Ministry 
of Educationletter no. 
1120029819A,issued on 
July 31, 2023.

9

國家運動科學中心績效評

鑑辦法

112年7月31日臺教授體部
字第1120029814A號令

Regulations Governing 
Performance Reviews of 
the National Sports Sci-
ence Center

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120029814A, 
issued on July 31, 2023.

10

國家運動科學中心公有

財產管理使用收益辦法

112年7月31日教育部臺教
授體部字第1120029817A
號令訂定發布

Regulations Governing 
the Management, Use, 
and Any Associated Profit 
of the Public Assets of the 
National Sports Science 
Center

Sports Administration,
Ministry of Education
order no. 1120029817A,
issued on July 31,
2023.

11

國家運動科學中心董事長

與董事及監事遴聘辦法

112年7月31日臺教授體部
字第1120029818A號令

Regulations Governing 
the Selection and Ap-
pointment of the Chair-
person and Members of 
the Board of Directors 
and Supervisors for the 
National Sports Science 
Center

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120029818A, 
issued on July 31, 2023.
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12

射擊運動槍枝彈藥管理辦

法

112年10月6日教育部臺教
授體部字第1120017886B
號令、內政部台內警字第

11200299101號令會銜修
正發布

修正第2條至6條

Regulations Governing 
Firearms and Ammunition 
for Sports and Shooting 
Events

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120017886B, 
National Police Agency, 
Ministry of the Interior  
order no. 11200299101, 
revised and issued on 
October 14, 2023.

Amended Article
2 to 6

13

國民體適能檢測實施辦法

112年11月20日教育
部臺教授體部字第

1120047585A號令修正發
布

修正全文6條；除第2
條第1款第3目與第5目
增列之漸速耐力折返
跑、第2款第3目、第3
條第4款與第7款，及
第4條第4款與第7款規
定自113年8月1日施行
外，自發布日施行。

Implementation Regula-
tions for National Physical 
Fitness Evaluation

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120047585A, 
issued on November 20, 
2023.

Amended 6 articles; 
except for the addi-
tion of the gradual 
acceleration endur-
ance run in Article 
2, Paragraph 1, 
Item 3 and Item 5, 
Paragraph 2, Item 2, 
Article 3, Items 4 and 
7, and Article 4 Para-
graph 4 and 7, which 
will come into effect 
on August 1, 2024, 
the rest will come into 
effect on the date of 
issuance.

14

全國性體育團體經費補助辦

法

112年12月28日臺教授體
部字第1120054951A號令
修正發布

Regulations Governing 
Subsidies for National 
Sports Organizations

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120054951A, 
issued on December 28, 
2023.

表3、行政規則異動
Table 3 Changes to Directions

次序

Order
法律名稱

Name of Act

公布機關發布日期字號

Issuing Agency, Date, 
Serial No.

備註

Notes

1

教育部運動發展基金辦理身

心障礙運動者培育照顧作業

要點

112年1月5日臺教授體部
字第1110050174A號令修
正發布

修正第3條、第5條
至第7條、第9條

Directions Governing 
Development and 
Caretaking of Disabled 
Athletes Using MOE Sports 
Development Fund

MINISTRY OF 
EDUCATION order no. 
1110050174A, issued on 
January 5, 2023

Amended Article3
、5、6、7、9

2

教育部體育署性騷擾防治申

訴及懲戒處理要點

112年3月7日臺教體署人字
第1120007927號函修正

Sports Administration of 
the Ministry of Education’s 
Directions for Prevention, 
Grievance, and Punishment 
of Sexual Harassment

Sports Administration, 
Ministry of Education 
letter no. 1120007927, 
revised on March 7, 2023.

3

軍公教員工擔任各機關（構）

學校辦理各項運動競賽裁判

費支給表

112年3月15日臺教授體部
字第1120009216號函公布

Form for Reimbursement 
of Referee Fees for 
Military and Civil Servants 
Participating in Various 
Sports Competitions 
Organized by Agencies or 
Schools

Sports Administration, 
Ministry of Education 
letter no. 1120009216, 
issued on March 15, 
2023.

4

教育部體育署學校體育傳炬

獎評選要點

112年4月11日教育部
臺教體署學（一）字第

1120014543A號令修正發布

原名稱為「教育部

學校體育傳炬獎評

選要點」

Directions Governing 
Selection for the Sports 
Administration’s School 
Sports Beacon of 
Excellence Awards

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120014543A, 
issued on April 11, 2023.

Name amended 
to: “The 2023 
Ministry of 
Education School 
Sports Beacon 
of Excellence 
Awards”

175174

附錄   Appendix



5

教育部替代役公共行政役

（體育役）役男服勤管理要點

112年5月23日教育部臺教
授體部字第1120020536A
號令修正公布

修正第8點、
第11點、第28點

Directions Governing 
Ministry of Education 
Administration of 
Alternative Military Service 
in the Public Administration 
Category (Sports Related 
Service)

MINISTRY OF 
EDUCATION order no. 
1120020536A, issued on 
May 23, 2023

Amended Article
8、11、38

6

全國大專校院運動會組織委

員會組織章程

112年5月25日教育部臺教
授體部字第1120020989號
函修正發布

Articles of Association of 
the National Intercollegiate 
Athletic Games Organizing 
Committee

Sports Administration, 
Ministry of Education 
letter no. 1120020989, 
issued on May 25, 2023.

7

全國中等學校運動會組織委

員會組織章程

112年5月25日教育部臺教
授體部字第1120020989A
號函修正發布

Articles of Association of 
the National Middle School 
Athletic Games Organizing 
Committee

Sports Administration, 
Ministry of Education 
letter no. 1120020989A, 
issued on May 25, 2023.

8

體育聯合辦公大樓管理要點

112年5月29日臺教體署秘
（二）字第1120021152A
號令修正發布

Directions of Management 
of Sports Joint Office
Building

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120021152A, 
revised and issued on 
May 29, 2023.

9

無動力飛行運動專業人員資

格檢定辦法第四條解釋令

112年5月30日教育部臺教
授體部字第1120021275A 
號令

廢止

MINISTRY OF 
EDUCATION Order is 
hereby given, for the 
interpretive rule pursuant 
to Subparagraph 2 of 
Article 4 of "Management 
Regulations Governing 
the Certification of 
Professionals for the Sport 
of Paragliding", which 
stipulates that "Paragliding 
Trainging" refers to 
"Paragliding Tandem 
Training"

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120021275A, 
promulgation becomes 
effective on May 30, 
2023.

Abolition

10

無動力飛行運動專業人員資

格檢定辦法第五條解釋令

112年5月30日教育部臺教
授體部字第1120021275A 
號令

廢止

MINISTRY OF 
EDUCATION Order is 
hereby given, for the 
interpretive rule pursuant 
to Subparagraph 2 of 
Paragraph 1 of Article 5 of 
"Management Regulations 
Governing the Certification 
of Professionals for the 
Sport of Paragliding", which 
stipulates rules regarding 
the scope of recognition of 
the training hours which the 
applicant for the instructor 
certification shall have 
actually engaged in for 
more than 100 hours

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120021275A, 
promulgation becomes 
effective on May 30, 
2023.

Abolition
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11

教育部補助地方政府主管之

各級學校聘任專任運動教練

巡迴服務實施要點

112年6月21日教育部臺教
授體部字第1120024448A
號令修正發布

Implementation Directions 
Governing MOE Subsidy 
for School at any Level 
under Local Government 
Supervision to Employ 
Fulltime Sports Coaches 
to Work at More than one 
School

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120024448A, 
issued on June 21, 2023.

12

游泳池管理規範

112年9月21日臺教體署設
（三）字第1120037480A
號令修正發布

修正第8點、第9點

Directions of Swimming 
Pool Management

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120037480A, 
issued on September 21, 
2023.

Amended Points 9 
and 10

13

教育部運動發展基金補助直

轄市縣（市）政府辦理體育

運動安全維護作業要點

112年9月27日臺教授體部
字第1120038672A號令訂
定發布

Operation Directions 
Governing Use of 
Ministry of Education 
Subsidies from the Sports 
Development Fund for 
Governments of Special 
Municipalities and Counties 
(Cities) for Sports Safety 
Oversight

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120038672A, 
promulgation becomes 
effective on September 
27, 2023.

14

教育部運動發展基金辦理中

小型運動服務業貸款信用保

證作業要點

112年9月28日臺教授體部
字第1120038922A號令

廢止

Operation Directions 
Governing Provision of 
Ministry of Education 
Sports Development Fund 
Loan Credit Guarantees 
to Small and Medium 
Sports Services Industry 
Enterprises

MINISTRY OF 
EDUCATION Order 
no. 1120038922A, 
promulgation becomes 
effective on September 
28, 2023

Abolition

15

教育部運動發展基金辦理中

小型運動服務業貸款利息補

貼作業要點

112年9月28日臺教授體部
字第1120038922A號

廢止

Operation Directions 
Governing Provision of 
Ministry of Education 
Sports Development Fund 
Loan Credit Guarantees 
to Small and Medium 
Sports Services Industry 
Enterprises

MINISTRY OF 
EDUCATION Order 
no. 1120038922A, 
promulgation becomes 
effective on September 
28, 2023

Abolition

16

教育部體育署補助大專校院

培育運動傳播人才作業要點

112年11月10日教育部
臺教體署學（二）字第

1120045661A號令修正發布

原名稱為「教育部

補助大專校院培育

運動傳播人才作業

要點」

Operation Directions Gov-
erning Ministry of Educa-
tion Subsidies for Training 
of Sports Broadcasting and 
Promotion Professionals at 
Universities and Colleges
 the renaming of the Direc-
tions as “Operation Direc-
tions Governing Sports 
Administration, Ministry of 
Education Subsidies for 
at Colleges and Universi-
ties for Training of Sports 
Broadcasting and Promo-
tion Professionals

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120045661A, 
issued on November 10, 
2023.

Name amended to: 
“Sports Administra-
tion of the Ministry 
of Education’s Di-
rections for Subsi-
dizing Universities 
in the Cultivation of 
Sports Communi-
cation Talent.”
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  112年出版品
 2023 Publications

書名

Title
出版年月

Publication Date

1
學校體育雙月刊（第194-199期） 112年2、4、6、8、10、12月

Physical Education of School Bimonthly 
(Issues 194-199)

February, April, June, August,  
October, December, 2023

2

國民體育季刊（第52卷，第213、214、 
215、216期）

112年3、6、9、12月

National Sports Quarterly (Volume 52, 
Issues 213, 214, 215, 216)

March, June, September,  
December, 2023

3
111年年報 112年6月

2022 Annual Report June 2023

4
112年運動統計 112年10月

2023 Sports Statistics October 2023

17

教育部運動發展基金辦理國

際體育運動交流作業要點

112年12月13日臺教授體
部字第1120051869A號令
修正發布

修正第2點、 
第3點、第5點、 
第6點、第7點、 
附件1、附件2、 
附件3

Operation Directions Gov-
erning the MOE Sports De-
velopment Fund for Inter-
national Sports Exchanges

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120051869A, 
issued on December 13, 
2023.

Amended Points 
2, 3, 5, 6, 7, and 
Appendices 1, 2, 
and 3

19

教育部體育署辦理國際體育

交流活動補助作業要點

112年12月19日臺教
體署國（二）字第

1120053139A號令修正發布
修正第3點

Operation Directions Gov-
erning Sports Administra-
tion, Ministry of Education 
Grants for Promoting Inter-
national Sports Exchange

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120053139A, 
revised and issued on De-
cember 19, 2023.

Amended Point 3

20

教育部運動發展基金辦理培

育優秀或具潛力運動選手作

業要點

112年12月25日臺教授體
部字第1120054174A號令
修正發布

修正第7點、第11
點及第6點附件4

Operation Directions of 
Ministry of Education 
Sports Development Fund 
for Dealing With the Devel-
opment of Outstanding or 
Potential Athletic Players

Sports Administration, 
Ministry of Education 
order no. 1120054174A, 
revised and issued on De-
cember 25, 2023.

Amended Points 7, 
11, and 6 (Appen-
dices 4)
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